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PREFACE. 

This beautiful and truly poetical translation 

; of the Psalms, is held in high estimation in 

many extensive districts of the Highlands of 

Scotland; where it is still sung in private fa- 

. milies, as well as in public Congregations. It 

must be allowed, however, that the garb in 

which it has hitherto appeared is extremely 

uncouth in itself, and exceedingly different 

from that which must now be considered as 

the standard in Gaelic publications. This 

circumstance, together with innumerable typo- 

graphical errors, has long rendered it almost 

illegible to many who can read the Scriptures 

in no other language. 

In the present edition the old translation is 

retained almost word for word: but the errors 
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of the Press are carefully corrected, and the 

orthography is made to accord with that of the 

Gaelic Bible. Obsolete and Irish words are ex- 

plained by their classic and familiar synonimes 

at the foot of the page; and in such a man- 

ner, that these, when preferred, may, in most 

instances, be substituted by the reader for the 

words in the text. 

LOCHBROOM MANSE,) 
Ut July, 1824. / 



SAILM 

DHAIBHIDH. 

SALM I. 

1 ’S beannuicht’ an duine sin nach 
an comhairle nan daoi, Qgluais, 

An slighe fhiar nam peacach baoth, 
’na sheasamh fds nach hi; 

An cathair fanoid luchd an spors 
nach togair suidh gu brath : 

2 Ach gabhail toil do naomh-reachd De, 
’ga smuainteach’ oidhch’ is la. 

3 Mar chraoibh is amhluidh bithidh se, 
’g cois aimhne fas a ta, 

Do bheir na h-aimsir toradh trom, 
gun duille chall no blath : 

Soirbhichidh leis gach ni d’an dean. 
4 Ni h-amhluidh sin do bhi 

Na daoine peacach : ach mar mholl, 
air ’fhuadachadh le gaoith. 

5 Is uime sin ni sheasmhunn suas 
na h-aingidh anns a’ bhreith, 

No peacaich ann an comunn naomh 
nam fireanach gu seth. 

6 Oir ’s fiosrach Dia air slighe ghlan 
nam fireanach air fad : 
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Ach slighe fhiar nam peacacli baoth, 
di-mhilltear i gu grad. 

SALM II. 

1 Qreud as far ghabh na Geintlich boil’, 
’s am pobull fbs gu cruinn, 

F ar smuaintich siad heart dhiomhanach, 
nach feudta chur an suim ? 

2 Righre na talmhainn dh’ eirich siad, 
s’ na prionnsa mbra treun, 

An aghaidh De do chruinnich siad, 
’s an ti do ung se fein. 

3 Brismid a nis an cuibhreach dhinn, 
(a dubhradar air fad,) 

Na boinn* do b’aill leo iadhadh oirnn, 
dliinn tilgeamaid gn grad. 

4 An ti air Neamh na shuidh’ a ta, 
do ni se gaire fd ; 

Is mar chuis mhagaidk bithidh siad, 
do’n Tighearn ard, gach 10. 

5 ’Nsinlabhraidhse am briathraibh borb, 
’na chorruich riu gu garg; 

Is cuiridh. se gu cabhaig iad, 
le lasan is le feh'g. 

G Gidheadh do ungadh learn mo Righ, 
gu fior air Sion caomh ; 

Is chuir mi e na uachdaran, 
suas air mo thulaich naomh. 

* banna. 
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7 Cuiream an ceill an t-ordugh ud : 
(dubhairt lehobhah rium,) 

Is tu mo mhac-sa ; ’s ann an diugb 
do ghineadh thusa learn. [dhuit 

8 larr orm, ’s mar oighreachd bbeiream 
na Geintilich gu leir; [dhuit 

’S mar sheilbh ro-dhileasbheiream 
fad iomall crich gach tir. 

9 Nithear le slait do’niarunn chruaidh, 
gu luath am briseadh leat; 

Nam bloidibh beaga pronnar iad, 
mar phota criadh’ le d5 neart. 

10 0 Righre, uime sin, a nis, 
gabhaibh-sa ciall gu leir: [fbs, 

A Bhreitheamh’ talmhainn gabhaibh 
deagh fhbghlam glan d1 a reir. 

11 Do’n Tighearna lehobhah mdr, 
aodhruibh-sa dha gu ceart, 

Le h-eagal deanaibh seirbhis mhaith 
do Thighearna nam feart. 

’S le ball-chrith deanaibh gairdeachas. 
12 Do’n mhac is thugaibh pog, 

D’eagal gu’n lasadh ’fhearg-san ruibh, 
d’ur milleadh anns an rod, 

An uair a bhitheas corruich air, 
aig lasadh ach gu beag : 

Is beannuicht’ iad gach idle ncach, 
an dochas air do leag. 
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1 J^ach llonmhor iadmo naimhde, Dhe, 
sior-dhol am meud gach la ? 

Is luchd mo thrioblaid iomadh iad, 
ag eirigh rium do glinath. 

2 Hi m’anam iomadh deir nach bheil 
aon fhurtacbd aig an Dia. 

3 Ach’s tu fear-togalacb mo chinn, 
mo ghloir, is tu mo sgiath. 

4 Air Dia do ghairmeas le mo gbuth, 
dh’eisd as a thulaich naomh : 

5 Luidh, choidil, agus mhosgail mi, 
chum Dia mi suas gu caomh. 

G Ni h-eagal leam deich mile sluaigb, 
d’au cuairticheadh siad mi. 

7 Mo Tbigbearn’ eirich suas gu luath, 
is cuidich leam, a Dhe : 

Mo naimhde bhuail tu air an gial; 
bhris fiacla fos nan daoi. 

8 ’S le Dia an fhurtachd : air do shluagh 
do bheannachd ta gun dith. 

SALM IV. 

1 O thusa Dbia ud m’ionracais, 
eisd rium tratb eigbeam riut; 

’S tu dh’fhuasgail orm is mi an teinn; 
fbir orm, is eisd mo scread. 

2 Mo gbloir cia f bad, a chlann nan daoin’, 
chum naire chaoch’leas sibh ? 
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A’ tabhairt graidh do dhiomlianas, 
is loan as breugan ruibh ? 

3 Biodh agaibh fios gu’n roghnuich Dia 
dha fein an duine naomh : 

Tra eigheam ris, do blieirionn sc 
sar-eisdeachd do mo ghlaodh. 

4 Biodh eagal oirbh ’s nadeanaibh lochd: 
le’r cridhe labhraibh fein, 

Gu h-uaigneach air ur leabuidh, fos 
bibb tosdacb mar an ceudn. 

5 Deagh lobairt thaitneach thugaibh 
do’n ionracas do ghnath, [uaibh, 

’S ur dochas cuiribh ann an Dia, 
ag earbsa ris gach la. 

6 Ni maitb cia nochdas duinn a nis ? 
ta moran ac’ ag radh : 

Ach dealradh glan do ghnuis, a Dhe, 
tog oirnne suas do ghnath. 

7 ’S mo chuir tu dh’aoibhneas ann mo 
n’anuair a’s lionmhoir core, [chridh’, 

No, aca sud, a’s saibhre fion 
a’ cinneachduinn gun airc. 

8 An slth-shaimh luidhidh mi faraon, 
is coidlidh mi le suain: 

Oir’s tus’ a mhain bheir dhomh, a Dhe, 
fuidh dhidean, comhnuidh bhuan. 
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1 Do m’bhriathraibhjtabhair air’a Dbe, 
is beachduich air mo smuain. 

2 Eisd guth mo ghlaoidh, mo Rigb,’s mo 
oir guidheam ort gu dian. [Dhia, 

3 Mo gliuth do cbluinnear leat, a Dbe, 
air maduinn gach aon la: 

Gu modi do dheanam urnuigh riut, 
is dearcam ort do ghnath. 

4 Cha tus’ an Dia le’m miann an t-olc, 
is locbd ni chaidreann tu*. 

5 Cha seas an t-amadan a’d’ lath’r; 
’s fuath leat luchd-uilc nach fiu. 

>0 Do sgriosar leat luchd-labhairt breig: 
is grain le Dia faraon 

An duine fuileachdach, ’s an ti 
chum cealgaireachd do chlaon. 

7 Ach mise tigeam f chum do thigh, 
thaobh meud do ghrasa caomh: 

Amis na d’ eas-al aodhram dhuit, 
m’aghaidh ri d’theampull naomh. 

8 Fa chuis mo naimhde, tredruich mi, 
a’d’ cheartas naomh’, a Dhe, 

Is deansa romham air gach ball 
do chasanj direach reidh. 

9 Oir ni bheil cinnt no ceart nam beul, 
fior-aing’eachd aunt’ ata: 

An sgornan fosgailt’ ac’ mar uaigh, 
le miodal teanga tlath. 

* cha chaidear tu. t thig mi. J shllghe- 
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10 Le’n comhairlibh leig tuiteam dlioibh; 
sgrios iad, a Dhe, nan lochd : 

Nam peacaibh llonmhor fuadaich iad: 
oir rinn siad ceannairc ort. 

11 Achaoibhneasairgachneachgu’n robb 
ni barant’ dbiot nan airc : 

Is deanadh siad buan ghairdeachas, 
oir rinn tu dhoibh cul-taic : 

Biodk annad ait,naghradhuich’s t’aimn. 
12 Oir beannuichidh tu, Dhe, 

Am firean: ni tu le do ghras 
a chuartuch’ mar le sgeitk. 

SALM YI. 

1 A thighearn, ann do chorruich mhbr, 
na cronuich mi gu garg ; 

Na dean mo smachdachadh gu geur, 
an uair a lasas t’fhearg. 

2 Dean trocair orm, a Dhia nan gras, 
oir lag a taim * gun cheist: 

Dhia, slanuich mi a nis a’m’fheum, 
oir ta mo cknamhan brist. 

3 ’Ta m’anam air a chradh gu geur: 
ach thus’, a Dhe, cia fhad ? 

4 Pill, fuasgail m’anam ; agus fbir 
le trocair orm gu grad. 

5 Oir orts’ a Thighearna sa’ bhas 
cha chuimhnichear gun cheist. 

* ta ml 
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Cia bhcir dhuit buidheachassan uaigh, 
no bheir ort luaidh am feasd ? 

C Taim sgith le m’ osnaich, feadli na h- 
a’ cur mo leab’ air-snamh : [oidhch’, 

Le deuraibh m’uirich uisgicheam, 
san am bu choir dhomh tamh. 

7 Mo shiiil a ta air failneachadh, 
fa chuis mo bhroin gach trath: 

Is ’ta aig dol gu h-aois, air son 
m’uil’ eas-cairde do ghnath. 

8 A luchd na h-aingidheachd gu leir, 

imichibhs’ uam am fad ; 
Oir chuala Dia gu trocaireach 

ard-ghuth mo chaoi gun stad. 
9 An achuinge do chuir mi suas, 

do chual’ an Tighearn i; 
Is gabhaidh se gu toileach uam 

an urnuigh do ni mi. 

10 Air m’eascairdibh gu robh air fad 
nair’, agus curadh * geur ; 

Is pilleadh siad air ’n ais gu luath, 
le masladh mor gu leir. 

SALM VII. 

1 O DMA, mo Thighearn, earbam riut : 
orm furtaich agus foir ; 

Is saor mi fds o dhiobhargadh f 
luchd-leanmhuinn orm an loir. 
• amhluadh. t gheur leanmhuinn. 



SALM VII. 13 

2 D’eagal mar ni an leomhann treun, 
gu’n reubar m’anam Icis : 

A’ deanamh liodairt* air gu mion, 
gun neach do m’fhuasgladh as. 

3 lehobhah Dhe, ma rinn mi so; 
ma ’ta lochd air mo laimh : 

4 Ma dh’iocas ole do’n fhear do blii 
an sith-chainnt dhomh, ’s an daimh; 

(Ni h-amhluidh sin, ach rinn mi ’n ti 
a theasairginn gu blath, 

Do bhi gun aobhar is gun chuis, 
’na namhaid dhomh gach la.) 

5 Leanadh an namhaid m’anam fein, 
glacadh se e, ’s gu lar 

Saltradh mo bheatha, leagadh fbs 
m’onoir san dus le tair. 

6 Eirich, a’ t’fheirg, tog suas thu fein, 
fa chorruich m’eascair threin : 

Is chum na breith a dh’orduich tu, 
mosgail fa m’chuis, a Dhe. 

7 Mar sin ni coimhthional an t-sluaigh 
do chuartuchadh gun chaird : 

Is uime sin fa’n cuis, a Dhe, 
pill fein air ionad ard. 

8 Breith air a’ phobull beiridh-j- Dia : 
reir m’ionracais dean breith ; 

Do reir mo neo-chiont fein, a Dhe, 
gu teann cuir as mo leth. 

* reubadh. t do hheir. 
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9 Gu’n dthigeadh crloch air ole nan daoi, 

ach daingnieh daoine coir : 
’S fear-sgrudaidh cridh’, is rannsach1 

Dia cothromach na gldir. [aim’ 
10 ’S e Dia mo sgiath, ’s e dli’fhurtaiclieas 

air luchd a’ chridhe cheirt. 
11 Breitheamh luchd-cdrach Dia, gaeli la 

am feirg ri luclid droch-bheirt. 

12 Ma’s e nach pill siad air an ais, 
a chlaidheamh liomhar* leis : 

Air lagh a bhogh’ do chnir gu teann, 
gu caitbeamh ullamb deas. 

13 Fior-acfuinn agus innil mairbb, 
do dbeasuicb se dba fein: 

A sbaighde do luebd diobbargaidbf, 
do ulluicb se gu treun. 

14 Feuch, amhluidh ioghnadb mna ri 
mar sin ri b-olc ata ; [saotb’r, 

Aimbleas is e bu thorr’ebeas da, 
breug rugadh leis gun sta. 

15 Cbladbaicb se slochd, is threacbail J se, 
tbuit fein san dig do rinn. 

16 Tbig ’aimbleas air a cbloigionn fein, 
is Tboirneart air a ebeann. 

17 Do reir a cbeartais molaidb mi, 
an Tighearn air gacb am: 

Do ainm lehobhah seinnidb mi, 
oir se is aird a t’ ami. 

- ’Hiear. t Kour-leannihuinii. J dh’i'Losgail. 



SALM VIII. 1* 

1 Jehobhah Dhia, cia mor tlia t’ainm, 
air feadh gach uile thir! 

Do ghloir do shocruich tu os cionn 
nam flaitheas is nan speur. [maoth, 

2 A beul nan naoidh’s nan ciochran 
bhrigh d’ eas-cair dh’orduicb neart, 

An namhaid chum gu’n coisgeadh tu, 
’s an dioghaltach mi-cheart. 

3 Do speuran tra’ thug mi fainear, 
obair do mheura fein ; 

A’ ghealach is na reulta glan, 
do orduich tu le cheil’: 

4 Creud e an duin’ gu’n cuimhn’ cheas 
no’ mhac gu’m fiosraicht’ leat ? [air? 

5 Do’n inbh’ is beag do laghduich’s air, 
air ’n d’fhuair na h-aingil ceart; 

Do chuir tu coron aluinn air, 
le mais is gldir thar chach. 

G Air oibribh fds do lamh air fad, 
thug uachdranachd gu brath : 

Gach duil do chuir fo chosaibh dha, 
do chruthaich thusa riamh ; 

7 Caoraich, is buar, ’s gach ainmhidh fbs 
’ta ’g imeachd air an t-sliabh; 

8 An eunlaith ta san adhar shuas, 
an t-iasg a ta sa’ chuan, 

’S na shiubhlas air sligh’ tuinne fds, 
sin thus: tu dha gu buan. 
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9 A Dhia ar Tighearn’ is ar Triath„ 
t’ainm-sa cia li-uasal e ? 

Air feadh gach talamh is gach tlr, 
is mor tha sud, a Dhe. 

SALM IX. 

1 IjE m’ uile chridhe bheiream dhuit, 
ard-mholadh binn, a Dhe ; 

Is d’ oibre miorbhuileach air fad, 
do innseam * iad gu reidh. 

2 Do dheanam annad aoibhneas ait, 
is gairdeachas gu mor: 

Do t’ainm-sa seinneam moladh binn, 
0 Righ a’s airde gloir. 

3 A rls tra’ phillear air an ais 
mo naimhde, theid gu lar; 

Oir tuitidh siad is theid dhoibh as, 
a t’fhianuis fein gun dail. 

4 Mo choir do rinn tu sheasamh dhomh, 
gu daingean is gu treun : 

A’d’ chaithir chothrom shuidh tu suas, 
mar bhreitheamh ceart am binn. 

5 Do rinn tu air na cinnich smachd, 
do sgrios na daoine daoi: 

An ainm do chuir tu as gu glan, 
o linn gu linn a chaoidh. 

6 0 namh, chaidh crioch air sgrios am 
leag tusa bailte treun ! [Teasd : 

* innsidh ml 
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An iomradh-san ’s an cuimhne fos, 
do theirig sin leo fein. 

7 Ach mairidh Dia gu bunaiteach: 
chuir caithir suas chum breith. 

8 Bheir air an domban cothrom ceart, 
le coir do’n t-sluagh fa leth. 

9 Mar dhaingneach bithidh Dianamfeart 
do’n ti a ta fuidh ledn : 

An trioblaid tearmunn dileas e, 
ri faicinn neach fuidh bhron. 

10 Gach neach ’g am bheil air d’ ainmse 
ni dochas diot, is bun: [fios 

Oir mheud’s a ta ga d’iarruidh, Dhe, 
nior threig tu iad gu tur. 

Ill Do’n Triath’ta’g aiteach’ sliabhShioin, 
seinn moladh dha gu binn, 

Aithrisibh fos am measg an t-sluaigh 
na gniomhara do rinn. 

L2 Trath ni se rannsachadh air fuil, 
’n sin cuimhneach orra ta ; 

Cha leig airdearmadglaodhnambochd, 
a ghairmeas air do ghnath. 

;'.3 Foir orm, a Dhe, is amhairc air 
mo thrioblaid o luchd m’fhuath, 

I A Dhe a ta ga m’ thogail suas 
o dhorsaibh bais gu luath. 

4 An dorsaibh nighinn Shioin chaoimh, 
gu foills’chinn d’ uile chliu : 



13 SALM IX. 

Do dheanam gairdeachas air sgath 
na slaint’ a dhednuich tu. 

15 Thuit sios na cinnich amis an dig 
do thochail* siad do chiich ; 

Is anns an lion a dh’fholuich siad, 
’ta ’n cosa fein an sas. 

16 Aithnichear Dia sa’ bhreith do ni, 

tra’ thuiteas daoi san drip ; 
Is ann an gniomh a laimhe fein, 

teann-ghlacar e san rib. 
17 Pillear luchd-uilc is aingidbeachd 

gu h-ifrionn sios gu leir; 
’S na fineachan nach cuimhnich Dia, 

pillear iad sios le cheil’. 

18 An t-ainnis truagh cha dtheid se’m 
air dearmad no air dith: [feasd 

Air dochas fos an duine bhocbd, 
gu brath ni fhaicear claoidh. 

19 A Thighearn, eirich, ’s na leig buaidh 
le neach d’an dual am bas ; 

Breith thugar air na cinneachaibh 
a’ d’fhianuis anns gach cas. 

20 Cuir eagal orra-san gu mor, 
lehobhah Dhia nam feart, 

Gu’n aithnicheadh na Geintilich 
iad fein nan daoine meat’. 

* chltdhnich. 
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1 (JJreud as far sheasas fad o laimh, 
lehobhah laidir threin ? 

An aimsir teinn is trioblaid mhoir, 
fa’n dean tu t’fholacli fein ? 

2 ’Ta ’n droch dhuin’ ann a ardan borb, 
a’ diobhargadh * nan bochd : 

Ach glacar iad sna h-innleachdaibh 
do dhealbhadar chum lochd. 

3 Oir ni an droch dhuin1 raiteachas 
a miann a chridhe fein ; 

’S na daoine sanntach molaidh se, 
ge beag air Dia am mein. 

4 Androch dhuin’jaigfiorardan gruaidh, 
ni ghairionn se air Dia : 

’Na chridhe ni bheil uair air bith, 
aon smuaineadh air an Triath. 

5 ’Ta ’uile shlighe doilghiosach, 
’s ard o a shuil do bhreith : 

A’ seideadh pluic gu fanoideach, 
m’a eas-cairdibh gach leth. 

6 ’Na chridhe fein do labhair se, 
am feasd cha ghluaisear mi: 

Oir cha dthig amhghar orm gu brath, 
no trioblaid fbs do m’ chlaoidh. 

7 Do’n iogan, mhallachadh, ’s do gho f, 
a bheul-san lan ata : 

’Ta donas mor is diomhanas 
fuidh ’theangaidh-san do ghnath. 

• Keur-lcanmhuiim. t Docheilg, do mhallachadh, ’s doghd. 
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8 An diomhaireachd nan clochan beag’ 
gna’ shuidhidh se gun fhios : 

Ta’shuilairbochd’s air neo-chiontach, 
d’am mort an uaignidheas. 

Ta ’shuile nimhneach mar an ceudn’, 
ro-ghuineach gear gu lochd, 

A’ dearcadh ann an diomhaireachd, 
a sgrios an fhlrein bhochd. 

9 Mar leomhann, luidh’ am plaid ata, 
na thamh an garadh dion, 

Ghabhail nam bochd: is ghlac seiad, 
’g an tarruing ann a lion. 

10 Crubaidh, is cromaidh se gu lar, 
chum dha nach mothaich neach : 

Le ’laochraibh chum gu’n leagadh se 
am bochd a’ gabhail seach. 

11 A dubhairt se na chridhe fein, 
Dhi-chuimhnich Dia gun cheist: 

Do fholuich se a ghniiis an cein, 
ni * leir dha sud am feasd. 

12 lehobhah, eirich suas an aird, 
a Dhia ta neart-mhor treun, 

Togsuasdolamh; ’snadearmaid chaoi’ 
na deoraidh’ bhochd ’nam feum. 

13 Na daoine dona creud fa’n dean 
siad tarcuis ort, a Dhe ? 

A dubhairt se na chridhe fein, 
ni fhiosruichionn tu e. I 

* oha. 
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14 Chunnaic tu sin, oir duit is leir, 
gach dochar, is gach spid, 

Chum le do laimh gu ’n tabhair dhoibh 
comunn an uilc do ni’d : 

’S ann ort-sa dh’fhag an duine bochd 
e fein a chur fo dhion, 

Oir ’s tu fear-cuidich agus neart 
nan dilleachdan gun mhaoin. 

15 Gairdean an droch-dhuin’ is an daoi, 
leon thus’, is bris, a Dhe; 

Is rannsuich mach a lochd gu geur, 
gu nuig nach fuighear e. 

16 Gu suthain is gu siorruidh fos, 
an Tighearn ta na Righ : 

Sgriosadh na cinnich mach gu glan 
na fhearann-san do bhi. 

17 Miannnandaoin’ umhal chual’ tu, Dhe; 
an cridhe ni tu gleust; 

Is bheir tu air do chluais gun chaird, 
an gearan-san gu’n eisd : 

18 Do chumail ceirt ri dllleachdaibh, 
’s ri daoinibh bruite truagh, 

Do chum nach dthugadh duin1 o’n uir 
ni’s mo air fdirneart luaidh 

SALM XL 

1 jV£° dhochas chuir mi ann an Dia; 
creud e fa’n abradh sibh. 
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Ri m’anam, chum mo chur air gheilt, 
Teich as mar eun gu d’ shliabh ? 

2 Feuch chuirnah-aingidhbogh’airlagh, 
an saighd’ air sreing do ghleus, 

Thilgeadh san dorch’ an ti ta ceart 
na chridh’ agus na bheus. 

3 Ma theid na bnnaite air dhlth, 
creud ni an duine coir ? 

4 Ta Dia na theampullnaomh, airneamb, 
ta ’chaithir lan do ghloir : 

Is leir d’a shuilibh-se gach duil, 
san domhan mhor ata : 

Le ’rosgaibh clann nan daoin’ air fad 
rannsuichidh se do ghnath. 

5 Rannsuicbidb Dia na fireana; 
ach lucbd na h-aingidheachd, 

Is fnath le ’anam, is gacb neach 
thug speis do ragaireachd. 

6 Air daoinibb droch-mhuint,# doirtidh 
nuas painntere f gun ditb : [Dia 

Tein^pronnasc, agus doinionn gharbh, 
cuibhrionn cup’ dboibb do ni. 

7 Oir Dia ta cotbromach is ceart, 
is ionmhuinn leis a’ choir: 

Ag amharc air na fireanaibh 
le deagh-gbnuis lan do ghloir. 

* aingidh. ♦ rlbeachan. 
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1 ’NrS foir, is cuidich leinn, a Dhe, 
oir deagh dhuin’ ni bkeil ann ; 

Na treibh-dhirich measg clann nan 
ri’m faghail ta ro-ghann. [daoin’ 

2 Labhruidh gaeh neach r’a clioimbears- 
a1 bhreug le miodal beil; [nach, 

Le cridhe dubailt’ lan do cheilg, 
sior-labhruidh siad le cheil’. 

3 Gach beul ta lan do ghabhann * tlath, 
d’an gnath bhi leam is leat; 

An teanga bhruidhneach ardanach 
sgatbar le Dia nam feart; 

4 A dubhairt, Orra bheir sinn buaidh 
le’r teangaibh fein a inach, 

’S leinn fein ar beil; ciachean anTriath 
do chuireas sinn fa smachd ? 

5 Ri foireigneadh nan deoraidh truagh, 
ri osnaich dhaoine bochd, 

Nis eiream, (dubhairt Dia) d’an dlon, 
o luchd-bagraidh an lochd. 

6 Is fior-ghlan briathar Dhe gu dearbh; 
amhluidh mar airgiod e, 

Do leaghadh is do ghlanadh fos, 
fa sheachd an suacan ere. 

7 Coimhididh tus’ iad nil’, a Dhe, 
dionaidh tu iad do ghnath, 

O’n ghinealachs’ a nis a t’ann, 
’s o sin a mach gu brath. 

• nrthioda]. 
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8 Gluaisidhgachaontaobhluchd an uilc, 
is togaidh siad an ceann ; 

An t-am a chuirear suas gu h-ard 
na daoin’ a’s suaraich’t’ ann. 

SALM XIII. 

1 CIA fhad a dhearmadar mi leat, 
a Dhia, an ann gu brath ? 

Cia fhad a dh’fholaich’s tu do ghnuis 
gu coimheach uam gach trath ? 

2 C’ fhad bhiom ri comhahi’ ann mo 
le cridhe from gach la ? [cliom, 

Cia fhada dh’ard’chear tharum suas 
mo namhaid mar a bha ? 

3 Tabhair fainear, is freagair mi, 
a Thighearna mo Dhia ; 

Soillsich mo shiiile, codal from 
chum bais nach coidil mi. 

4 D’ eagal gu’n abradh rium mo namh, 
Chaidh agam air a nis : 

’Sgu’n deanadhm’ eas-car gairdeachas, 
san uair an aomar mis. 

5 Ach dh’earb mi as do ghras, is bidh, 
mo spiorad ait a’d’ shlilint: 

6 Is seinnidh mi gu binn do Dhia, 
air son a phailteis ghnaicht* 

• * Imathainht. 
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1 ’NA chridhe deir an t-amadan, 
Ni bheil ann Dia air bith. 

’Taid truaillidh, ’soilteil* fbs an gnlomh 
ni bheil ann neach ni maith. 

2 An Tighearn dh’amhairc se o neamh, 
air chloinn nan daoin’ a nuas ; 

Do fheucbainn an robbtuigs’ aig neach, 
na dh’iarradh Dia nan gras. 

3 Do chlaonadar a thaobh air fad, 
ro-shalach iad gu leir : 

Ni bheil aon neach ri deanamh maith, 
ni bheil fin aon fuidh speur. 

4 Nach tuigionn luchd na h-eucorach, 
’ta ’g ith air fad’s air lend 

Mo phobuill suas mar aran blast, 
air Dia ni ghairionn siad. 

i An sin do ghabh siad eagal mor, 
air son gu bheil gu fior 

Dia ann an ginealach is linn, 
nam fireanach do shior. 

G Comhairl’ an truaghain nairich sibh, 
chionn Dia ’na thearmunn da : 

7 A Sion 0 gu’n dthigeadh ’mach 
slaint’ Israeli gach la! 

Tra’ bheireas Dia air ais o bhruid 
a phobull fein le cheil’, 

Air lacob bithidh aoibhneas mor, 
’s aiteas air Israel. 

* Kttt'iieiL R 
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1 Qia dh’fhanas ann do phailliun skuas? 
a Thigheama cia e ? 

Cia ’n ti sin leat air do chnoc naomh 
a chdxnlinuicheas gach re ? 

2 An ti do ghluais gu treibh-dhireach, 
is ionracas do ni, 

Labhras an fhirinn sin a mach 
na cbridh’ a steach do bhi. 

3 An ti naeh dean air neach air bith, 
cul-chaineadli le a bheul, 

Nach dean aon lochd d’a choimhears- 
’s nach tog air fos droch sgeul. [nach, 

4 Do ni trom-tharcuis air an daoi: 
ach onoir dhoibh do bheir 

D’an eagal Dia: ’s nachcaochail mionn 
d’an dthigeadh calldach air. 

5 ’Airgiod air ocar nach do chuir: 
an aghaidh fos nan saoi 

Drib nach do ghabh: cha ghluaisear e 
nu brath mar sin do ni. O 

1 DHIA) coimhid mi, o’s annad fein 
ata mo dhoigh gu fior ; 

2 0 m’anam, dubhairt tu ri Dia, 
Is tu mo Thriath gu slor: 

Mo mhaitheas ort ni ruigionn se ; 
3 Ach air na naomhaibh ’ta 

SALM XYI. 
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Air talamh, ’s air na flaithibh fior, 
’g am blieil mo chion’s mo ghradli. 

4 Mdr-mhcuduichear an doilghios doibli 
a dheifricheas gu luath 

Air lorg De eile choimliich bhreig, 
a’ cur ri crabhadh truagh : 

An deoch-lobairt a ta do fhuil, 
ni ofraileam gun cheist; 

Is air an ainmibh ann mo bheul 
ni thiubhram# luaidh am fcasd. 

5 Cuibhrionn mo chup’ is m’oighrcachd 
’s tu sheasas dhomh mo chrann.[Dia: 

G An aitibb aoibhneach thuit mo lion: 
’sleamoighreachdbhreagh nach gann. 

7 Do bheiream buidlieachas do Dhia, 
thug comhairU orm a’m’ fheum : 

’Ta m’airne fos an am na h-oidhch’ 
ga m’ theagasg mar an ceudn. 

8 Do-chuireas romham, anns gach cuis, 
an Tighearn’ mor do ghnath ; 

0’s air mo dheas-laimh gu bheil se, 
cha ghluaisear mi gu brath. 

9 Mo chridh’ ni aoibhneas uime sin, 
ni gairdeachas mo gbloir : 

Ni m’fheoil fdscdmhnuidh fhoistineach, 
le dlon an ddchas mor. 

10 Oir chean ni fhagann tu san uaigh 
shlos m’anam air aon achd ; 

* a tabhair. 



28 SALM XVII. 

’S ni leigionn tu do d’ sheircinn naomh 
gu’m faic se truaillidheachd. 

11 Dliomh sligb’nabeatha foills’cbidb tu: 
a’d’ lath’r Ian aoibbneas ’ta, 

Is aig do dheas-laimh fein a Dhe, 
mor-shubbachas gu brath. 

SALM XVII. 

1 Kisd thus’ a Thighearn’ ris a’ choir, 
mo ghlaodh, toir aire dha ; 

Is cluinn an urnuigh thig a mach 
o m’ bheul gun bhreug, gun gho. 

2 Mo bhreith o d’ fbianuis thigeadh i: 

le d’ shuilibh leirsinneach, 
Feuch air na nitbibb sin, a Dhe, 

’ta ceart is cothromach. 

3 Dhearbh tu mochridh’, is d’fhiosruich- 
san oidhche; dh’fbionn gu geur, [eas 

Cha d’fhuair tu maoin: oir b’e mo run 
nach peacaichinn le m’ bheul. 

4 Fa thimchioll oibre dbaoine fos, 
gbleidh mi mi fein gu beachd, 

Le guth do bheil, o cheumannaibb 
luchd-braid is ragaireacbd. 

5 Cumm’imeachd suas, a Dhian amfeart, 
a’d’ sblighibh ceart gu treun ; 

A’d’ cbasan direach cum mi suas, 
nacb sleamhnuich uam mo cheum. 
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6 Do ghairmeas ort, a Dhe, fa chuis 
gu’n eisdeadh tusa rium; 

Do chluas do m’ionnsuidh crom a nuas 
is fos mo ghearan cluinn 

7 Taisbein do chaoimhneas iongantach 
’ta gradhach lan do chliu ; 

Do shaoras le do dheas laimh fein, 
an droing d’an dochas thu, 

O’n dream nan aghaidh thogas ceann. 
8 Ach coimhid mi gu treun, 

Mar chloich do shul: dean folach orrr, 
fuidh sgail do sgiathan fein. 

9 O’n droch-dhuin’ ta ri foirneart orm, 
o naimhdibh m’anma treun, 

A ta ga m’ chuartachadh gach taobh, 
mo choimhead orra dean. 

10 Nan saill ata siad druidte suas, 
cainnt uaibhreach ta nam beul. 

11 Chrom siad gu lar is dhearc le’n suil: 
is chuairtich siad ar ceum. 

12 Marledmhann gionach togarach 
chum cobhartaich do ghnath ; 

Mar leomhann dg an diomhaireachd 
a’ luidh’ am plaid ata. 

13 Eirich, a Dhe, is coisg mo namh, 
I leig sios gu talamh e : 

O’n droch-dhuin’ ta ’n a chlaidheamh 
saor m’anam uaidh’ a Dhe. [dhuit. 
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14 O’n dream ta dhuits’ a Dhe, mar laimh, 
o dhaoinibh saoghalt’ dan, 

’G am bheil an cuibhrionn is an cuid 
sa’ bheatha so a mhain. 

D’am bheil tu tabhairt lan am bronn, 
as t’ullaidh dbiomhair fbs : 

Lan cloinne’taid ; fuighleach * am 
fagaidh d’an leanbaibh dg. [maoin 

15 Ach mise chean, do dhearcam air 
do ghnuis am lireantachd : 

Air mosgladh dhomh, lan diolar mi, 
a Dhe, le d’ chosamblachd. 

SALAI XYIII. 

1 Mo chion ort fein, a Dbia, mo threis. 
2 Mo charraig Dia gu ceart, 

Mo dhaingneach, is mo shlanuighear: 
mo Thighearn’, is mo neart, 

An ti an cuiream ddchas fos, 
mo thargaid is mo sgiath, 

Adharc mo shlanuich’ e gu beachd, 
mo bbaideal ard’s e Dia. 

3 ’Nis gaiream air an Tighearna, 
d’an dlighear moladh sior ; 

Mar sin o m’ eas-cairdibh gu leir 
coimbidear mi gu fior. 

4 Chuir tuilte dhroch-dhaoin eagal orm, 
chaidh umam guin an eig. 

* fuigheall 
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5 Plan ifrinn agus eangach * bais, 
romham ’s gach ait’ do bhi’d. 

6 A’ln’ eigin ghair mi air mo Thriath, 
dh’eigh le mo gblaodh gu h ard : 

Is as a theampull naomha fein, 
dh’eisd se mo ghuth gun chaird ; 

’Na fhianuis is ’na eisdeachd fein, 
mo gblaodh do rainig suas : 

7 An talamh air gach ceum an sin, 
do chriothnuich, chrathadh, ghluais: 

lochdar nan cnoc agus nam beann, 
do ghluaiseadh sin gu garg, 

Do chriothnuich is do chrathadh iad, 
do bhrlgh gu’n robh air fearg. 

8 Chaidh deatach as a shron a mach : 
is teine loisgeach mbr 

Chaidh as a bheul, is lasadh leis 
do eibhle ni bu leor. 

9 Do liib se fbs na neamha fuidh’, 
’s a nuas do thuirling se : 

Fior-dhorchadas is dubh-aigein 
do bhi fuidh chasaibh Dhe. 

10 Air cherub mharcuich se gu h-ard, 
air iteig fos do chaidh : 

Do bhi se luath ag itealuich, 
air bharraibh sgiath na gaoith. 

LI Dubh-dhorchadasmardhlomhaireachd 
do chuir se ’uime fein • 

• liontan. 
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Bu pliubull da na h-uisge dorch’, 
is neulta tiugh nan speur. 

12 Do chaidh a neulta tiugh le cheil’, 
is dacha meallain fos, 

Is eibhle teine roimh’ do chaidh, 
o’n dealradh bha na ghnuis. 

13 Rinn Dia sna speuraibh tairneanach, 
do leig an Ti a’s aird [chruaidh, 

A ghuth a mach, le clach-shneachd 
is eibhlibh teith gun chaird. 

14 A shaighde leig se chuc’ a mach, 
do sgaoil se iad air fad, 

Tein-adhair orra thilg gu mdr, 
le’r chlaoihheadh iad gu grad. 

15 Aigein nan uisge chunncas ris, 
bhi grunnd an domhain nochdt’: 

Le d’anail as do shron, a Dhe, 
le d’ achasan is smachd. 

10 As ’ionad ard do chuir se nuas, 
is bhuin se mis’ a mach, 

Is rinn mo tharruing mar an ceudn 
a h-uisgibh iomarcach. 

17 0 m’eascar tul-chuiseach is treun 
do anacail * se mi, 

’S o luchd mo mhi-ruin agusm’fhuath, 
oir ladir orm do bhi. 

18 An la mo thriobloid is mo theinn, 
thug ionnsuidh orm gun fbios: 

• theasairginn. 
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Ach do bhi Dia na throstan * domh, 
cha sleamhnuich uam mo chos. 

19 Gu h-ionad farsaing agus reidh, 
a mach do thug se mi: 

Mo theasairgean do rinneadh leis, 
oir ciatach dhiom do bhi. 

20 Reir m’ionracais, is gloine lamh, 
do chuitich Dia maith rium. []olc, 

21 0 m’ Dhia nior chaidh’m guh-aingidh 
sligh’ Dhe do choimhdeadh learn. 

22 Oir ’uile bhreith do bhi a’m’ lath’r: 
a statuin uam nior chuir. 

23 Bu treibh-dhireach na fhianuis mi: 
o m’ aing’eachd fein do sguir. 

j2-t Reir m’ionracais is gloine lamh, 
an sealladh beachd a shul, 

Do rinneadh mise chuiteachadh 
gu caomh le Dia nan dul. 

25 Do’n duine ghrasail, gras-mhor thu, 
direach do’n treibh-dhireach. 

f6 Gian thu do’n duine ghlan, is fiat f, 
do’n duine fhiat’ fa seach. 

27 Na daoine ta fuidh thrioblaid mhoir, 
lan-shaoraidh tu’s gach ait’: 

Ach bheir tu nuas a’ mhuinntir sin 
’gam bheil an sealladh ard. 

r8 Oir lasaidh tu mo choinneal domh, 
do ni mo Dhia’s mo Righ 

• chill-talc. j> 2 t rcasgach. 
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Mo dhorchadas a shoillseachadh, 
chum soilleir glan gu’m hi. 

29 Mdr-mhal-shluagh,le dothreis, a Dhe, 
do bhriseadh learn air fad : 

Le neart mo Dhia thar ball’ a leum, 
do chaidh mi fein gun stad. 

30 Ach Dia chean’, ta a shlighe ceart: 
do dhearbhadh focal De: 

Don dream gu b-uile dh’earbas as, 
d’an dion is targaid e. 

31 Oir cia ’s Dia, ach lebobbab ann ? 
cia ’s carraig acb ar Triath ? 

32 An neach do ni mo shligbe ceart, 
’s a bheir dhomh neart, ’s e Dia. 

33 Marchosaibhfeidhtaluath chum ruitb, 
mo chosa do rinn se, 

Air m’aitibh ard’ gam’ shocracbadb, 
’n coinne* nach gluaisteadh mi. 

34 Gu combrag theagaisg se mo lamb, 
ionnas gur learn do chaidh, 

Gur bhriseadh le mo ghairdeinibh, 
sar-bhogh’ do’n stailinn chruaidh. 

35 Do thug tu sgiath do shlainte dhomh, 
do dheas-lamh chum mi suas, 

Thug orm do chaoimhneasisdo ghrudh 
gu h-inbhe mhbir gu’n d’fhas. 

36 Mo cheuma rinn tu farsaing fumf, 
sin domh mar fhuaradh thus’, 

* air chor. t fodham. 
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lonnas gur socrach sheasas mi, 
cha sleamhnuicli uam mo chos. 

37 Lean mi mo naimlid’ is anns an ruaig, 
orra do rug gu cas : 

Is ach gur chlaoidheadli iad gu leir, 
nior philleas fein air m’ais. 

1 38 Gun chomas eirigh lot mi iad, 
do thuit siad fuidh mo chois. 

39 Le neart chum cath’ do chrios tu mi: 
na dh’eirich rium leag thus’. 

40 Air mhuinealthug tu dhomhmonamh: 
luchd m’fhuath gu’n claoidheadhmi: 

41 Ghlaodh siad, ’s d’am furtachd ni robh 
ri Dia, ’s nior fhreagair se. [neach : 

42 Amhluidh mar dhus a’ dol le gaoith, 
gu mion do phronn mi iad : 

Do thilg mi iad a mach a rls, 
mar chlabar air an t-sraid. 

43 0 strlbli nan daoine shaor tu mi, 
rinn ceann nam fineach dhiom : 

Na daoine riamh nach b’aithne dhomh, 
ri seirbhis dhomh do chimb* 

44 Air cluinntinn dhoibh-san iomra orm, 
geillidh siad dhomh gun stad : 

Do ni dhomh coigrich mar an ceudn’ 
an Isleach’ fein air fad. 

;45 Lan-seargaidh is dubh-chrlonaidh as, 
iarmad nan allmharach; 

* chi ml 
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A’ teachd le h-eagal’s uamhunn mhor 
o’n garadh fein a mach. 

46 Dia beo a ta, beannuicht’ gun robh 
mo charraig fein gu brath : 

Is Dia mo shlainte bitheadh se 
air ’arduchadh do ghnath. 

47 Mo dhioghaltas, ’s mo leasachadh, 
’s e Dia do bheir a mach : 

’S e fos a chuireas fuidh mo smachd 
na sloigh gu h-iomadach. 

48 ’Se dh’fhuasglas o mo naimhdibh mi, 
’s tu thog mi thar gach neach 

A dh’eirich rium ; is thug mi saor 
o fhear na h-eacorach. 

49 Am measg nan Geintleach, uime sim 
do bheiream dhuit, a Dhe, 

Mor-bhuidheachas, do t-ainm-sa fds 
ard-mholadh seinnidh mi. 

50 Do bheir se fuasgladh mor d’a Righ : 
le pailteas ni se gras 

Air Daibhidh, neach do ungadh leis, 
is air a shliochd gu brath. 

SALM XIX. 

1 (jLdmDhedofhoillsichionn naneamh, 
’s na speura gniomh a lamh. 

2 ’Ta la a’ deanamh sgeil do la, 
is oidhche dh’oidhch’ gun tamh 
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A’ teagasg eolais, aims gach ait. 
3 Oir ni bheil ionad aim, 

No cainnt, no urghioll* fos air bith, 
nach cual an guth gach am. 

4 Chaidh’n lln’ air feadh gach tlr a mach, 
am focal chaidh an cein 

Gu ciich na cruinne, chair se annt’ 
buan-phailliun ard do’n ghrein : 

5 Neach ’ta mar nuadh fhear-posda 
o ’shedmar fein a mach, [teachd 

’Ta ait, mar ghaisgeach treun a’ ruith 
coimhliongf gu togarach. 

6 A’ dol a mach o chrlch nan speur, 
ma’n cuairt g’an crlch do ghnil’ : 

’S ni’m foluichear o theas na grein, 
aon ni sa’ chruinne ta. 

7 Is iomlan lagh lehobhah mhdir, 
an t-anam iomp’chidh se : 

Teisteas an Tighearn’ ta se dearbh, 
an simplidhj glic do ni. 

8 ’Ta statuin fds an Tighearn’ ceart, 
’g cur aoibhneis anns a’ chridh’; 

Glan-aithnte De a’ soillseachadh, 
nan sul nach maith do chi. 

9 Eagal an Tighearn’ fior-ghlan e, 
buan-mhaireannach do ghna’: 

Fior agus cothromach air fad, 
a bhreitheanais ata. 
* briathra. t reise. X am baoghalt. 
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10 Is fearr ri’n iarruidh iad na’n t-dr, 
an t-dr a’s fearr air bith : 

Ni’s milse na a’ nihil a taid, 
no cir mheala r’a h-ith. 

11 A’ faghail* rabhaidh fds, ata 
do shearbhant’ uath’ do ghnd,’, 

Is ann an coimhead curamach 
mdr-thuarasdal ata. 

12 Cia thuigeas chean’ a sheachrain fein ? 
glan o lochd diomhair mi. 

13 0 pheacaibh danadais air ais 
cum t’dglach fein, a Dhe ; 

Na bitheadh ac’ ard-cheannas orm : 
an sin him’ treibh-dhireach, 

Agus o n’ pheacadh mlidr do bhim’ 
fior ionraic neo-chiontach. 

14 0 Dhia mo neart, ’s mo sblanuighear, 
an deagh-thoil gabh uam fein 

Na smuainte ta a’m’ chridh’ a stigh, 
is briathra glan mo bheil. 

SALM XX. 

1 Qu freagradh Dia thu ann an la 
do thrioblaid, is do phein ! 

Gu’n deanadh ainm De lacoib fds 
do shior-choimhead na t’-fheum. 

2 Gu’n cuireadh chugad comaradlif, 
truth, as a theampull naomh : 

* faolainu. t cabhair ra-haith. 
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Is deanadh se do neartachadh 
a Sion fein gu caomh. 

3 Cuimhnicheadh se gu gras-mhor dhuit 
t-uil’ ofrala gu grad, 

Is gabhadh se gu taitneach uait 
t-iobairte loisgt’ air fad. 

4 Do reir deagh run do chridhe fein, 
tiubhradh se dhuit gu maith, 

Coimhlionadh se gacb comhairle 
ta ann do chridh’ a stigh. 

5 Do ni sinn aoiblmeas ann do shlaint’, 
is ann an ainm ar Dia-n 

Suas togaidh sinn ar brataichean : 
Dia dhednach’ t-uile mhiann. 

6 ’Nis ’s fiosrach mi gu’n teasairg se 
an ti do ungadh leis : 

Is le neart-saoruidh deas-laimh De 
o neamh do eisdear ris. 

7 ’Ta cuid ag Barbs’ a carbadaibh, 
is cuid a h-eacbaibb ard’: 

Ach ainm lehobbah chean’ ar De 
cuimhnichidh sinn’s gach ait’. 

8 Dh’ Islicheadh iad, is thuit iad sios : 
ach dh’eirich sinn is sheas. 

0 Dhia, foir, is eisdeadh ruinn an Righ, 
trath ni sinn gearan ris. 
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1 A’ meud do nearts’ a Dlie nan dul, 
bidh aoibhneas air an High: 

Is ann do shlainte throcairich 
sblais cia mend do ni ? 

2 Lan-mhiann is run a chridhe fein, 
do thug tu dha gu seth : 

Aon athchuinge do iarr a bheul, 
nior dheanas air a cleith. 

3 Oir beannuchadh a’ mbaitheis mhoir 
sin thugas dha gu moch : 

Is chuir tu coron ard m’a cheann, 
do’n or a’s deirge dreach. 

4- Do iarr se ortsa beatha bhuan, 
sin thug tu dha gu fior: 

Do thug tu slneadh saoghail dha, 
do chum bhi beo gu sior. 

5 Do thaobh na slainte thug tu dha, 
is mor a ghloir gach am : 

Ard-onoir agus mdralachd 
do chuir tu air a cheann. 

6 Oir rinneadh leat ro-bheannuicht’ e, 
air feadh gach re gu beachd : 

Is rinn tu e lan-aoibhneach fds, 
le d’ ghnuis an trocaireachd. 

7 Oir ann an Dia lehobhah mor 
earbaidh an Righ do ghnath : 

Trid trocair fos an ti a’s aird’, 
ni ’n gluaisear e gu brath. 
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8 Aimsidh do ghlac air t-uile namh : 
air t’eascar do l&mh dheas. 

9 Mar amhuinn theintich m tu iad, 
an aimsir t’fheirg’ d’an sgrios’: 

’Na chorruich mhoir ni Dia gu fior, 
an slugadh sios air fad, 

Is nithear orra milleadh fds, 
le teine mdr gu grad. 

10 An toradli sgriosaidh tu o’n tlr, 
’s an siol o dhaoinibh as. [dhealbh 

11 Oir chum siad chugad feall: ’s do 
ole grand’, nach d’fheud’ cur leis: 

12 Is uime sin le d’ shaighdibh gleust, 
air sreang ri’n aghaidh siid, 

Bheir orr’ air ’n ais gu’n rachadar, 
’s gu’m pilleadar air cul. 

13 Arduich thu fein, a’d’ chumhachda, 
a Thighearna nam feart: 

Mar sin sior-chanaidh sinn do chliu, 
is molaidh sinn do neart. 

SALM XXII. 

1 Mo Dhia,mo Dhia,creudmifarthreig? 
le t’ fhurtacbd uam an cein, 

0 bhriathraibh goirt mo bhuiridh aird, 
gun fhuasgladh orm a’m fheum; 
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2 Mo Dhia, nior thug tu freagradh 
san la do ghairmeas ort; Qdhomh, 

An uair bu choir dhomh tamh san 
ni bheileam fein a’m’ thosd.foidhch1, 

3 Ach thusa chean’ ta lior-ghlan naomh, 
a Dhe os cionn gach sgeil, 

A’d’ chomhnuidh aims an aros sin, 
am bheil cliu Israeil. 

4 Do Rinn ar sinnsir dhiot-sa bun: 
is shaor tu iad mar dh’earb. 

5 Do ghlaodh siad riut, is shaoradh iad: 
dh’ earb riut, gun aghaidh dhearg. 

6 Ach mise fds cha duin’, ach cnuimh: 
grain daoin’ is tair nan slogh. 

7 CCus crathaidh cinn, is casaidh beil, 
spdrs1 do na chi mo dhoigh. 

8 Ag radh, do rinn se bun a Dia, 
chum fuasgladh air na fheum: 

’Nis deanadh se a theasairginn, 
oir thug se toil dha fein. 

9 Ach’s tus’ an ti do bhuin a mach 
a broinn mo mhathar mi; 

Is tu bu bharrant’ dochais domh, 
’n trath air a’ chlch do bhim’. 

10 O’n bhroinn do thilgeadh ortsa mi, 
air bhith dhomh dg is maoth ; 

0 thainig’s as a’ bholg a mach, 
is tu mo Dhia ro-chaomh. 
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11 A Dke na bi-sa facia uam, 
oir ’s dluth dhomh trioblaid theann: 

’S gun agam neach do’m chuideach- 
no urr’ a chuireas leam. [adh, 

12 Do chuairtich umam mdran tarbh, 
a’m’ tbimcbioll air gach laimh : 

Dh’iadli umam tairbh ro-laidir bborb, 
am Basan bhi nan tamh. 

13 Gu farsaing dh’fhosgail siad am beul, 
mar leomhann allta garg: 

A’ tabhairt sithidh reubaidh orm, 
!le buireadh fiadhaich borb. 

1-1 Mar uisge dhdirteadh mis’ a mach, 
mo chnamhan sgaint’ o cheil: 

Mo chridh’ a’m’ chom an taobh a stigh, 
air leaghadh ta mar cheir. 

15 Air tiormacbadh mar pbota criadh, 
ata mo neart, a Dhe ; 

Mo theang’airleanmhuinn ri mo ghiall; 
gu h-uir-bhais thug tu mi. 

1G Oir dh’iadh siad umam madraidhgharg, 
bhuail umam thall’s a bhos [eachd ; 

Mdr bhuidheann lucbd na h-aingidh- 
lot siad mo lamb’s mo cbos. 

17 Mo chnamhan idle feudaidh mi 
an aireamh leth air leth : 

Gu geur a taid ag amharc orm, 
a’ dearcadh orm gu seth. 
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18 Mo thruscan eatorra do roinn, 
croinn chuir siad air mo bhrot. 

19 Ach fad o m’ chabhair, Dhia mo neart, 

na fan, ach deifrick ort. 

20 Do m’anam tabhair fuasgladh deas, 
o ’n chlaidheamh sgaiteach gheur: 

Is m’aon-ghradh caomh gusoarar leaf, 
o neart nam madradh treun. 

21 0 bheul nan leomhann laidir borb, 
Dhe fuasgail orm gun stad : 

0 adharcaibh nam buabhull treun: 
oir ckual tu mi gu grad. 

22 Dorn’ bhrathraibh cuireamt- ainms’ an 
san eireachd molam thu. [ceill: 

23 Shiol lacoib, ’s a luchd eagail De, 
gloir thugaibh dha is cliu : 

Oirbhs’ larmad Israeli air fad, 
biodh ’eagal-san gu mbr. 

24 Oir tarcuis riamh cha d’rinn air bochd, 
’s nior ghabh se grain d’a leon: 

Nior fholuich air, ’s niorcheil a ghnuis, 
d’a threigsinn ann a theinn, 

Trath rinn se glaodh is gearan ris, 
thug eisdeachd dha gu binn. 

25 ’S ann ortsa bhios mo mholadh ard 
san eireachdas a Dhe : 

Mo bhoid do locfam fos an lath’r, 
na dream d’an eagal e. 
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20 Na daoine sin macant ata, 
ithidh is gheibh an sath : 

Na dh’iarras Dia, ard-mholaid e : 
bhur cridb’ bidh beo gu bratb. 

27 Pillidh ri Dia gach iomall tir, 
a’ cuimbneach’ air fa leith : 

Is sluagb nam fineacba gu leir 
dbuit geillidb siad gu seth. 

28 Air son gur le lehobhah mor 
an rioghachd le coir cheart: 

’S am measg nam fineachan air fad, 
aig’ uachdranachd is neart. 

29 Na daoine reambar anns gach tir, 
ithidh is geillidh dha: 

Dha cromaidb sios na theid san uaigh, 
cha chum neach ’anam beo. 

30 Thig sliochd is seirbhis ni do Dhia, 
dha measar iad mar linn. 

31 Innsid a cheart do ’n al ri teacbd, 
gu’m b’ esan sud do rinn. 

SALM XXIII. 

1 Is e Dia fein a’s buachaill dhomh, 
cha bhi mi ann an dith. 

2 Bheir se fainear gu’n luidhinn sios 
air cluainibb glas le sith : 

Is fos ri taobh nan aimhnicbean 
theid seachad sios gu mall, 
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Ata se ga mo threoruchadh 
gu min reidh anns gach ball. 

3 Ta ’g aisig m’anam’ dhomh air ais : 
is tredrachadh mo cheum 

Air slighibh glan na fireantachd, 
air sgath ’dheagh-ainme fein. 

4 Seadh fds a chean’ d’an gluaisinn trid 
ghlinn dorcha sgail’ a’ bhais, 

Aon ole no urchuid do theachd orm 
ni h-eagal learn ’s ni ’n cas : 

Air son gu bheil tu leam do ghnath, 
do lorg, ’s do bhata treun, 

Ataid a’ tabhairt comhfhurtaclid 
is fuasglaidh dhomh a’m’ fheum. 

5 Dhomh dheasuich’s bord air beul mo 
le h-ola dh’ung mo cheann, [namh, 

Cur thairis ta mo chupan fds, 
aig meud an lain a’t’ann. 

6 Ach leanaidh maith is trdcair rium, 
an cian a bhios mi beo : 

Is cdmhnuicheam an arcs De, 
air fad mo re’s mo Id. 

SALM XXIV. 

1 ’S le Dia an talamh, is a lan; 
an domhan, ’s na bheil ann. 

2 Oir shocruich se air cuantaibh e, 
air sruthaibh leag gu teann. 
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3 Cia e am fear a rachas suas 
gu tulaich naomha De ? 

Is aim a ionad naomha-san, 
cia sheasas ami gu reidh ? 

4 An ti ’g am bheil na lamhan glan, 
is cridhe neo-chiontach; 

5 Anam nior thog ri diomhanas, 
’s nior lugh# mionn’ ioganachf. 

5 An ti sin beannuchadh o Dhia 
do gheibheann se gu pailt, 

Is ionracas faraon o’n Dia 
’s bun slainte dha na airc. 

G ’S i sin a’ ghinealach ’s an dream 
a dh’iarras e gu mor: 

’Ta ’g iarruidh t-aghaidh is do ghnuis, 
0 lacob, mar is coir. 

7 0 gheata, togaibh suas ’ur cinn, 
is eiribli chean’ an aird’, 

A dhorsa siorruidh ; High na glbir’, 
gu’n dthigcadh se g’a ait’ 

8 Cia e sin fein Ard-Righ na gloir ? 
an Tighearn’ laidir treun, 

lehobhah neart-mhor,cruaidh an cath, 
bheir buaidh a mach dha fein. 

9 A gheata, togaibh suas ’ur cinn, 
is eiribh chean an aird’, 

0 dhorsa siorruidh : Righ na gloir’, 
gu’n dthigeadh se g’a ait’. 

♦ mhionnaich. t cealgach. 
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10 Cia e sin fein Ard-Righ na gldir’ ? 

lehobhah mor nan slogh, 
Se fein is Righ na gldir’ a t’ann 

gun choimeas idir dha. 

SALM XXV. 

1 Dhia, togam m’anain riutsa suas. 
2 Mo Dhia, mo mhuinghinn dheas, 

Do m’ionnsuidh na leig aobhar nair’: 
do m’eas-car gairdeachas. 

3 Fuidh nair’ is mhasladk naleig neach 
d’an gnath bin feitheamh ori: 

Ach naire gu’n robh air an dream 
do ni gun aobhar lochd. 

4 Foillsich do rddsa dhomh, a Dhe ; 
a’d shlighe teagaisg mi: 

5 Is tredruich mi a’t fhirinn ghlan, 
’s mo theagasg dean, a Dhe : 

Oir ’s tu a’s Tighearn’ ann gu dearbh, 
’s tu’s slainte dhomh do ghna’, 

Is ort a taim a’ feitheamh fos, 
le foighid mhoir gach la. 

6 Cuimhnich, a Dhe, do thrdcair chaomh, 
do chaoimhneas lan do ghradh : 

0 chian nan cian do bhi siad ann, 
san aimsir fad o’n la. 

7 Na cuimhnichpeacaidh m’digedhomh; 
’s na lochda do rinn mi: 
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A reir do throcair cuimhnich onn, 
air sgath do ghrais, a Dhe. 

8 Is maitli’s is direach Dia nan dul: 
is air an aobhar ud, 

Do dkeanann se na peacaich thruagh 
a theagasg anns an rod. 

9 Tredruichidh se na daoine ciuin 
am breitheanas gu ceart: 

’S na daoine mine teagaisgidh 
na shlighe, Dia nam feart. 

10 An trocair is an fhirinn reidh, 
sud sligh’ ar De ’s gach ball; 

Do’n dream a chumas gealladh ris, 
’s nach leig a theist air chall. 

11 Sgath t-ainm-sa, logh mo chionta fbs, 
oir ta sud mor, a Dhe. 

12 Cia’m fear d’an eagal Dia ? San rod 
’s ion-roghnuidh* sedluidh se. 

13 An seasgaireachd ni ’anam tamh, 
’s le ’shliochd le ceart an tir. 

14 ’Ta run an Tighearn’ aig an dream 
d’an eagal e gu fior: 

Is nithear leis a chumhnant fds 
fhoillseachadh dhoibh gu ceart. 

15 Ataid mo simile fein do ghnath 
ri Tighearna nam feart: 

Air son gu’n spionadh se mo chos 
gu h-aithghearr as an rib. 

* d fiU ro;<hunch'. ^ 
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1G Pill chugam, is dean trocair orm : 
a’m’ aonar ’taim, ’s fuidh dhrip. 

17 'Ta tcinn mo chridh’ a’ dol am meud: 
saor mi o m’amhghar gear. 

18 Feuch air mo phein, is m’an-shocair, 
’s mo pheacaidh logh gu leir. 

19 Mo naimlide guineach toir fainear, 
oir ’ta siad llonmhor ann; 

Fuath nimhneach agus mi-runach 
’ta aca dhomh nach gann. 

20 Dhiacoimhid m’anam,’s furtaich orm : 
na leig fuidh naire mi, 

Mo dhochas uile leagas ort, 
air son gur tu mo lligh. 

21 ’Nis deanadh ionracas is coir 
mo dhion : ’s mi feitheamh ort. 

22 Dhia, fuasgail air cloinn Israeil, 
o ’n uile amhgliar goirt. 

SALM XXYI. 

1 Tabu Am orm breith, a Dhia nan did, 
a’m’ neo-chiont’ ghluaiseas fein : 

Oir rinn mi dochas maith a Dia, 
cha sleamhnuich uam mo cheum. 

2 Dhia, fionn mo chridh’, is m airne fos, 
fidir is ceasnuich mi. 

'6 Oir dearcam air do chaoimhneas graidli: 
na t’fhirinn ghluais mi Dhe. 
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4 Le cuideachd dhiomhain riamh nior 

cha siubhlam le luchd-saoibh.[shuidli, 
5 Is beag orm coimhthional an uilc : 

’s cha suidh mi leis na baoibh. 
G An neo-chiont’ glanaidh mi mo lamb, 

is cuairt’cheam t’altair, Dhe. 
7 Gu foills’chinn le guth molaidh ard, 

do mbiorbhuile gu leir. 

8 Cdmhnuidh do thighs’ is ionmhuinn 
a Thighearn is a Dhe, [learn, 

Gnath-aite bunaidh t’onorach, 
is learn ro-ionmhuinn e. 

9 Le peacachaibh, luchd-deant’ an idle, 
na cruinnich m’anam bochd, 

Na cuir mo bheath’ nan cuideachd sud 
’ta fuileachdach gu lochd. 

10 ’G am bheil an donas mbr nan glaic : 
lan bribean an lamh dheas. 

11 Ach gluaiseams’ aim mo neo-chiont’ 
a’d’ throcair saor-sa mis. [fein, 

12 ’Na seasamh ta mo chos gu bcachd 
air ionad cdmhnard reidh : 

Is ann an coimhthional nan naomh 
beannuichean thus’ a Dhe. 

SALM XXVII. 

1 \Se Dia mo sholus, is mo shlaint’, 
cia chuireas eagal orm ? 
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’S e neart mo bheatlia Dia nan dul, 
cia chuireas fait’cheas fum ? 

2 Mo naimhde, m’eas-cairde, luchd-uilc, 
tra’ thainig orm gu bras, 

Gu gionach dh’itheadh m’fheola suas; 
fhuair tuisleadh, thuit gn cas. 

3 Sluagh namhad ge do theisdeadh mi, 
ni h-eagal le mo chridh’: 

D’an eireadh cogadh m’ aghaidh fos, 
a so mo bhun do ni. 

4 Aon ni do mhiannuich mi o Dhia, 
gu minic iarram e : 

Do bin a’m’ chomhnuidh feadh mo la 
an tigli’s an aros De; 

Do chum gu faicinn fein gu glan 
maise lehobhah mhoir, 

Gu fiosraichinn ?s gu faighinn sgeul, 
na theampull mar is coir. 

5 Oir ni se m’fholach ’n am na h-airc, 
na phubull: dion’ do ni 

An diomhaireachd a phailliuin dhomh, 
air carraig socrionn * mi. 

6 Os cionn mo naimhde te fa m’ chuairt, 
nis togar suas mo cheann : 

Gian iobairt aoibhneis uime sin, 
g'a phubull bheirear learn 

Is seinnidh mi gu togarach, 
seadh, canam fos gu binn, 

* to^aidh. 
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Cedi agus moladh ard do Dhia, 
air feadh mo re ’s mo linn. 

7 Le guth mo bheil tratli eigheam riut, 
loir eisdeachd dhomh, a Dhe : 

Le iochd dean trdcair orm, is foir, 
gu gras-mhoir freagair mi. 

8 larr m’aghaidh, ’nuar a dubhras rium, 
a dubhairt m’anam leaf, 

T’ aghaidh, agus do gbnviis, a Dbe, 
sin iarram fein gu h-ait. 

9 Na folaich uam do gbnuis, am feirg, 
na dibir t’oglach fein : 

’S tu chuidicb learn, a Dhe mo shlaint’ 
na fag-sa mi ’s na treig. 

10 Tra’ threigeas m’athair mi gu tur, 
’s mo mhathair fos faraon, 

Do ni an Tighearna an sin, 
mo thogail suas gu caoin. 

11 Dhia, teagaisg dhomh do shlighe fein, 
is tredruich mis’ a Dhe, 

Fa chuis mo naimhde mi-runach, 
air casan direach reidb. 

12 Do mhi-run m’eas-cairde ro-gheur, 
na tabbair thairis dhomh : 

Oir dh’eirich rium luchd fianuis bhreig, 
is dream a bhriichdas nimh. 

13 Rachadh mo mhisneach uil’ air cul 
mur creidinn maitheas De, 
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Gu faicinn sin an tir nara. beo, 
do m’ fhuasgladh ann am fheum. 

14 Fuirich gu foighidneach ri Dia, 
glac chugad misneach mhor, 

Is bheir se spionnadh cridhe dlmit: 
fuirich ri Dia mi gloir. 

SALM XXVIII. 

1 A Diiia, mo charraig, eigheam riut, 
a’d’ thosd na bi-sa uam : 

D’ eagal le d’ thosd, gur cosmhuil mi 
ri daoinibh theid san uaigh. 

2 Guth m’athchuinge truth eigheam riut, 
eisd thus’ an sin a Dhe: 

Tra’ thogas mi mo lamhan suas 
gu d’ theampull naomha fein. 

3 Le luchd an uilc’s na h-eacorach, 
na tarruing mi gu brath : 

Le’n coimhearsnaich a labhras sith, 
ach ole nan cridh’ ata. 

4 A reir an oibre, tabhair dhoibh, 
do reir an ruin chum lochd : 

Is cuitich riu droch gniomh an lamb, 
amhluidh mar thoill siad ort. 

5 Do bhrlgh nach tuig siad oibre De, 
no gniomh a laimhe fbs, 

Do ni se milleadh orr’, is claoidh, 
’s cha dean an toa-ail suas. 
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6 Air son guth m’athchuinge gu’n d’eisd, 
mor-bheannuicht’ gu’n robh Dia. 

7 Do chuir mo chridh’ a dhochas ann, 
’s e Dia mo neart ’s mo sgiath ; 

Ataim a’ faghail cuidich’ uaith’: 
mar sin an dochas ait 

Ata mo chridh’; ’s le m’dran binn, 
sior-mholam e gu pailt. 

8 Se Dia is neart, ’s is treise dkoibh, 
oir ’ta se fein gu deas 

’Na neart,’s na spionnadh slainte dlutk 
do’n ti do ungadb leis. 

9 Dhia furtaich air do phobull caomh, 
is beannuich t’oighreachd fein : 

Dhoibh tabhair beath’ is teachd an tir, 
tog iad am feasd, a Dhe. 

SALM XXIX. 

1 Thugaibh, a laochraidh laidir threun, 
do Thighearna nam feart, 

Thugaibh do’n Tighearn ud faraon, 
gloir, urram agus neart. 

2 A’ ghloir a’s cubhaidh fos d’a ainm, 
sin thugaibh do’n Dia threun : 

Sleuchdaibh do’n Tighearna faraon, 
am mais’ a naomhachd fein. 

3 ’Ta guth Dhe air na h-uisgeachaibh: 
is fbs ni Dia na gloir 
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Ard-thairneanach, is suidhidh se 
air uisgibh laidir mor. 

4 ’Ta guth an Tighearna gu beachd, 

mdr-chumhachdach is treun: 
’Ta gutli an Tighearna faraon 

lan moralachd ann fein. 

5 Brisidh an Tighearn le a ghuth 
na seudair ata fas : 

Is brisear seudair Lebanoin 
le ’ghuth-san aig a chruas. 

6 Do bheir se orra leum gu clist’, 
amhluidh mar ghamhuinn bo : 

Sliabh Sirion is Lebanon, 
mar bhuabhull meargant’ dg. 

7 Sgoiltidh guth Dhe na dealanaich. 
8 Am fasach crathaidh se : 

Is di-threabh Chadeis mar an ceudn, 
’s e Dia a chrathas e. 

9 Do bheir guth Dhe air aighibh* allt’ 
grad-sgarachdain r’an laogh ; 

Is lomaidh sud na coillte dluth, 
a’ riisgadh bharr nan craobh : 

Is ann a theampull naomha-san, 
cuiridh gach neach an ceill 

Gloir agus onoir mhor ar Dia: 
’ga mholadh-san d’a reir. 

10 ’Ta Dia na chomhnuidh air an tuil: 
’s na shuidh’ am feasd na High. 

* eildibh. 
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LI Bheir Dia d’a phobull neart: is blieir 
dhoibh beannuchadh le sith. 

SALM XXX. 

1 Dhia, arduich’m thu, oir tliogas mi, 
gair m’eas-cair cha d’rinn diom. 

2 A DhiamoThighearn,ghlaodk mi riut, 
is dh’fhurtaich orm gu dian. 

3 Do thogadh m’anam leats’ a Dhe, 
glan as an uaigh a nlos ! 

Is choimhdoas mi gu sabhailt’ beo, 
do’n t-slochd nach rachuinn sios. 

4 Do’n Tighearn ard gu cedl-mhor binn, 
seinnibh, a naomh-sbluagh fein, 

Ri cuimbnuch’ air a naomhachd-san, 
sgaoilibh a chliu an cein. 

5 Oir’fhearg nimair ach mionoidbheag*; 
’n a dheagh ghean beath a ta : 

Tra feasgair ge gu robh am bron, 
chluinnt’ aoibhneas teachd an la. 

6 A’m’ shocair dubhairt mi mar so, 
Cha ghluaisear mis’ am feasd. 

7 Le d’ throcair thug tu air mo chnoc 
gu daingean suas gu’n sheas : 

A Dhe, do chell tu orm do ghniiis, 
chuir sin gu trioblaid mi. 

8 Dhia, riut do ghlaodh: is rjnn ri Dia 
mo ghearan is mo chaoidh. 
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9 Creud i an tairbh’ a’m’ fhuil-sa ’ta, 
taireis mo chur san uaigh ? 

Am molar thusa leis an uir ? 
an dthoir air t’fhirinn luaidh ? 

10 Eisd rium a nis, a Dkia nan did, 
dean trdcair orm is gras : 

Is bi-sa Dke t’fhear-cuidich leam, 
tra tharlas dhomh bhi ’n sits. 

11 Mo bhrdngu dannsachaoch’leas domh, 
is m’eudach-saic a cbean’ 

Do sgaoileas dhiom, is chriosras mi 
le li-aoibhneas, gair’ is gean. 

12 Mo ghldir gu seinneadh dhnit-sa cliu, 
gun idir bhi na tosd : 

Mo Thighearn Dhia,do bheiream dhuit 
mbr-bhuidheachas am feasd. 

SALM XXXI. 

1 A sabs’, a Dhe, do dheanam bun; 
nair’ orm na leig am feasd : 

Dean fuasgladh dhomh a’ t’ionracas, 
o thrioblaid is ocheist. 

2 Do chinas do m’ionnsuidh crom anuas, 
is furtaich orm gu dian : 

Do charraig tuinnidh’ bi-sa dhomh, 
tigh tearmuinn chum mo dhion. 

3 Oir ’s tu is carraig dhileas dhomh, 
’s mo dhaingneach laidir treun, 
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Air ’n aobhar sin, sgatht’ ainms’, a Dke, 
tredruich, is stiuir mo cheum. 

i Saor as an rib a dh’fholuich siad 
buin mis’ a mach, a Dhe : 

Air son gur tus’ an ti a mhain, 
a’s neart ’s a’s tredir dbomh fein. 

5 A’d’ laimhs, a mhain, a Dhia nan dul, 
mo spiorad tiomnam suas : 

A Dhia na firinn, is mo Thriath, 
’s tu dh’fhuasgail air mo chruas. 

G Is fuath leam iad do bheir fainear 
na breuga diomhanach : 

Ach ddchas ann an Dia nan gras 
chuir mi gu muinghinneach. 

7 A’d’ throcair bim’gu h-aoibhneach ait: 
oir thug tu, Dhe, fainear 

Mo thrioblaid; ’s m’anam ann an teinn, 
do bhi tu fiosrach air. 

8 Niordheanadh leatmodhruidcadhsuas, 
an laimh an namhaid threin : 

An aite farsaing shocruich tu 
mo chosan is mo cheum. 

9 0 ’taim, a Dhia, an trioblaid mhdir, 
dean trdcair orm gu cas : 

Mo shuile, m’anam, is mo bholg, 
le bron air seargadh as. 

10 Oir chlaoidheadh m’anam as le brdn, 
’s mo bhliadhnan fos le caoidh’: 



60 SALM XXXI. 

Do bhrigh mo lochd chaidh as do in’ 
mo chnamham air an claoidh’. [neart, 

11 Mar aobliar fanoid bhitheam fos 
do m’ eas-cairdibh gu leir, 

Gu h-araidh do mo choimhearsnaibh, 
mar mhasladh bhitheam fein, 

Is do luchd m’edlais fos a taim 
a’m’ aobhar geilt is fuath : 

Gach neach do chi mi air an t-sraid, 
a’ teicheadh uam gu luath. 

12 Mar dhuine marbh air dol a cuimhn’; 
mar shoitheach briste mi. 

13 Oir chualas toibheum* moran dhaoin; 
eagal gach taobh do bhi: 

A’m’ aghaidh ’nuar a chruinnich iad, 
dhealbh siad mo bheath a sgidos. 

14 Ach dhiots’, a Dhe, do rinn mi bun ; 
is tu mo Dhia, dcir mis’. 

15 ’Taid m’aimsire a’d’ laimhs’ a Dhe : 
orm furtaich agus foir 

0 laimh mo naimhde, is o’n dream 
’ta leanmhuinn orm an toir. 

16 Do ghnuis is t’aghaidh dealraicheadh 
air t’oglach dileas fein : 

Air sgath do ghrasa carannach, 
mo shaoradh dean gu treun. 

* caincadh. 
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17 Nil leig fuidh naire mhaslaidh mi, 
oir Dina, do ghairmeas ort: 

Biodh nair’ air idle luchd an idle ; 
san uaigh gu’n robh nan tosd. 

18 Cuir beil nam breug, a Dhe, nan tamh, 
labhras gu h-ardanach, 

’N agliaidh nam firean spreigeadh 
gu spideil tarcuiseach. [cruaidh, 

19 Cia mend dombaith a thaisgtudhoibh, 
d’an eagal thu faraon ; 

’S a rinn tu do na dh’earbas riut, 
am fianuis chloinn nan daoin’! 

20 0 ailgheas dhaoine ni tu ’n dion, 
fuidh dhiomhaireachd do ghniiis ; 

’S am pailliun fos, o stribh nan teang’, 
ni didean dhoibh nan cuis. 

21 Dia gu ma beannuicht’ e gu brath : 
oir dh’fhoillsich se dhomh fein 

A chaoimhneas carded iongantach, 
an cathair laidir threun. 

22 A’m’ dheifir dubhras, scaitht’ ataim 
o bheachd do shid a mach : 

Ach chual’ tu ’nuair a ghlaodh mi riut, 
guth m’asluich ghearanaich. 

:23 Gradhuichibh Dia, 0 naoimb, air fad: 
oir Dia do’n treibhdhireach 

Do ni se dion, is diol gu pailt 
do’n uaibhreach ailgheasach. 
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24 Siblise do chuir an Dia nan gras 
bliur dbchas mar is coir, 

Bibb misneachail, is cuiridh se 
neart ann bhur cridh’ is treoir. 

1 ’ Sbeannuicht’ an duine sin a fhuair 
’n a pheacadh maitheanas ; 

Is fhuair le trdcair folach air 
a chiont’ is eusaontas. 

2 ’S beannuicht an ti nach agair Dia 
’na sheachranaibh ni ’s mo, 

Is ann a spiorad fos nach ’eil 
claon chealgaireaehd no go. 

3 Aig fantuinn dhomhgu fad a’m’thamh, 
luidh air mo chnamhaibh aois, 

Gach la, mar sin do bhi mo chor, 
le dol do m’ bhuireadh suas. 

4 Oir orm do bhi do lamh gu trom, 
ri feadh gach oidhch’ is la: 

Mo bhri gu tart an t-samhraidh theith, 
air atharrach’ ata. 

5 Lan fhoillsich mi mo pheacadh dhuit, 
nior cheileas m’aingidheachd: 

A dubhras aidmheam sin do Dhia, 
is mhaith tu cron mo lochd. 

6 So fath m’an guidheann riut gach 
san am am faighear thu: [naomh, 

SALM XXXII. 



SALM XXXIII. G3 

Gu dearbli an tuil’ nan uisgeaeh mor, 
cha ruig siad air gu dlu’. 

7 ’Tathusa t’ionad foluich dhomli, 
ni coimhead orm o theinn : 

Is nithear leat mo chuartuchadh 
le h-dran saorsa binn. 

8 Fior theagaisgeam is mu infeam* dhuit 
am bealach is on t-iuil 

An dthigeadh dhuitse triall gu ceart: 
’nis seolam dhuit le m’ shuil. 

9 Xa bi mar mhuileid, no mar each, 
na h-ainmhidhean gun cheill: 

Hi ’n cuirear, chum nach tigfid ort, 
teann-sparrag srein nam beul. 

10 Is lionmhor bron aig luchd an uilc : 
ach neach d’am barrant Dia, 

Ta ’thrdcair dol m’a thimchioll-san, 
d’a dhidcan mar ni sgiath. 

11 A dhaoine treibhdhireach, an Dia 
bibh aoibhneach agus ait: 

Is deanaibh gairdeachas, gach neach 
’g am bheil an cridhe ceart. 

SALM XXXIII. 

1 O SIBHSE ’ta ’n ur fireanaibh, 
biodh aiteas oirbh an Dia ; 

Oir ’s cubhaidh do na daoinibh coir 
bhi tabhairt cliu do’n Triath. 

* nochdam. 
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2 Air clarsaich thugaibh moladli dha : 
is air an t-saltair ghrinn. 

Air inneal ciuil nan tend a deich 
seinnibh do Dhia gu binn. 

3 Is canaibh dha-san bran nuadh : 
ard-seinnibh fonn gun stad. 

4 Oir’s ceart a reachd ; am firinn fbs 
ta ’oibre deant’ air fad. 

5 Is ionmhuinn leis-sa coir is ceart: 
lion maitheas De gach tir. 

G Rinn focal De na neamh’, san sluagh. 
rinn guth a bheil gu leir. 

7 Mar thorr at a se carnadh suas 
uisge na fairge mbir : 

A’ coimhead fbs na doimhne suas, 
gu dileas an tigh stbir. 

8 ’Nis roimh an Tighearna gu mbr, 
biodh eagal air gach tir ; 

Is air na dh’aiticheas an saogh’l, 
biodh ogluigheachd gu leir. 

9 Oir labhair Dia, is rinneadh e : 
dh’orduich, is chair air chois : 

10 Chuir comhairle nan sluagh air cul : 
is innleachd dhaoin’ air ais. 

11 ’Ta comhairle lehobhah mhbir 
gu seasmhach buan am feasd ; 

Smuaintean a chridhe mar an ceudn, 
o linn gu linn gun cheist. 
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12 ’S beannuicht’ am fine sin ’g am bheil, 
mar Dhia lehobhah treun : 

’S am pobull fos do roghnuich se 
mar oighreachd bhuan dha fein. 

13 Air chloinn nan daoine seallaidh Dia, 
o neamh nan speur anuas. 

14 ’S leir dba gach neach sa’ chruinne- 
o ionad comhnuidh shuas. [die, 

15 An cridh’ air aon doigh chumadh leis; 
do thug fainear an gniomh. 

16 Cha tearuinn Pcigh le mend a shluaigh: 
do’n laoch neart mor cha dion. 

17 An t-eadi an cbmhrag dlomhain e, 
do dheanamh furtachd leis ; 

No dheanamh fuasglaidh ri am feum, 
ge mor a luth ’s a threis’. 

18 Feuch, suilean De gu furachair 
air a luchd eagail fein, 

Is air an dream sin as a ghras 
ni muinighinn gu treun : 

19 An anam chum an dion o’n bhas, 
’s o’n ghort an cumail beo. 

20 Ar n-anam feithidh se air Dia: 
ar neart, ’s ar sgiath gach Id. 

‘21 Oir ann-san ni ar cridh’ a stigh 
ur-ghairdeachas gun dith : 

Oir ann a ainm ro-uasal naomh 
ar muinighinn do bhi 
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22 Do throcair gu robh oirnn gu caomh, 
a Thighearna gach la, 

Do reir mar chuir sinn annad fcin 
ar dochas treun do ghnath. 

SALM XXXIV. 

1 Iehobhah beannuicheam gu h-ard, 
gach aimsir is gach trath : 

A chliu ’s a mholadh ann mo bheul 
gu h-iom-raiteach do ghnath. 

2 Is anns an Tighearna ro-threun 
ni m’anam uaill a chean’; 

Tra’ chluinnid sud na daoine seimh, 
bidh aoibhneas orr’ is gean. 

3 Mor-mholaibh leamsa Dia nam feart, 
’ainm arduich’mid le cheil’. 

4 Do iarras Dia, chual’ e, is bhuin 
mi as gach gtlbhadh geur. 

5 Dh’ amhairc siad air, is dhealruich iad; 
is nior ghabh nair’ an gruaidh. 

6 Doghlaodh am bochd, isdh’eisd ris Dia,. 
is dh’fhuasgail as gach truaigh. 

7 ’Ta aingeal De a’ campuchadh 
m’an dream d’an eagal e, 

D’am fuasgladh is d’an teasairginn 
o’n trioblaidibh gu leir. 

8 0 blaisibh agus faicibh so, 
gur maith’s <jur milis DiC': 
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Am fear sin beannuicht’ e gu beaclid, 
a dh’earbas as an Triath. 

D Fior-eagal De, biodh oirbh, a naoimh, 
oir uir-easbhuidh no dith 

Ni bheil air a luclid eagaibsan 
fior-chrabhadh dha do ni. 

10 Bidh easbhuidh air na ledmhnaibh dg, 
is ocras mor gu seth : 

Ach air an dream a dh’iarras Dia, 
ni ’n ceilear aon ni maith. 

11 Thigibh a cklann, is eisdibh rium: 
dbuibh muinfeam* eagal De. 

J2 Cia gbradhaich’s laith’, ’s le’r b’aill 
chum maith gu faiceadh se ?[bhi beo, 

13 Coimhid do theanga fein o’n ole, 
’s o labhairt ceilg do bheul. 

fl Seachuinn an t-olc, is dean am maith . 
iarr siothchaint, ’s lean gu geur. 

.5 Ta suile De air fireanaibh, 
’sa chluas ri’n glaodh gu fior. 

.6 Ta gnuis De ’n aghaidh daoi, do chum 
an cuimhn’ a sgrios a tlr. 

7 Do ghlaodh na fireana ri Dia, 
is dh’eisd se riu gu grad, 

Thug furtachd agus fuasgladh dhoibh 
o’n amhgharaibh air fad. 

18 Do ’n dream sin ’g am bheul cridhe 
is dlii dhoibh Dia gun cheist: [bruit. 

* Mochdam. 
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Do ni se fartachd fos do’n dream 
’g am bheil an spiorad brist. 

19 Is lionmhor trioblaid agus teinn 
thig air an fhirean choir: 

Ach ast’ air fad ni Dia nan gras 
a theasairginn fa-dhedidh. 

20 A chnamhan coimhdidh se gn loir: 
ni bheil a h-aon diubh brist’. 

21 Ach marbhaidh ole an duine daoi, 
is claoidhear e gun cheist: 

Is luchd an fharmaid, bheireas fuath 
do dhaoinibh coir is ceart, 

Mdr-chiontach fagair iad nan lochd, 
di-mhilltear iad gu beachd. 

22 Anam a shearbhanta gu leir 
saor-fhuasglaidh Dia gach am, 

Cha mhilltear* idir neach dhiubh sud 
chuireas an ddchas ann. 

SALM XXXV. 

1 Tagair, a Dhia, ri luchd mo stribh ; 
cuir trod air luchd mo chath’. 

2 Glac fein do thargaid, is do sgiath, 
eirich, dean cdghnamh maith. 

3 Glac fos do shleagh, ’s air luchd mo 
am bealach druid gu teann : [thdir 

Ri m’anam abair fein mar so, 
Is mi do chdghnamh ann. 

* sgriosar 
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4 Trom-nair’ is masladh gu robh dhoibh 

’ta ’g iarraidh m’anam bochd : 
Is pilleadh siad le h-amhluadh geur, 

’ta smuainteach’ chugam lochd. 
5 Biodh iad mar mhuillnein dol legaoith: 

biodh aingeal De nan toir. 
G Biodh aingeal De ’g an ruith gu teann, 

dorch’ sleamhuinn biodh an rod. 

7 Oir gaoiste dh’fholuich siad san dig, 
gun aobhar no cion-fath ; 

Sin chladhaich siad gun chuis air bith, 
chum m’anam chur an sas. 

8 Gun fhios, gu’n dthigeadh dorain air, 
is glacar e san lion 

Dh’fholuich sefein: san dorain cheudn’ 
grad-thuiteadh e gu dian. 

9 Ni m’anam gairdeachas an Dia: 
’s na fhurtachd solas mdr. 

10 Is deir mo chnamhan nil’, A Dhe, 
cia choimeas riuts’ is coir, 

Ni teasairginn do’n duine bhochd 
o’n neach ’ta air ro-threun, 

An t-ainnis is am bochd o’n ti 
le’r b’aill a chlaoidh gu leir ? 

1 Luchd fianuis bhreige dh’eirich rium: 
is chuir siad as mo leth 

Na nithe sin gu h-eacorach, 
nach b’fhiosrach mi am bith. 
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12 Ole dhlol siad rium an ciric maith, 
chum m’anam chur fuidh leon. 

13 Ach mis’, air bhith dhoibli sud gu tinn, 
ghabh umam culaidh bhrdin : 

M’anam le trosgadh dh’umliluich mi, 
’s phill m’urnaigh ann mo chrios. 

14 Mar charaid, brath’r, no fear caoi’- 
gubrdnach cromgbluaismis’^math’r, 

15 Ach chruinnich siad, is bind gu h-ait, 
air bhith dhomh, ann an teinn : 

Gun fhios dhomh chruinnich prascan 
gun tamh mo reubadh rinn. [grand’, 

1G Le cealgairibh gu fanoideach, 
nam feist’ rinn sporsa dhiom 

Do chasadar am fiacla rium, 
sior-mhagadh orm gu dian. 

17 Cia fhad’ is leir dhuit so, a Dhe ? 
saor m’anam fein gu cas 

0’m milleadb-san: mo sheircein fbs, 
a Dhia, air ledmhnuibh seas. 

18 Lan-bhuidheachas do bheiream dhuit, 
am measg an tionail mhoir : 

Is measg an t-sluaigh tra’ ’s lionmhor I 
ard-mholam thu le gloir. [iad, 

19 Mo naimhde ’ta gun aobhar rium, 
na robh ac’ aoibhneas dhiom : 

’S an dream do thug dhomh fuath gun 
dhoibh caogadh sill na biom. [chuis. 
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20 Oir air an t-sith ni h-iomrai’nn* siad: 
ach cumadh as-innleaclid 

Do dhaoinibh samhach ciuin na tir’, 
’g am buaireadh le an-iochd. 

21 Gu farsaing dh’fhosgail rium am beul, 
ha, ha, a deir siad chean’, 

Do chi a nis ar siiil an ni 
bu mhiannach leinn, ’s bn ghean. 

22 Ach chunnaic thusa so, a Dhia, 
na bi’s a’d’ thosd a’m’ fheum : 

A Thighearn is a Dhia nam feart, 
na fuirich uam an cein. 

23 Tog ort, is mosgail chum mo cheirt, 
fa m’ chuis, mo Dhia, ’s mo Righ. 

|24 Dhia, dean a reir do cheartais breith, 
is dhoibh na b’ aoibhneas mi. 

25 

56 

Nan cridh’ na h-abradh siad riu fein. 
Aha, se sud ar miann : 

Is fos na h-abradh siad a chaoidh, 
Do shluig sinn e gu dian. 

Biodh orra nair’, is tairngear iad 
gu h-amhluadh mor le cheil, 

A ta gu suilbhir is gu h-ait, 
ri faicinn m’ amhghair gheir : 

Is biodh siad air an sgeuduchadh 
le masladh is le nair’, 

’Ta ’g iarraidhurrammhbir dhoibh fein 
a’m’ aghaidh ; aobhar gair’. 

’n labhair. 
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27 Biodh aoibhneas orr’, is gairdeachas, 
’ta seasamh le mo choir: 

Is abradh siad do ghnath gun cheilt’,* 
Gu robli lehobhah mbr, 

’Ta gabhail tlachd do shonas buan 
a sheirbhisich do ghnath. 

28 Is air do cheartas thig mo bheul, 
is air do chliu gach trath. 

SALM XXXVI. 

1 1)etr eas-aontas an droch-dhuin’ so, 
a’nT chridh is ann mo chliabh, 

Fior eagal De fa chomhair ’shul 
ni bheil, is ni robh riamh. 

2 Oir ni se brionnalf baoth ris fein, 
do reir mar thaitneas ris, 

A chionta gus am foillsichear, 
mar aobhar fuath d’a sgrios. 

3 Fior chluaintearachd is eacoir mhor, 
sud cainnt a bheil gu trie : 

Do sguir se fbs o dheanamh maith, 
is leig se dheth bhi glic. 

4 Aimhleas na leabuidh ta se dealbh ; 
san t-slighe nach ’eil maith 

’Gashuidheachadh Vgashocruch’fein; 

ni h-oilteil leis heart shaith. 

5 Do throcair ’ta sna neamhaibh shuas, 
a Thighearn is a Dhe : 

• chlcith. t midJal 



73 SALM XXXVI. 

Gu ruig na neol is aird nan speur 
do ruigionn t’fhirinn reidh. 

G Do cheartas mar na sleibkte ard : 
do bhreith mar dhoimhneachd mhoir 

Air duin’ is ainmhidh ni tu, Dhe, 
deagh-choimhead agus foir. 

7 0 Dhia ! is priseil onorach 
do chaoimhneas gradhach caoin ; 

Fuidh sgail do sgeith ni’d nime sin, 
lan-dochas clann nan daoin’. 

8 Le saill do theach is t-arois phailt 
sasuicbear iad gu rnbr : 

As t-abkainn Ian do skolasaibk, 
deock bkeir tu dkoibk r’a k-ol. 

0 Tobar na beatha ta gu dearbk 
agads’ a Dhia nan dul; 

Is ann do sholus dealrack glan 
do chi sinn solus iuil. 

10 Maireadh do chaoimhneas graidk, a Dhe 
do’n dream chuir eolas ort: 

Is buanaich t-ionracas faraon 
do luchd a’ chridhe cheirt. 

11 Na leig do chois an ardain bhuirb 
a’m’ aghaidh teachd, a Dhe : 

Is lamh an droch-dhuin’ aingidh fbs, 
gu brath na tulgadh * mi. 

12 An sin do thuit luchd deant’ an uilc, 
is sios do leagadh iad, 

* fcluaiseadh. 
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Aig diobhail spionnaidh agus luith, 
eirigh ni’s mo cha ’n fheud. 

SALM XXXVII. 

1 Lasan no campar na biodh ort, 
fa dhaoinibh aingidh ole, 

Is na gabh farmad ris an dream 
do bhios a’ deanamh lochd. 

2 Oir amliluidh mar is dual do’n fheur, 
glan-sgathar iad gu grad, 

Is amhluidh mar na lusa maoth, 
crion-seargaidh siad air fad. 

3 Cuir-sa do dhochas ann an Dia, 
is deanar maitheas leaf, 

Mar sin sior-ait’chidh tu an tir, 
’s beathuichear thu gu beachd. 

4 Gabli tlachd an Dia, is bheir se dhuit 
lan-run do chridh’ a chaoidh1. 

5 Do shlighe tabhair suas do Dhia: 
earb ris, is bheir gu crich. 

6 Foillsichidh se do choir ’s do chearfc, 
mar sholus glan nan trath ; 

Is amhluidh mar ard-mheadhon-la 
do bhreitheanas do ghnath. 

T Gu samhach fan ri Dia nan dul, 
is feith le foighid leis : 

An ti na shligh’ a shoirbhicheas 
na gabhsa farmad ris : 
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Fa cliuis an fliir do blieir gu buil 
a dhroch-bheart innleachdach. 

8 Leig corruich dkiot, treigfearg: chum 
na bi-sa frionasach. [uilc 

9 Oir droch-dhaoin’isluchd deant’an uilc, 
glan-sgathar iad gu leir : 

Ach lion ’g am bbeil an suil ri Dia, 
buan-mhealaidk siad an tir. 

10 Oir feith-sa gu foil ri li-uair bhig, 
’s an droch-dhuin’ ni ’m bi ann: 

’S na ionad fos, ma bheir fainear, 
cba bhi e fein no ’chlann. 

11 Ach mealaidh daoine seimh am feasd’ 
an tir ’s an talamh ti: 

Lan-toileachadh do gkeibh faraon, 
an lionmhoireachd na sith. 

12 ’Ta ’n droch-dhuin’cumadh lochd do’n 
is casadh ’fhiacla ris. [t-saoi, 

13 Ni Dia air fanoid; oir dha ’s leir 
gur dluth air la a sgrios. 

14 Na h-aingidh nochduidh siad an lann, 
a’ cur am bogh’ air ghleus, 

A leagadh aim-beartach is bochd, 
’s a mharbhadh luchd deagh bheus. 

[15 An claidheamh theid nan cridhe fein, 
theid air am bogha claoi’. 

16 ’S fearr beagan aig an duine choir, 
na saibhreas mor nan daoi. 
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17 Oir gairdean luchd na h-aingidheachd, 
min-bhrisear iad d’an cruas ; 

Ach daoine coir’ is fireana, 
ni Dia an cumail suas. 

18 Air aimsiribh nam fireanach 
is fiosrach Dia gun clieist: 

An oighreachd is am bunadh fbs, 
dhoibh’s marannach am feasd’. 

19 Cha chuireariadguruidheadh gruaidh, 
san aimsir ghabhuidh ole : 

Oir gheibheadar an sath gu leor, 
an laithibh gainn’ is gort’. 

20 Ach sgriosar droch-dhaoin’, naimhde 
do bhid mar shaill nan nan : [De, 

Lan mhilltear iad : is theid dhoibh as, 
mar dheataich nach bheil buan. 

21 An iasachd gabhaidh daoine daoi, 
’s cha diol a ris air ais : 

Am firean ta se trocaireach, 
is nithear pailteas leis. 

22 Oir mend’s a fhuairabheannachd-san, 
slor-mhealaidh siad an tir: 

’S an dream dogheibh a mhallachd-san 
lom-sgriosar iad gu leir. 

23 ’Ta Dia a’ stiuireadh ceumanna 
an duine naomha choir: 

Is ’ta se gabhail tlachd is toil 
d’a shlighe sin gu mdr. 
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24 D’an tarladh dha gu’n tuiteadh se, 
cha tilgear uil’ e sios : 

Oir ’ta an Tighearn le a laimh, 
’g a chumail suas a rls. 

25 Do bhi mi 6g, ’s a nis an aois: 
is riamh ni fhaca mi 

’Na dhibhreachan an duine coir, 
no \shliochd ag iarruidh bidh. 

26 Slor-thruacant’ e, is coingbeallach: 
beannuicht’ a shliochd ata. 

27 Seachuinn an t-olc, is dean am maith, 
is combnuidh gabh gu brath. 

28 Is toigh le Dia ceart bhreitkeanas, 
a naoimh cba treig se chaoidh, 

Sior-choimbdear iad : acb sgathar sios 
drocb sbliocbd nan daoine daoi. 

29 Mealaidh na fireana an tir; 
is ni’d buan-chdmbnuidh innt’. 

i 30 Thig beul an t-saoi air gliocas glan, 
a theang’ air cotbrom cinntb 

; 31 ’Ta lagb a Dhe-san aim a chridb, 
cba sleamhnuicb uaidh’ a cbeum. 

32 ’Ta ’n droch-dhuin’ feitheamb air an 
d’ambarbbadb is d’a tbeum. [t-saoi, 

I 33 Cba’n fhag an Tighearn’ e na laimh, 
do dheanamh air droch -bheirt ; 

Cha’n fhagar ris e ann am binn, 
tra’ chuirear e fuidh cheart. 
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34 Feith thus’ air Dia, is gluais na rod, 
is ard’chear leisin thu 

An tir gu mealas : is droch-dhaoin’ 
’g an sgrios do chi do shuil. 

35 An duine malluicht’ chunnaic mi 
an neart, ’s an inbhe mhoir, 

’Ga sgaoileadh fein a mach mar 
a’ fas gu dosrach ur. [chraoibh, 

3G Ach chaidh se thart’, is feuch ni’n 
dh’iarr, is nior fhuaras e. [robh : 

37 Amhairc is feuch gur sith is crioch 
do’n duine dhireach reidh. 

38 Ach sgriosar luchd an eus-aontais, 
is theid dhoibh as faraon : 

Di-mhilltear agus sgathar sios 
crioch dheireannach dhroch-dhaoin.’ 

39 Ach furtachd fhior nam firean fos, 
thig sin o Dhia nan diil: 

Is amis an aimsir thrioblaidich, 
’s e ’s barrant’ air an cul. 

40 Thig treis’ is furtachd chuc’ o Dhia, 
le fuasgladh an deagh-am: 

lad saoruidh se o dhaoinibh ole, 
oir chuir siad muinghin ann. 

SALM XXXVIII. 

1 O Thighearn’, ann do chorruich 
na cronuich mi gu garg, [mhoir, 
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Na dean mo smachduchadh gu geur, 
an uair a lasas t-fhearg. 

2 Oir ’taid do shaighde guineach geur 
saitht’ annam fein gu teann : 

Is orm ata do lamli gu trom, 
ga m’ chumail sios gach am. 

3 Ni bheil maoin fallanachd a‘m fheoil, 
air son do chorruich gheir : 

A’m’ chnamhaibh ni bbeil tamh no fois 
air son mo pheacaidh fein. 

4 Oir chaidk mopheacaidh os mochionn: 
’taid orm nan eire * thruim. 

5 Mo chreuckda ta ro-lobhta, ’s breun : 
mo ghoruich’s coireach rium. 

6 Ataim gu craiteach, ea-slan crom, 
a’ triall gach la le bron. 

7 Mo leasraidh lan do ghalar grand’: 
gun fhallanachd a’m’ fheoil. 

8 ’Taim lag is bruit’: a’ buireadh fos, 
trid mi-shuaimhneis mo chridh’. 

9 A’ t’fhianuis, Dhe, ’ta m’uile mhiann: 
ni’m foluicht’ ort mo chaoidh. 

10 Mo chridh’ ata sior-phloscartaich, 
mo neart dh’fhag mi gu glan : 

An taic ri radharcf geur mo shul, 
sin agam fos nior fhan. 

11 ’Taluchd mo ghaoil, ’s mo chairde caomh 
a’ seasamh fad o m’ bheum, 

• uallaich, calaich. t fradharc. 
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Mo clioimhearsnaich is luchd mo phairt, 
a’ teicheadh uam an cein. 

12 Sealgormataidluchd-iarruidhm’anm’: 
luchd iarruidh m’ uilc a ghnath, 

A’ labhairt nithe aimhleasach’, 
’s a’ smuaineadh ceilg gach la. 

13 Ach mise chean’, mar bhodhar mi, 
nach cluinneadh guth no sgeul; 

Is cosmhuil mi ri duine balbh, 
gun chomas fosglaidh beil. 

14 Mar sin mar dhuine mi nach cluinn, 
gun achasan na bheul. 

15 Oir clh’earbas riut, a Dhe mo Thriath: 
Dhia, freagraidh tus’ a’m fheum. 

1G Oir chum nach biodh ac’ aoibhneas 
a dubhras, freagair mi: [orm, 

Is orm nach biodh siad maoidhseachd- 
mo chos tra shleamhnuichs’ i.Qach,* 

IT Oir ’s dluth chum claonaidh mi, ’s mo 
a’m’ fhianuis ’ta do ghna’. [bhron 

IS Mo lochd do innseam, is fa m’ chiont’, 
mor aith-mheal orm ata. 

19 Ach mend’s ata nan naimhde dhomh, 
’s ro-bheothail iad, is treun; 

Is luchd mo mhi-ruin ea-corach, 
’taid llonmhor mar an ceudn. 

20 ’S iad sin a’s naimhde dhomh gu fior, 
luchd-cuitich maith le h-olc : 

* deauamh uaille. a maoidhcadh. 
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Air son gu bheil mi leanmhuinn air 
an ni ta maith gun lochd. 

21 Na treig mi, Thighearna : mo Dhia, 
na bi-sa uam an coin. 

22 Dhia, deifrich do mo chuideachadh, 
oir ’s tu me ^ilainte fein. 

SALM XXXIX. 

1 A dubhram, bheiream fein fainear 
mo shligh’, o loebd mo tbeang’: 

Coimhdeam (air bhith do’n daoi a’m’ 
le srian mo bheul gu teann. [choir,) 

2 Dh’fhanas gu tosdach balbh a’m’ 
o’n ni sin fein bu mhaith, [thamh, 

Mhosgail mo thrioblaid is mo bhron 
annam gu mor a stigh. 

3 Air bhith dhomh smuainteach’ trie 
do ghabh mo chridhe teas, [mar so, 

Do las an teine : is mar so 
le m’ theangaidh labhair mis. 

4 Toir fios, a Dhe, dhomh air mo chrich, 
tomhas mo la creud e : 

Gu fuighinn eolas agus fios 
cia h-anfhann gearr mo re. 

5 Feuch,rinn tu mar lend hois’mo laithh 
mar neo-ni agad m’aois : 

Gach neach d’a f'heabhas, e gu fior, 
’s ni dlomhanach gun phris. 
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6 An samhladh’ breig’ a’ siubhal fbs, 
gach duine ta gu dearbh: 

Gun suaimhneas ’taid gu deimhin fein, 
an diomhanas gun tairbh’ : 

A’ torradh nithe, ’s cur le clieil’ 
mbir-bheartais air gacb doigh, 

Gun fhios cia chruinnich’s iad mar 
no mhealas iad fa-dheoidh. [oighr’, 

7 Creud nis ri’m feitheam fein, a Dhe ? 
mo dhochas dhiot do nim’. 

8 Saor mi o m’uile lochd : ’s na dean 
ball-maslaidh an-daoin’ * dhiom. 

9 Do bhi mi balbb, gun fhosgladh beil, 
oir leatsa rinneadh e. 

10 Tog dhiom do bhuille, Dhe: le beum 
do laimh-sa chlaoidheadh mi. 

11 Tra smachd’chear duine leaf m’ a lochd, 
mar chnuimh theid as d’a shnuadh : 

Gu deimhin fein’s fior-dhiomhanas 
gach duin’ air bith do’n t-sluagh. 

12 Dhia,eisd ri m’urnaigh, is ri m’ghlaodh, 
ri m’ dheuraibh d’thosd na bi: 

Oir coigreach agad, is fear-cuairt’, 
mar m’aithreach’ rule mi. 

13 Dhia, coigil agus caomhain mi, 
gu faighinn neart ri m’ bheo : 

Sol rachuinn thart’ a’ dol do’n eug, 
’s nach bithinn ann ni’s mo. 

* amhhiir. 
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1 Du’ f heith mi lefoighidmhaithairDia, 
chrom chugam, dh’eisd mo ghuth. 

2 Do thug se a slochd uamhunn mi, 
a clabai- criadha tiugh, 

Air charraig chomhnaird chuir mo chos, 

mo cheum do shocruich se. 
3 Is oran nuadh do chuir a’m’ bheul, 

gur b’e sud moladh De : 

Chi moran e, fuidh eagal bi’d, 
is earbaidh siad a Dia. 

4 ’S beannuicht’ an duine sin gu dearbh, 
ni ddchas as an Triath, 

Is nach gabb tlachd no toil air bith 
do luchd an ardain mhoir, 

No fos do’n dream do theid a tbaobb 
gu ceilg, la saobhadh gloir. 

5 Is bonmbor t’oibre iongantacb, 
a Thighearn, is a Dbe, 

’S do smuainte oirnn : ni airmhear iad 
an ordugh dhuit gu reidh : 

D’an cuirinn iad an ceill gu mion, 
no Ids gu ’n innsinn iad, 

An aireamh rachadb thar mo neart, 
aig bonmboireacbd is meud. 

6 Ofrail ni miann no iobairt leat, 
do fhosgail tu mo chluas : 

Lochd-iobairt, agus iobairt-loisgt’ 
nior iarras dhuit chur suas. 
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7 An sin a dubhairt mise, Feuch, 
a nis ataim a’ teachd : 

An rol’ an leabhair orms’ a chean 
sud sgriobbt’ ata gu beachd : 

8 ’S e sud mo thlachd ’s mo mhiann, a 
do thoil gu’n deanta learn : [[Dbe, 

Do reachd a chean’ ata gu buan 
a’m’ chridh’ a stigh, ’s a’m’ chom. 

9 Air t’fhireantachd sa’ choinne mhoir, 
a Dhe, do rinn mi sgeul: 

Oir feuch, a Dhe, mar \s aithne dhuit, 
nior choisg mi fein mo bheul. 

10 A’m’ chridh’ nior fholaich’s t’fhirean- 
acht’fhirinn chuir mi’n ceill; [tachd, 

Do shlaint’, ’s do chaoimhneas caomh, 
t’fhirinn o’n t-sluaghguleir.[nior cheil 

11 Do thrdcair chaomh na cum-sa uam, 
a Thighearna gu brath, 

Do chaoimhneas gradhach,t’fhirinn fos, 
do m’ choimhead fein do ghnath. 

12 Oir is do-aireamh iad na h-uilc 
’ta ’g iadhadh orm gach leth, 

Do ghlac mo pheacaidh mi co tearm, 
’s nach seall mi suas gu seth. 

O’s lionmhoir’ iad no folt mo chinn, 
do threig mo chridhe mi. 

13 Dhia, gu ma toil leat furtachd orm, 
grad chuidich learn, a Dhe. 
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14 Biodhnair’is amhluadh dhoibh faraon, 

do m’anam dh’iarras claoidh : 
Ruaigh orr’ air ais, is ruidheadh 

le’r b’aill mo chur gu dlth.[gruaidh, 
15 Gun aird gun aiteach’ gu robh siad, 

mar thuarasdal d’an nair’, 
A dubhairt rium gu fanoideach, 

Aha, aha, a’ gair’. 

16 Aoibhneas is aidheir do gach neach, 
ga d’iarruidh fein a ta : 

Is abradh siad le’r toigh do shlaint’, 
Dia gu ma mdr do ghnath. 

17 Ach mis’ ge h-ainnis bochd ataim, 
do smuainich’ orm an Triath : 

M’fhear-cuidich thu, ’s mo shlanuigh- 
moille na dean, a Dhia. [ear; 

SALM XLI. 

1 \S beannuicht an duine bheir gu glic 
fainear an duine bochd, 

An uair a thrioblaid is a theinn, 
bheir Dia e saor o’n ole. 

2 Ni Dia a dhion, ’s a chumail beo, 
is beannuicht’ e san tlr: 

Gu toil a naimhde mi-runach 
na tabhair e gu fior. 

3 Air leab’ a thinneis iarganaicb 
bheir Dia dha neart is tredir: 
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A leaba ni tu dha air fad, 
ri h-am a thinneis mhoir. 

4 A dubhras, deansa trocair orm, 
a Thighearn’ is a Dhe : 

Is leighis m’anam ea-slan bochd, 
oir t’aghaidh pheacaich mi. 

5 ’Ta’n dream sin a ’s fior naimhde 
a’ labhairt orm le beum: [dhomh 

Cia uair a sgriosar ’ainm-san as, 
’s a rachas e do’n eug ? 

6 Ma thig se m’amharc, labhraidh se 
cainnt dhiomhanach gun cheil: 

’Ta ’chridh’ a’ torradh nimh a stigh, 
’s a muigh do ni air sgeul. 

7 Slor chogarsaich an cluais a cheil’, 
luchd m’fhuath a taid air fad : 

A’ smuaineadh agus cumadh lochd 
a’m’ aghaidh fein gun stad. 

8 Droch thinneas (deir siad) 'ta gu dliith, 
a’ leanmhuinn ris r’a bheo: 

’Nis air bliith dha na luidh’ gu tinn, 
cha’n eirich e ni’s mo. 

9 Am fear bu charaid dileas donih, 
ri ’n earbainn gacli ni b’aill, 

’S a cheilich m’aran air mo bhord, 
a’m’ aghaidh thog se ’shall. 

10 Ach thus’, a Dhe, dean trocair orm, 
is tog mi ris an aird’, 
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Gu’n dthuo-ainn codhail chuimseach o 
iscoman cheart gun chaird’.^dhoibh, 

11 Trid so is fiosrach mi gu beachd 
gur ionmhuinn leat-sa mi: 

Airsonnachd’thugmonaimhdebuaidh, 
’s ’nach d’rinneadh leo mo chlaoib 

12 Ach mise chean, a’m’ ionracas, 
’s tu sheasas mi do ghnath : 

Am fianuis fos do ghniiis, a Dhe, 
ga m’shocruchadh gu brath. 

13 lehobhah Dia cloinn Israeil, 
beannuicbt’ gu’n robh se fein, 

0 aois gu h-aois gu suthainn slor. 
Amen agus Amen. 

SALM XLIT. 

1 Mar thogras fiadh na sruthain uisg 
le buireadh ard gu geur, 

Mar sin ta m’anam ploscartaich, 
ag eigheacb nuts’, a Dhe. 

2 ’Ta tart air m’anam ’n geall air Dia, 
’s ann air an Dia ta beo ; 

Cia uair na fhianuis tbigeas mi, 
is nochdar mise dha ? 

3 Gach la is oidhcb’ is iad mo dkeor 
is cuibhrionn domh’s is biadh : 

An uair a deir siad rium do ghnatk, 
Ca bheil a nis do Dhia ? 
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4 ’Ta m’anam air a dhortadh ’mach, 
sud chean’ tra chuimhneas mi; 

Oir chaidh mi leisa’ chuideachd mhdir, 
dol leo gu teampull De ; 

Do chaidheas leo le gairdeachas 
is moladh fos le cheil’, 

Is leis a’ chuideachd sin do bhi 
a’ coimhead laithe feill’. 

5 0 m’anam! creud far leagadh thu, 
le diobhail misnich sios ? 

Is creud fa’m bheil tu ’n taobh stigh 
fo thrioblaid is fo sgios ? [dhiom 

Cuir dochas daingean ann an Dia, 
oir fos do mholam e, 

Air son na furtachd is na shunt' 
thig dhomh o ’eudan reidh. 

6 Thuit m’anam annam sios, a Dhe, 

mar sin do chuimhneam ort, 
0 thalamli lordain, Hermoin aird, 

0 Mhisar fos nan cnoc. 

7 Le fuaimneach t’fheadain uisg’, a Dhe, I 
’ta doimhn’ air doimhne gairm : 

Do shumainne, ’s do thonnan ard 
dol tharam ’taid le toirm. 

8 Orduichidh Dia d’a ghrasa dhomh, 
a chaoimhneas anns an Id : 

San oidhch’ do ni mi guidh’ is cedi, 
ri Dia do chum mi beo. 
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9 Mo charraig, creud far threigeas mi ? 
ri Dia a deiream fein : 

Creud as fa’m bheileam triall fo bhron 
bhrigh foimeirt m’eas-cair’ threin ? 

10 Marlann a’m’ chnamhaibh, m’ eascairde 
toirt toibheim dhomb ata : 

Trath deir siad rium gu fanoideach, 
Ca bheil do Dhia ? gaeh la. 

110 m’anam creud far leagadh thu, 
le diobhail misnich sios ? [dhiom, 

Is ereud fa’m bheil tu ’n taobh stigh 
fuidh aith-mheal is fuidh sgios ? 

Cuir ddchas ann an Dia gu seth: 
oir molam e do gnath, 

0 se a’s slainte do mo ghnuis, 
is se mo Dhia gu brath. 

SALM XLIII. 

1 Cum cothrom rium, is tagair fein 
mo chuis, o’n fhineach ole, 

O’n ea-corach, ’s o fhear na ceilg, 
Dhe, saor-sa mi o’n lochd. 

2 Creud as far thilg tu mise uait ? 
’s gur tu mo Dhia’s mo thredir; 

Creud as, bhrigh foirneirt m’eas-cairde, 
far shiubhlam fein fuidh bhron ? 



90 SALM XLIY. 

3 Dhia t’fhirinn is do sholus glan, 
leig chugam sud a mach: [naomli5, 

Do ’m threoruch’ chum do thulaich 
’s mo thabhairt chum do theach. 

4 ’N sin racham dh’ionnsuidhaltairDhe, 
an De sin m’ aoibhneis mhoir ; 

Air clarsach bhinn do mholam thu, 
0 Dhia, mo Dhia na gldir. 

5 0 m’anam, creud far leagadh thu, 
le diobhail misnich sios ? [dhiom, 

Is creud fa m’ bheil tu ’n taobh stigh 
fuidh aith-mheal, is fuidh sgios ? 

Cuir ddchas ann an Dia gu seth, 
oir molam e do ghnath, 

0 se a’s slainte do mo ghnuis, 
’s gur e mo Dhia gu brath. 

SALM XLIY. 

1 Le’r cluasaibh chualamar, a Dhe, 
ar sinnsir chuir an ceill, 

Na gniomhara do rinneadh leaf, 
nan aimsir, fad o chein. 

2 Lc d’laimhmarthilgtu mach na sldigh, 
is chuir tu sud nan ait’: 

Mar rinneas air a’ phobull claoidh, 
’g an tilgeadh fada uait. 

3 Oir sealbh san tir ni fhuaradar 
le’n claidheamh no le’n loinn, 
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Ni mo do rinn an gairdean fein 
an teasairginn nan teinn: [buaidh, 

Ach do lamh dheas thug dhoibhsan 
do ghairdean neartmhor treun, 

Is solus glan do ghnuis, air son 
gu’n d’thug tu toil dhoibh fein. 

4 Oir ’s tusa fein, a Dhia nam feart, 
mo Thighearn’ is mo Righ: 

Furtachd do lacob orduich uait, 
is fuasgail air gun dith. 

5 ’S ann trid do neart-sa leagair sios 
na h-uile’s naimhde dhiiinn : 

Trid t’ainm-sa saltraidh sinn gu lar 
an dream a dh’eireas ruinn. 

6 Oir as mo bhogh’ cha dean mi bun, 
ni’m furtachd dhomh mo lann. 

7 Ach ’s tusa nairich luchd ar fuath, 
o’r naimhdibh chuidich leinn. 

8 Air feadh an lai’s ann ann an Dia 
do ni sinn uaill is gloir. 

Is t’ainmse fbs air feadh gach linn, 
ard-mholuidh sinn gu mbr. 

9 Ach rinn tu nis ar tilgeadh dhiot, 
is nairich thusa sinn : 

’S a mach le’r n-armailtibh’s ar feachd 
ni bheileas dol far leinn. 

10 Gu teicheadh chuir tu sinn air ais, 
o’n namhaid gheur sa’ chath ; 
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Is luchd ar mi-ruin taid dhoibh fein 
a’ deanamh creich’ is sgath’. 

11 Mar cliaoraich thug tu sinn d’ar n-ith, 
measg fineach sgaoileadh sinn. 

12 Reic tu do phobull fein gun fhiacb, 
nior mheudaich maoin d’an cinn. 

13 Do rinn tu toibheum dhinn gu truagh ; 
d’ar coimhearsnaibh gu leir ; 

Ball sporsa do na bheil m’an cuairt, 
's ball-magaidh mar an ceudn’. 

14 Am measg nan Geintileach air fad, 
gna-fhocall rinn tu dhinn : 

’S am measg a’ phobuill aims gach ait’, 
’n ar n-aobhar crathaidh cinn. 

15 ’Ta m’amhluadh is mo mhasladh geur 
a’m’ fhianuis fein do ghnath, 

Rinnnair’ is ruidheadhfdsmoghruaidh, 
m’fholach gu truagh gach la. 

10 ’S e sin mo chor thaobh guth an fhir 
a chaineas mi gu h-olc, 

’Sa spreigeas mi: is thaobh an namh, 
’s an dioghaltaich gu lochd. 

17 Sud idle ge gu d’thainig oirnn, 
nior dhearmaid sinne thu ; 

Nior rinn sinn breug no briseadh claon 
’n aghaidh do chunnraidlr* dhlu’. 

18 Nior aom ar n-aigneadh uaitse riamh, 
nior chaidh ar cridh’ air cul: 

* chumhnaint. 
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0 d’ shlighe fos nior clilaon ar cos, 
’s nior chaidh air seachran iuil. 

19 Is ge do phronn tu sinn gu mion, 
an ionad dhragon sios, 

Is ge gu d’fholuich thusa sinn 
le sgail’ is dubhar bais. 

20 Ma ’s e gur leig sinn as ar cuimhn1 

ainm nasal ard ar Dia, 
No’r lamha gu Dia coimheach breig’ 

ma shineadh leinne riamh : 
21 Nach rannsuich Dia so fein a macb ? 

oir aig’ ata lan fhios 
Air diomhaireachd a’ chridhe stigh, 

gacb car a t’ann is cleas. 

22 

24 

25 

Oir, air do shon-sa mkarbhadh sinn, 
air feadh an la gu leir, 

’S mar chaoraich ta sinn air ar meas, 
do chasgaireadh gu geur. 

Mosgail, creud as fa’n coidleadh tu, 
Dhia eirich as do shuain, 

Gu brath na tilg-sa sinn a mach, 
na triall-sa fada uainn. 

Creud as fa’m foluich tu do ghnuis ? 
creud as far dhearmaid tu 

Ar n-amhghar, is ar n-eigin mb dr, 
air iadhadh oirnn gu dlu’ ? 

Oir chrom ar n-anam sios do’n uir, 
ar brii ri talamh theann. 
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26 A’d’ throcair eirich, cuidich leinn, 
is furtaich oirnn’ san am. 

SALM XLY. 

1 DEAGH-aobhar drain naoimh is ciuil 
a’ deachdadh ta mo chridh’: 

Is labhram air na nithibh sin 
do rinneas fein m’an High : 

Mar pheann an laimk deagh chleirick- 
do chuireas sios gu luath, [sgriobh’ 

Is amhluidh sin, mo theanga ’ta 
air t’onoir ard a’ luaidh. 

2 Is maisich thu na clann nan daoin’, 
arras dhoirteadh ann do bheul: 

Is air an aobhar sm rmn Dia 
do bheannachadh gach ial. 

3 Deasnich do cklaidheamh air do leis, 
0 thus’ a ghaisgeich mhoir : 

Le d’ chumhackd is do mhdralachd, 
le greadhnachas is gldir. 

4 Bhrigh firinn, suairceis, agus ceirt, 
marcuich gu buadkach ard, 

Is nithe uamhor teagaisgidh 
do dheas-lamh dhuit’s gach ait’. 

5 Rachadh do shaighde geur gu crid 
gach eas-caraid an Righ 

Trid sin am pobull tuitidh fiid 
is nithear leat an claoidh. 
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6 Gy suthain is gu siorruidh ta 
do chaithir ard, a Dhe : 

Slat-shuaicheantais do Ptioghachd 
is slat ro chothrom i. [mhdir, 

7 Oir’s ionmhuinn leatsa coir is ceart, 
is thug tu fuatk do’n ole. 

Os cionn do chompanach chuir Dia, 
do Dhias’ ol’ aoibhneis ort. 

8 Do’n Alos, Mhirr, is Chasia, 
o t’ eudach boladh theid : 

Leo sud do chuir siad aoibhneas ort, 
o d’ luchairt geal mar dheud. 

9 Am measg do bhantrachd* onorach, 
’ta Ingheana nan High: 

’S an dr na h-Ophir, air do dkeas, 
do bhan-righs’ seasaidh si. 

10 A nighean, eisd is amhairc fog, 
is crom-sa sios da chluais : 

Tigh t’athar, is do mhuinntir fein 
na cuimhnich a so suas. 

11 Gabhaidh mar sin an righ lan-toil 
do d’ aille thlachdmhoir fein : 

Oir’s e do Thighearn’ is do Tkriath, 
toir urram dha is geill. 

12 Thig Inghean Thiruis ort gu trie, 

le tiodhlacadh is gibht, 
’S na daoine saibhir ta nam measg, 

ag asluch’ grais is iochd. 
* mhnathan’. 
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13 Inghean an High gu dearbh a st.igli, 
ta uile lan do ghloir: 

Ta ’culaidh eudaich uimpe fos, 
air ’oibreachadh le h-dr. 

14 Am brot* do obair ghreis le snaith’d, 

bheirear i gus an High : 
Thig chugad luchd a coimheadachd, 

’s a maighdeana na deigh. 

15 Rachaid gu cuirt an Righ a steacb, 
ait’ aoibhneach bheirear iad. 

16 Air son do shinnsir bidh do chlann, 
mar phrionnsa anns gach ait’. 

IT T’ainm gldrmkor do gach linn a thig, 
air chuimhne cuiridh mi: 

Mar sin do bheir am pobull duit 
ard-mholadh feadh gach re. 

SALM XLYI. 

1 Se Dia is tearmunn duinn gu beachd, 
ar spionnadh e’s ar treis’: 

An aimsir carraid agus teinn, 
ar cabhair e ro-dheas. 

2 Mar sin d’an gluaist’ an talamh trom, 
ni h-aobhar eagail leinn : 

D’an tilgte fds na sleibhte mor 
am builsgein fairg’ is tuinn’. 

3 Na h-uisgeacha le beuca bhuirb, 
d’an rachadh thair a cheil: 



SALM XLYI. 97 

Le’n ataireachd (Tan biodh air chrith 
na beannta ard gu leir. 

4 Ta amkuinn ann, ni cathair Dhe, 
le ’srutbaibh seimh, ro-ait: 

Fior-aite naomh an ti a’s aird, 
am bheil sior-chdmhnuidh aig. 

5 Ta Dia na meadhon innt’ a stigh : 
mar sin ni ghluaisear i; 

Oir cuideacbadh is cdgbnamb le, 
’s e Dia gu moch do ni. 

6 Do ghabh na Geintlich boil’, is ghluais 
na Rioghacbda gu cas : 

Air cur do Dhia a ghuth a mach, 
da leagh an talamh as. 

7 ’Ta Dia nan sluagh far leinn do ghnath: 
Dia lacoib ’s tearmunn duinn. 

8 Thigibh, is feuchaibh oibre De, 
gach sgrios air talamh rinn. 

9 Gu h-iomall fos an domhain mhoir, 
an cogadh ni se chosg : 

Am bogh’ do bhris, an sleagh do ghearr 
an carbad cogaidh loisg. 

LO Bibb samhach, ’s tuigibh gur mi Dia: 
arduichear mi gu fior 

Am measg nan sluagh, biom onorach 
air feadh gach uile thirh 

.1 ’Ta Dia nan sluagh ri coghnamh leinn, 
’s an cdmhnuidh air ar crann : 
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Se Dia ud lacoib ’s tearmunn duinn, 
d’ar furtachd anns gach am. 

SALM XLVII. 

1 A Phobuill is a shluaigh gu leir, 
’ur basa buail gun chaird’: 

Le guth ’s le gairdeachas do Dhia, 
suas togaibh iolach ard : 

2 Oir Dia ro-ard is uamhunn e ; 
Eight mor os cionn gach tir’. 

3 Am pobull cuiridh se fo’r smachd, 
fo’r cois na sloigh gu leir. 

4 Mdrachd lacoib d’an d’thug se gradh, 
mar oighreachd dhuinn do thagh. 

5 Chaidh Dia le garaibh buaidh an aird’, 
le trompaid is mor-bhladh. 

G Seinnibb do Dhia, seinn moladh: seinn 
d’ar Righ, seinn moladh binn. 

7 Oir’s Righ Dia mor os cionn gach tir, 
seinn da gu h-edlach grinn. 

8 Ta Dia na shuidh’ na chaithir naomh; 
se’s Righ air finibh aim. 

9 Prionnsanansluagh do chruinnichsiad, 
pobull De Abraham ; 

Air son gur le lehobhah mhain 
sgiath dhidean do gach tir : 

Se fein a’s aird’ ’s as urramaich, 
’s da dhlighear moladh fior. 
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1 Is mor lekobhah, Dia nam feart, 
an cathair ard ar Dia, 

Is air sliabh ard a naomhacbd fein, 
ion-mbolta chaoidh an Triath. 

2 Beinn Shioin’s breagh5 a suidheachadb, 
aoibhneas gach talmhainn i, 

Is ann a coir, an taobh mu thuatb, 
’ta catbair an Aird-Rigb. 

3 So-aithnicb Dia na lucbairtibh, 
mar thearmunn dboibb an airc. 

4 Oir feuch, tra bbi na Righre cruinn, 
le cbeile gbabh siad thart’. 

5 Marchunnaicsud,ghabh iongnadb iad, 
le cabbaig dbeifrid as. 

6 Gblac eagal iad an sin, is plan, 
mar mbnaoi ri saotb’r gu cas. 

7 Cabhlach Tbarsuis le gaoitb an ear, 
min-bhrisear leat gu luath. 

8 Mar cbual’, is ambluidh chunnaic sinn, 
am bade Rigb nan sluagh, 

Am bail’ ar De : ’s e Dia gu bratb 
ni daingean e le neart. 

9 A’d’ tbeampull, air do cbaoimbneas 
Dbia smuainicb sinn gu ceart.[caomh, 

10 Mar t’ainm, is amhluidh sin do cbliu, 
gu crlcb na talmhainn ti: 

Do dheas-lamh lan do fhireantacbd, 
Dhia anns gach heart do ni. 
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11 Beinn Shioin gu ma h-aoibhinn i, 
is Inghean luda ait, 

Air son do bhreitheanas, a Dhe, 
lan-chothrom agus ceirt. 

12 Siubhlaibh mu thimchioll Shioin 
is cuairt’chibh i maraon : [naomh’, 

Airibh a baideala gu dluth, 
’s a turaite gach aon. 

] 3 Thugaibk fainear a babhuin bhreagh’, 
’s a caisteil ard le beachd: 

Chum sin gu’n cuireadh sibh an ceill 
do’n al a ta ri teachd. 

14 Oir’s e an Dia so fein ar Dia 
gu siorruidh is gu brath: 

’S echean’ a thredruich’s sinn guceart, 
gu h-uair is am ar bais. 

SALM XLIX. 

1 JEisdibh a phobuill idle so, 
na bheil sa’ chruinne-che : 

2 Is cluinnibh eadar mhdr is bheag, 
ma’s bochd no beartach e. 

3 Smuaint’chidh mo chridh’ air tuigse 
air gliocas thig mo bheul. [ghloin, 

4 Aomam mo chluas gu parablaibh : 
nochdam cainnt dhorch’ air teud. 

5 Creud dhomh fa’n eagal laithean ole, 
gu'n cuirinn iad an suim, 
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Mor-aingidheachd is lochd mo shill, 

tra dh’iadh siad orm gu cruinn, 
6 Xa daoine sin nan saibhreas mor 

’ta doanamh ddigh is treis’, 
Agus an llonmhoireachd an stoir, 

a ta ro-bhdstail leis ? 

7 A bhrath’r ni fhuasgail neach dhiubh 
a gabhadh no a pein, [sud 

A thabhairt eiric as do Dhia, 
ni fheudar leis na fheum: 

8 Oir saoradh ’n anma’s prised e, 
sguiridh se ’m feasd gu beachd : 

9 Gu maireadh se gu siorruidh beo, 
’s nach faiceadh truaillidheachd. 

10 Oir chi se chean’ na daoine glic, 
’s na h-amadain gun cheill, 

’S na h-umaidh’, fagail toic do chach, 
is faghail bhais iad fein. 

11 ’S e ’n smuainteachadhgumairan tigh, 
’s an cdmhnuidh feadh gach re, 

A’ tabhairt air am fearann ainm, 
do reir an ainme fein. 

12 Gidheadh, an duin’ an onoir mhdir, 
ni mair se ann gu buan: 

Ach amhluidh mar an t-ainmhidh truagh 
chum bais a shiiibhlas uainn’. 

13 An slighe sud ge gorach i, 
taitnidh an cainnt r’an sliochd. 
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14 Mar chaoraich dol san uaigh a taid, 
nam biadh do’n bhas gun iochd. 

Glacaidh na firein os an cionn 
ard-uachdranachd gu moch, 

’S o’n aite-cdmhnuidh seargaidh as, 
san uaigh an aill’ ’s an dreach. 

15 Bheir Dia do m’anam fuasgladh saor, 
o chumhachd bais is uaigh, 

Oir gabhaidh se mi chuige fein, 
ga m’ theasairgin le buaidh. 

16 An uair do nithear saibhir neach, 
na glacadh faitchios thu, 

’S an t-am a chinneas gloir a theach, 
na cuireadh ortsa tnu’. 

17 Oir ’nuair a rachas e do’n eug, 
ni’m beir se dadum leis : 

’S an uair a theid e slos do’n uaigh, 
a ghloir ni leanainn ris. 

18 Is ge do bheannuich ’anam fein, 
air marthainn tra’ bhi se : 

Ni daoine moladh ort gu mdr, 
tra ni tu maith dhuit fein. 

19 Gu h-al a shinnsir rachaidh se, 
solus ni fhaic gu brath. 

20 An duin’ an onoir, ’s e gun cheiil, 
mar ainmhidh e gheibh bas. 
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1 Do labhair Dia lehobhah treun, 
an talamh ghairm gu leir, 

O’n aird5 an ear, gu h-aird’ an iar, 
o eirigh gu luidh’ grein. 

2 A Sion ard, a’s foirfe mais’, 
do dhealruich Dia nam feart. 

3 Tigfidh ar Dia, ’s ni’m bi na thosd, 
ach labhruidh se le neart: 

Theid teine roimhe, millteach mor, 
a’ lasadh suas gu garg, 

M’a thimchioll-san gu doinionnach, 
a’ dol na chaoiribh deargb 

4 Air talamh, is air neamh nan neul, 
do gbairmeann se gu h-ard, 

Gu’n dthugadh air a phobull fein 
ceart-bbreitheanas gun cbaird’. 

5 Do m’ ionnsuidh cruinnicbibh mo 
is tionalaibb an dream [naoimh : 

A rinn gu dileas is gu dlutb, 
le h-iobairt, cumhnant learn. 

G A cbeart-san, do ni neamb nan neul 
a chur an ceill na am: 

Oir se lehobhab fein gu beacbd 
is aon ard-bbreitheamh ann. 

7 Mo phobull Isra’l, eisdibh rium, 
is labbraidh mi gu ceart: 

A’t’ agbaidh togam fianuis fhior, 
’s mi Dia, do Dhia gu beachd. 
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8 Mu t’ ofrailibh ni agram thu, 
no fos mu t’iobairt’ loisgt’, 

Air son nach d’thug tu iad do ghnath, 
’s nach d’fhuaras iad gach toisg’. 

9 Oir as do thigh cha ghabhainn uait 
mar iobairt biorach bo, 

’S cha ghabhainn gabhair fhirionn fos, 
mar ofrail as do chro. 

10 Gach ainmhidh beo do bheil an coill’, 
is leamsa sin gu leir, 

Gach caoire fos air mhile cnoc, 
’ta ’g inealtradh air feur, 

11 An eunlaith ’s aithne dhomh air fad, 
’ta ’g itealaich feadh bheann: 

’S learn gach fiadh bheathach uile fos, 
feadh gharbhluich agus ghleann. 

12 Geur-ocras d’am biodh orm, no gort, 
cha chuirinn duits’ an ceill, 

O’s learn an domhann m’an iadh grian, 
is na bheil aim gu leir. 

13 Fuil ghabhar ’n e gu ’n olainn uait, 
fedil tharbh an ithinn i ? 

14 loc iobairt buidheachais do Dhia, 
’s do bhoidean do’n Ard-Righ. 

15 An la do thrioblaid is do theinn, 
gair orm an sin gu ceart: 

Ort fuasglam, agus bheir tu gloir 
do m’ainms’ a chuidich leat. 
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16 Ach risandroch-dhuin’ labhruidh Dia, 
mo statuin chur an ceill 

Ca bhuineadh dhuit, no ghabhail fds 
mo chumhnaint ann do bheul ? 

17 Do m’ achasans’ o thug tu fuath, 
’s an speis riamh e nior chuir ; 

Ach thilg mo bhriathra air do chul, 
’g an diiiltadh uam gu tur. 

18 Tra chunnaic tu an gaduich’ dan, 
dh’aontaich tu leis na ole : 

’S le luchd-adhaltrannais a ris, 
b’fhear-comuinn thu nan lochd. 

19 Do theanga thug tu chumadh breig, 
chum uile do thug do bheul. 

20 Do d’ bhrathair, shuidh tu thabhairt 
’s do mhac do mhathar beim. [guth, 

21 Na nithes’ uile rinneadh leat, 
is dh’fhanas dhiot ahn’ thosd ; 

Is shaoileas mar a ta tu fein, 
gu’m b’ amhluidh mi gach achd : 

Ach cronuicheam do pheacaidh dhuit, 
a’ t’amharc cuiream iad ; 

Do chum gu faiceadh do dha shuil, 
nach fol’chear ormsa bcud. 

22 0 sibhs’a dhaoin’ nachcuimhnich Dia, 
nis tuigibh so na am ; 

M’an deanam liodart* oirbh gu cas, 
gun neach d’ar furtachd ann. 

* reubadh. E 
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23 An ti bheir iobairt molaidh uaidh’, 
se bheireas dhomhsa gloir : 

Oir nochdam slainte Dhe do’n fhear 
shedlas a shligh’ air choir. 

SALM LI. 

1 Dean trocair orm’ a Dhia nan gras, 
gu h-iochdmhor saor-sa mis’, 

Reir lionmhoireacbd do throcair 
glan as m’uil’ eas-aontais. [choimh, 

2 Gu h-iomlan ionnuil mi o m’ lochd, 
glan mi o m’ cbiont a’d’ ghradh. 

3 Oir ’ta mi 'g aidmheil m’eas-aontais, 
’s leir dhomh mo lochd do ghnhth. 

4 A’ t’aghaidh, faghaidh fein a mhain, 
do pheacaich mi gu trom, 

Is ann a t fhianuis fein, a Dhe, 
an t-olc-sa rinneadh learn : 

Do chum air labhairt duit a mach, 
gu’m bi tu cothromach ; 

’S gu’m bi tu glan ’ntra bheir tu breith, 
is ceart neo-eacorach. 

5 Am peacadh,feuch,do dhealbhadh mi, 
agus an cionta fos 

Do ghabh mo mhathair mi na broinn, 
’n tra ghineadh mi o thus. 

6 An taobh a stigh do’n chridhe, feuch, 
an fhirinn’s ionmhuinn leat 
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’S an ionad fholuicht’ bheir tu orm 
gu’n tuig mi gliocas ceart. 

7 Le hisop dean-sa mise glan, 
is bitheam glan gu beachd ; 

Dean m’ionnlad fos, mar sin do bhim’ 
ni’s gile dhuit na sneachd. 

8 Guth subhachais toir orm gu’n cluinn 
is fonn an aoibhneis ait, 

Mar sin ni gairdeachas gu mor 
na cnamhan bhriseadh leat. 

0 0 m’ pheacaibh is o m’ eas-aontais 
foluich do ghnuis, a Dhe ; 

Mo sheachrain is m’uil’ eacoir fds, 
glan thusa uam gu reidh. 

10 Dhia cruthaich annam cridhe glan • 
ath-nuadhaich spiorad ceart. 

11 Na tilg o d’ shealladh mi: ’s na buin 
do spiorad naomha leat. 

12 Is aisig dhomh ur-ghairdeachas 
do shlainte chairdeil fein : 

Is deansa fds mo chumail suas, 
le d’ spiorad saor gu treun. 

13 N’ sin teagaisgeam do shligh’, a Dlie, 
do ’n dream a bbris do reachd ; 

Mar sin le b-aithricli’ pillear riut 
na peacaich thruagh gu beachd. 

14 0 chionta fola saor-sa mi, 
0 Dhia, a Dhe mo shlaint’: 
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Seinnidh gu h-ard air t’fhireantachd 
mo theanga aims gach ait’. 

15 Mo bhile, ta air druideadh suas, 
fosgail, a Dhe, gun chaird’; 

An sin do mholadh le mo bheul 
cuirear an ceill gu h-ard. 

16 Oir iobairte nan iarradh tu, 
sud bheirinn duit gach re : 

An ofrail loisgte fos air bith, 
ni bheil do thlachd, a Dhe. 

17 An spiorad briste, tuirseach, trom, 
sud iobairt Dhe nan did : 

An cridhe briste bruit, a Dhe, 
le grain ni ’n cuir air cul. 

18 A’d’ dheagh ghean deansa maith, a 
air Sion do chnoc fein : [Dhia, 

Ballaidh lerusaleim gu luath, 
tog suas le d’ laimh gu treun. 

19 ’N sin taitnidh iobairt cheartais leat, 
ofrail, ’s lan ofrail loisgt’: 

’N sin bheirear colpaich dhuitse suas, 
air t’altair naomh gach toisg’. 

SALM LII. 

1 Creud as fa’n dean tu,ghaisgich threin, 
uaill as an ole gu mbr ? [chrich, 

Mairidh am feasd, gun cheann gun 
deagh mhaitheas Righ na gloir. 
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2 Do theang’ a’ dealbh an aimhleis chla- 
chum ceilg’ mar ealtuinn gheir. [oin; 

3 Is annsa leat an t-olc na maith, 
is breug na briathra fior. 

4 A theanga chealgach, ’s ionmhuinn 
gach briathar millteach ole. [leat, 

5 Ni Dia gu siorruidh mar an ceudn’ 
lan-sgrios a tharruing ort, 

Glan-sgathar thu, is as do thigh 
grad spionar thu gu tur, 

A talamh is a tir nam beo 
buainear do fhreumh a bun. 

6 Do chi am firean, gabhaidh liamh, 
is ni se gaire id. 

7 Feuch, so am fear nach d’earb a Dia, 
mar dhaingneach is mar thredir; 

Ach ann an lionmhoireachd a stdir, 
a dhdchas chuir gu treun, 

Na shaibhreas is na ole gu beachd, 
do neartuich se e fein. 

8 Ach mis’ mar ur-chrann ola him’ 
an tiros De do ghnath : 

A’ cur mo dhdehais ann a ghras, 
ri fad mo re ’s mo la. 

9 Gu siorruidh suthain molam thu, 
bhrigh sud gu’n d’rinneadh leat: 

Fcitheam air t’ainms’ oirta se maith, 
an lath’r do naomb gu beachd. 
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1 ’Na chridhe deir an t-amadan, 
ni bheil ann Dia air bith : 

’Taid truaillidh,’s grained fosan locbd: 
ni bheil ann neach ni maith. 

2 An Tighearn’ dh’amhairc se o neamh, 
air chloinn nan daoin5 a nuas, 

Do fheuchainn an robh tuigs1 aig 
a dh’iarradh Dia nan gras, [neach, 

3 Do phill siad air an ais air fad, 
ro-shalach iad gu leir: 

Ni bheil aon neach ri deanamh maith, 
ni bheil fin aon fnidh speur’. 

4 Nach tuigionn luchd na h-eucorach? 
ta ’g ith’ air fad’s air lend, 

Mar aran blast, mo phobuill suas: 
air Dia ni ghairionn siad. 

5 An sin do ghabh siad eagal mor, 
gun aobhar eagail ann : 

Sgaoil Dia a chnamha-san o cheil’ 
chuir seisdeadh ort gu teann, 

Is mar an ceudn’ do chuir tu iad 
gu ruidheadh gruaidh is nair’. 

Do brigh gu’n deanadh orra Dia 
trom-tharcuis agus tair. 

6 0 sud mo ghuidh’ is m’athchuinge, 
gu’n dthugadh Dia nam feart 

Cabhair d’a, phobull Israel, 
a Sion fein le neart! 
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’N tra bheireas Dia air ais o bhruid 
a phobull fein le cheil’, 

Air lacob bithidh aoibhneas mor, 
’s aiteas air Israel. 

SALM LIT. 

1 Trid t’ainmse, teasairg mis’, a Dhe, 
cum cothrom rium le d’ neart, 

2 Eisd m’urnaigh, toir fainear, a Dhe, 
briathra mo bheil gu ceart. 

3 Oir dh’eirich coigrich m’ aghaidh suas, 
luchd-foirneart ta gu geur 

Ag iarruidh m’anma: riamh nior cbuir 
siad Dia fan comhair fein. 

4 Is feuch, se Dia ’s fear-cuidich leam, 
do m’ sheasamh anns gach cas : • 

Bithidh lehobhah leis an dream 
do chumas m’anam suas. 

5 01c do mo naimhdibh diolaidh Dia: 
a’ t’fhlrinn dean an sgath’. 

6 Gu toileach bheiream lobairt dhuit: 
Dhe molam t’ainm, ta maith. 

7 Oir rinn se saors’ is fuasgladh dhomh 
o m’uile theinn gu treun : 

lonnas gu fac’ mo shiiil a miann, 
air m’eascairdibh gu leir. 
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1 Ei m’urnaigh eisd : ’s o m’ghuidh, ’a 
na foluich thus’ thu fein. [Dhe, 

2 Toirair’jisfreagradhdhomhjtacaoidh’, 
le bron’s le buireadh geur: 

3 Air son guth m’eascairde gu leir, 
is foirneart fos nan daoi: 

Oir ole do thilg siad orm, am feirg, 
dhomh thug siad fuath gun dith. 

4 Mo chridh’ a’ni’ chom ta craiteach 
thuit uamhunn orm a’ bhais. [goirt: 

5 Crith, oillt, is uamhunn thainig orm, 
ga m’ shlugadh is mi ’n sas. 

6 Sgiath colmain, 0 gun agam fein! 
an sin a dubhairt mis’. 

Do theichinn as ag itealaich, 
is gheibhinn tamh is fois. 

7 Feuch, rachainn fds air anradh* fad, 
chum taimh am fasach cruaidh. 

8 Is dheanainn deifir ri dol as 
o dhoinionn gharbh na gaoith. 

9 Dhiasgriosanteang,issgaoil: oirchim’ 
foirneart sa’ bhail’ is stribh. 

10 Taid dol m’a bhallaibh oidhch’ is la : 
ta aimhleas ann is caoidh’. 

11 Aing’eachd ro-mlior is ole ata 
na mheadhon sud gun cheist: 

Feall ri na shraidibh agus cealg, 
ni dhealuichionn am feasd’. 

* astar: uidhe. 
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12 Cha b’emonamlithug masladh dhomh, 
oir dh’fhuilginn sud gu reidh : 

Ni ’m b’e fear m’fhuath a dh’eirich 
oir uaidh’ do dhionainn mi. [rium, 

13 Ach thusa, fear bu cboimpir’ dhomh, 
fear m’edlais, is fear m’iuil. 

14 Bu bhlast’ ar comhairl’, dol le each, 
gu h-aros Dhe nan dul. 

15 Sealbh gabhadh orr’ am bas gu grad, 
’s gu h-ifrionn rachaid beo : 

Oir aingidheachd nan tigh do ghnath, 
’s nam builsgean ta gach Id. 

10 

117 

L8 

L9 

Ach mise glaodham suas ri Dia, 
saoruidh lehobhah mi. 

Glaodh ard’, is urnaigh deanam ris, 
moch, feasgar; ’s meadhon-laith ; 

Do bheir se eisdeachd do mo ghlaodh. 
M’ anam do shaor an sith, 

O’n chath ’s o’n chdmhrag dh’eirich 
oir mdran learn do bhi. [rium, 

Cluinnidh an Dia ta laidir beo, 
is ddrainn orra ni, 

Seadh fos an Dia air marthuinn ta, 
’s o chian nan cian do bhi: 

Is air an aobhar fbs nach bheil 
caochladh air bith nan staid, 

Eagal an Tighearn’ uime sin, 
do thilg siad dhiubh air fad. 
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20 A lamh do shin nan aghaidh sud, 
do bhi an sith-chainnt leis : 

A chumhnant is a nasgadh dluth, 
gu fealltach orra bhris. 

21 Bu shleamhnabriathra’bheil na’n t-im, 
ach cogadh cruaidh na chridh’: 

Bu bhuig’ a chainnt na ola thlath, 
’s mar clilaidheamh ruisgt’ do bhi. 

22 Ach tilg-sa t’eallach* trom air Dia, 
se ni do chumail suas : 

Cha leig se’m feasd do’n fhirean choir, 
o ’shocair fein gun gluais. 

23 Ach thusa chean’, a Dhia nani feart, 
a’d’ chorruich cheart gu geur, 

An slochd d’am milleadh, tilgidh tu 
an aitim ud gu leir: 

Na daoine sligheach fuileachdach, 
ni mair siad leth an laith’: 

Ach annad cuiridh mis’, a Dhe, 
mo dhochas fein’s mo dhoigh. 

SALM LVI. 

1 Dean iochd orm, oir le duine b’aill 
mo shlugadh suas, a Dhe: 

Is e gun tamh ga m’ fhoireigneadh, 
a’ cogadh rium, gach re. 

2 Is b’aill le m’ eascairdibh gach la, 
mo shlugadh sios gun chaird’: 

* uallach. 
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’S ro-lionmhor iad ta cogadh rium, 
0 thus’ a High a’s aird’. 

3 An laithibh m’eagail, earbam riut. 
4 An Dia ard-mholaidh mi 

A bhriathar fein, is ann an Dia 
mo dhdcbas treun do bhi, 

Ni ’n gabham gealtachd, uime sin, 
’s am feasd’ ni h-eagal learn, 

Na dh’fheudas feol a dbeanamh onn 
do locbd le iomairt theann. 

5 Mo bhriathra ’laid a’ fiaradh fds, 
gach la mar ’s toileach leo: 

Chum doilgheis agus dochair dhomh, 
ta ’n smuainte sin gach Id. 

I 6 Ataid le cheiP a’ cruinneachadh, 
is iad ’gam folach fein, 

A’ feitheamh m’anma, air bhith dhoibh 
a’ furachras * mo cheim. 

7 Gu saor an rachaid as mar sin, 
le ’n eucoir mhoir gun tamh ? 

A’ t’fheirgse leag am pobull sios, 
a Thighearna le d’ laimh. 

8 Mo sheachrain air an aireamh leaf, 
a’d’ bhuideal taisg mo dhedir : 

Nach ’eil siad ann do leabhar shios, 
air chuimhne sgriobht’ gach uair ? 

9 Mo naimhde rachaid air an ais, 
’n tra ghaiream ort gu teann : 

* caithris air. 
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Is aithne dhomhsa so gu beachd, 
oir Dia a ta se leam. 

10 An Dia a bhriathar molaidh mi: 
molam an Dia a reachd. 

11 An Dia do chuireadh learn gu treun 
mo dhochas fein gu beachd, 

Is air an aobhar ud, a Dhe, 
ni h-eagal idir leam 

Na dh’fheudas duin’ a dheanamh orm, 
nach ’eil dheth fein ach fann. 

12 Do bhoide ta siad orms’, a Dhe : 
is iocam dhuitse cliu. 

13 Oir m’anam bochd gu saor o’n bhas, 
Gu gras-mhor dh’fhuasgail thu : 

Nach fuasgail thu mo chosa fds, 
gun tuisleadh dhoibh ni’s mo ? 

Gu’n gluaisinn ann am fianuis De, 
an solus dhaoine beo. 

SALM LVII. 

1 Dean trocair orm, a Dhe nan gras, 
dean trocair orm gach re, 

Oir annadsa ta m’anam truagh 
a’ cur a dhoigh gu leir : 

Is gabhaidh mi fuidh sgail’ do sgeith 
mo thearmunn is mo neart, 

Gu nuig an uair an rachadar 
na h-uilc ud uile thart. 
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2 Eighidh mi ris an Dia a’s aird’: 
ri Dia ta laidir treun, 

A chuireas leam gach cuis gu crlch, 
mar chi se orm-sa feum. 

3 Cuiridh se neart o neamh, do m’dhion, 
o bheum an fhir le’r b’aill 

Mo shlugadh: cuiridh Dia a macb 
‘fhirinn ?s a gbras gun dail. 

4 ’Ta m’anam bochd an cdmhnuidh fds 
am builsgean ledmhan garg, 

Am measg na dream a’m1 luidh a taim, 
air lasadh ta le feirg : 

Daoine, ’g am bheil am fiacla fds 
mar shleagh ’s mar shaighde geur, 

Marchlaidbeamhguineach,’s amhluidh 
an teanga-san gu leir. ^sin 

r5 Os cionnnanneamh, Dhia tog thu fein: 
os cionn gach tir do ghldir. 

6 Do m’ cheumannaibb do ghleus siad 
chrom m’anam sios gu lar: [lion, 

Slochd romham thochail* siad, is thuit 
iad fein san t-slochd do rinn. 

’S gleusta mo chridhe, ’s gleust’, a Dhe, 
dhuit canam moladh binn. 

Mosgail mo ghldir, ’s a shaltair fds, 
a chlarsaich duisg gun chaird’: 

Air maduinn mosglam fein gu moch, 
is scinneam cedi gu h-ard. 

•chladhaich. 
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9 Dhia, measg a’ phobuill, molam thu: 
dhuit seinneam measg an t-sluaigh. 

10 Oir t’fhirinn is do throcair mhor, 
gu neamh nan neul do chaidh. 

11 Air t’arduch’ bi’s, a Dhia nam feart, 
os cionn ard-neamh nan speur: 

Is togar suas do ghloir gn h-ard, 
os cionn gach tir gu leir. 

SALM LYIII. 

1 An labhair sibks’, a choimhthionail, 
do rireadh ceart neo-chlaon ? 

’S an tabhair siblis’ gu cothromach, 
breith cheart, a chlann nan daoin’ ? 

2 Is ann ’ur cridhe ta sibh dealbh 
mor aingidheachd gun tamh: 

’S air talamh ta sibh tonihas fos 
foireiginn chruaidh ’ur lamh. 

3 Luchd-uilc o thigfid as a’ bhroinn, 
nan coigrich mhoir ata; 

’N tra bheirear iad, air seachran theid, 
a’ labhairt bhreug gach la. 

4 An nimh mar nimh na nathrach ’ta; 
mar nathair dkruid a cluas : 

5 Hi guth nan druidh ta eagnaidh seblt’, 
nach eisd, is fds nach gluais. 

6 Am fiacla bris, a Dhe nam beul: 
a Thighearn’ laidir threin, 
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Pronn fiacla agus tuisg ro-mhor 
nan leomkann dg gu leir. 

7 Gu’n leaghadh siad a1 sileadh sios, 
mar uisge ruith le gleann: 

’S a shaighde bris, ’n tra chuireas e 
a bhogb’ air lagb gu teann. 

8 Mar sheilcbeig bbios a leaghadb as, 
gu rachaid thart’ le claoidb’: 

Mar thorr’cbios an-abuicb nam ban, 
na faicid grian a cbaoidb. 

9 Sol mhothuicbeas ’ur pota teas, 
teachd orr’ o dhroigbnibb crion, 

Ni Dia, ’s iad beo, na chorruich mbdir 
’n dubb-sgrios le h-osaig dbian. 

10 Bidh aoibhneas air an fhirean cbdir, 
’n tratb cbi se ’n dioghaltas : 

Is ann am fuil lucbd-aingidheacbd, 
nithidh se fos a chos. 

1 Deir duin’ an sin, gu bheil gun cbeist 
deagb dhuais aig daoinibb coir: 

’S gu bheil air talamh fos, gu beacbd, 
na bhreitheamh ceart Dia mor. 

SALM LIX. 

1 Teasairg, is saor mi, 0 mo Dhia, 
o m’ naimhdibh dh’eireas rium. 

2 0 luchd an. uilc ta fuileachdach, 
dlon mis’, is cuidich learn. 
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3 Feuch, ’n aghaidh m’anma luidh am 
is chruinnich daoine treun : [plaid, 

Ni h-ann, a Dhia, air son mo lochd, 
no cron do dheanas fein. 

4 A’ ruith ataid gun chron a’m’ thaobhs’, 
’s gu h-ullamh dol air ghleus: 

Chum teachd do m’ fhurtachd mosgail 
is toir fainear am bens. [trath, 

5 0 Dhe nan sluagh, Dhe Israeli, 
mosgail’s gu fiosruicht’ leat 

Na Geintlich:’s na dean iochd air neach 
gu h-aingidh bhris do reachd. 

6 Air teachd do’n fheasgar pillidh siad: 
a’ donnalaich gu h-ard, 

Mar choin, m’an bhaiP a’ cuartachadh, 
is amhluidh sin a laid. 

7 Feuch, briichdaidh siad a mach le’m 
nam bilibh claidheamh geur: [beul: 

Ciachean’ dochluinn,no bheir fainear? 
se sud is cainnt dhoibh fein. 

8 Ach thusa, Dhia lehobhah mhoir 
do ni tu gaire fd : 

Is dhuit mar aobhar fanoid fds 
bidh Geintilich gach Id. 

9 Air son gur mdr a luth’s a neart, 
sior-fheitheam orts’ a ghnath : 

Do bhrigh gu bheil dhomh Dia nan dul 
’n a dhidean dlu gu brath. 
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10 Bidh Dia o’n dthig ino throcair chaomh 
dol romham air gacli ceum : 

’S e Diabheirdhomhair m’ eascairdibh, 
mo run gu faiceam fein. 

.11 M’am bi mo phobull di-chuimlmeach, 
na marbh an aitim ud : 

0 Dhia ar sgiath, sgaoil iad le d’ neart, 
is leag gu h-iosal fud. 

Fa lochd an teang’, is cainnt am beil, 
nan ardan glacar iad : 

Fa chuis nam mallachd, is nam breug 
do labhradar os aird’. 

Sgrios iad a’ t’feirg, sgrios iad gu tur, 
chum iad a dhol air dhith : 

Tuigfid gur High an lacob Dia, 
gu h-iomall crich gach tlr. 

,4 ’S air teachd do’n fheasgarpilleadhiad, 
a’ donnalaich gu h-ard, 

Mar choin, m’an bhail’ a’ cuartachadh, 
is amhluidh bitheadh siad. 

Ag iarruidh bidh gu seachranach, 
’s gu luaimhneach ann an teinn ; 

1 A’ deanamh gearain anns an oidhcld, 
mur bi an sath nam broinn. 

Ach mise molar learn do neart; 
gu modi a’ seinn do ghrais, 

Air son gur tu mo thearmunn treun, 
’s mo dhaingneach fein’s gacli cas. 
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17 ’S tu feinmo neart, dhuit canam fonn, 
’s e Dia mo dhidean treun : 

’S e ’n Dia sin fein rinn trocair orm, 
’s a cliuidich leam a’m’ fheum. 

SALM LX. 

1 Do thilg tu sinne uait, a Dhe, 
do sgaoil tu sinn air fad, 

Do blii tu ruinn an corruich gheir ; 
pill ruinn thu fein gu grad. 

2 Chuir tus’ an talamh from air chrith; 
is fos do bhriseas e : 

Slanuich a bhriseadh, oir gu beachd, 
air criothnachadh ta se. 

3 Do thaisbein tusa nithe cruaidh 
Do’n t-sluagh a’s leat le coir : 

Fion buaireasacli chuir uamhunn 
thug tusa dhuinn r’a dl. [oirnn’, 

4 Do thug tu bratach ard, a Dhe, 
do’n dream d’an eagal thu : 

Do chum gu sgaoilteadh sud a mach, 
bhrigh firinn duit le cliu. 

5 0 dhaoirse chum gu saorar leat 
do phobull ionmhuinn fein : 

Eisd rium, is slanuich mi gu grad 
le d’ dheas-laimh laidir threun. 

6 Do labhair Dia na naomhachd fein, 
bidh aoiblmeas orm nach gann : 
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Air Sechem ni mi roinn gu ceart, 
gleann Sucot toimhsear* leam. 

7 ’S leam Gilead le dlighe clieart, 
Manaseh ’s leam gu beachd, 

’S i treubh Ephraim neart mo chinn, 
bheir ludah mach mo reachd. 

8 Ta Moab na pot’ ionnlaid dhomh, 
tilgeam thar Edom ruaidh 

Mo bhrog: is deanam caithreim binn 
thar Palestin le buaidh. 

9 Cia bheir do n’ chathair dhaingein mi? 
’s gu Edom bheir gu ceax-t ? 

10 Nach tus a Dhia, le’r threigeadh sinu, 
’s nach deachaidh mach le’r feachd ? 

11 Othrioblaid tabhair comhnadh dhuinn, 
oir ’s dlomhain furtachd dhaoin’. 

12 Trid Dhia do ni sinn treubhantas : 
’s e shaltras naimhde fuidhn’. 

SALM LXI. 

1 Re glaodh mo ghearain eisd, a Dhe : 
is m’urnaigh toir fainear. 

2 0 iomal talmhainn eigheam riut, 
’s mo chridhe trom fuidh smal: 

Dhia, treoruich chum na cairge mi 
a’s airde na mi fein. 

3 Bu tearmunn thu,’s bu chaisteal domh 
o m’ eascairdibh gu leir. 

* tomhaiscar. 
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4 A’d’ phubull naomha ni mi tamh, 
gach aimsir is gach trath : 

Mo dhoigh fuidh dhubhar sgail do sge, 
cuiridh mi fein gu blath. 

5 Oir chuala tus’, mo bhdide fos, 
’s an gealladh do rinn mi: 

Oighreachd na muinntir thug tu 
d’an eagal t’ainms’, a Dhe. [dhomh 

G Buan-shaoghal agus aimsir chian 
bheir tus’, a Dhia, do’n Righ : 

Mar iomadh ginealach is linn, 
a bhliadhnaidh-san do ni. 

7 Mairidh se buan am fianais De, 
gu bunaiteach’s gu brath : 

Trocair is firinn deasuich dha, 
d’a choimhead-san gach trath. 

8 Mar sin gu siorruidh seinneam cliu 
do t’ainm ta uasal ard, 

Mo bhdide naomh’ gu’n diolam riut, 
o la gu la gun chaird’. 

SALM LXII. 

1 Le foighidin ta m’anam bochd 
feitheamh air Dia gu beachd : 

’S ann uaidh’ ta furtachd agus fdir 
orm air gach taobh a’ teachd. 

2 Se mhain is carraig dhidein dhomh, 
is m’fhurtachd e ro-dheas : 
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Mo thearmunn dileas e faraon, 
gu mor ni ’n gluaisear mis. 

3 C’fhad dhealbhar aimhleas leibh do 
lan-mliarbbarsibhgubeachd, [neacb? 

Mar bhall’ air cirrith, ’s mar gharadh 
’ta leagadh oirbh a’ teachd. [dh’aom, 

4 0 onoir ard d’a thilgeadh sios, 
ta ’n comhairl’ mbain a’ ruith, 

Si’s miann leo breug: beannachd nam 
acb mallachd an taobh stigh. [beul, 

5 0 m’anam feith gu foighidneach 
ri Dia a mhain mar chleachd : 

Oir ann-san ta mo mhuinghin tlrreun, 
’s mo dhochas fein gu beachd. 

o Se mhain is carraig dhileas dhomh, 
’s e mhain mo shlainte dheas: 

Mo thearmunn daingean e faraon, 
mar sin ni ’n gluaisear mis’. 

7 Mo shlainte ta \s mo ghldir an Dia, 
ris earbam fein do ghnath: 

Carraig mo neart, ’s mo thearmunn 
’s e Dia, gu buan’s gu brath. [treun, 

8 0 phobull, cuiribh ann an Dia 
bhur dochas anns gach am, 

’N a fhianuis doirtibh mach ’ur cridh’: 
’s e Dia ar tearmunn ann. 

9 ’S ni dlomhan daoine beag gu lior, 
ta daoine mbr nam breus;: 
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Air meadh ri’n tomhas/s eu-truim’ iad 
na diomhanas fa cheud. 

10 Na h-earb a foirneart, ’s na dean uaill 
a reubainn no droch-bheart: 

Na socruich fbs do chridh’ air stor, 
’n tra’ chinneas saibhreas leaf. 

11 Do labhair Dia aon uair a mach : 
sud chualas uair no dha, 

Gur leis an Dia ta cumhachdach 
treis’ agus neart gach la. 

12 Trocair, a Thighearn’, buinidh dhuit, 
is grasa mor faraon : 

Oir bhier tu reir an gniomhara, 
a luigheachd do gach aon. 

SALM LXIII. 

1 O dhia, is tu mo Dhia, gu moch 
do iarram thu gach la; 

Ro-thartmhor a ta m’anam bochd, 
an geall ort fein do ghna’; 

’Ta miann, is ciocras mor air m'fheoil, 
an geall ort fein gach am, 

An tir ro-thioram, thartmhor’ theith, 
gun uisg air bith bhi ann. 

2 Do chumhachd chum gu faiceadh mi, 
’s do ghloir a ta ro-chaomh ; 

A reir mar chunncas roimhe thu, 
le cliu a’ faros naomh. 
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3 Air son gur fearr na beatha fos 
do chaoimhneas gradhach caoin : 

Ard-mholadh dhuit le h-ioma cliu 
mo bhile bheir faraon. 

4 Mar sin an cian do bhitheam beo, 
beannuicheam thu do ghnath : 

Is ann do naomh-ainms’ togam suas 
mo lamhan riut gach trath. 

5 Sasuichear m’anam mar le smior, 
’s le saill ro-reamhar reidh : 

Is bheir mo bheul’s mo bhile dhuit 
ard-mholadh ait, a Dhe : 

6 ’N trath ni mi air mo leabaidh fos, 
do chuimhneachadh le tlachd, 

’S an am na faire smuaineam ort, 
aig dol do’n oidhche thart’. 

7 Air son gur tu b’fhear-cuidich leam, 
a Thighearn’ is a Dhe: 

Bidh aoibhneas agus aiteas orm, 
fuidh dhubhar sgail’ do sgeith. 

8 ’Ta m’anam leantuinn ort gu dluth: 
do dheas-lamh chum mi suas. 

9 Luchd iarruidh m’anam bochd d’a 
do rachaid sios do’n uaigh. [sgrios, 

10 Le faobhar claidheimh agus arm, 
sios tuitidh siad gu lar : 

Mar chuibhrionn do na sionnachaibh 
do nithear iad le tair. 
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11 Ack aoiblmeach bidh an High an Dia: 
na lughas e* gun bheud 

Do ni siad uaill: ach druidear beul 
gach ti do labhras breug. 

SALM LXIY. 

i’N trath dheanam urnaigh riuts, a 
eisd ri mo ghutk gu luath : [Dhe, 

0 eagal namhaid coimhid fos, 
gu tearuint’ m’anam truagh. 

2 0 chomhaiiT dhiomhair dhaoine daoi, 
o ionnsuidh gharbh faraon 

Luchd deant’ an uilc is aingidheachd, 
cuir folack orm gu caoin. 

3 An teanga fein do gheuraich siad, 
mar chlaidheamh guineach geur; 

Ta ’m bogh’ air lagli, ’s an saighde deas, 
siad briathra searbh am beil. 

4 Gu’n caitheadh siad an diomhaireachd 
an neach sin foirfe ta : 

Gu k-obann ’taid ’ga chaitheamh fos, 
eagal nior gkabh no sg;Y. 

5 A’ gabhail misneich taid san ole, 
gu h-uaigneach cainnt le cheil’ 

Mu leagadk lion: is iad ag radh, 
Cia chi, no cia d’an leir ? 

6 Na h-uilc do rannsuich siad a mack, 
do choimhlion sgrudadh mion, 

* mhionnuiclieas air. 
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An run a stigh ’s ro-dhomhain e; 

’s an cridhe ’ta mar sin. 

7 Ach saighid caithidh orra Dia, 
bhios guineach agus geur; 

Grad-bhuailear agus lotar iad, 
’g an gortuchadh gu leir. 

8 Mar sin do bheirid orra fein 
toradh an teang1 gu grad: 

Gach uile neach d’an leir an doigh, 
teicheadar uath’ am fad. 

9 Mdr-eagal bithidh air gach neach., 
is nochdfuid obair Dhe: 

Oir bheireann siad gu glic fainear 
an gnlomh ud do rinn se. 

.0 Ni’m firean aoibhneas mor an Dia, 
a’ cur a dhdchais ann : 

’S gach neach ’g am bheil an cridhe 
ni’d gairdeachas nach gann. [ceart, 

SALM LXV. 

1 ’Ta ann an Sion feitheamh ort 
moladh, a Dhe, gun dith: 

’S ann duit a dhiolar fos gu pailt’ 
a’ mhoid mar gheallar i. 

2 0 thus’ a dh’eisdeas urnaigh ghlan, 
’s ann chugad thig gach aon. 

3 Mo sheachrain taid an uachdar orm: 
glan thus’ ar peacaidh uainn’- 
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4 ’S beannuicht an duine sin a cliaoidh’ 
do thaghar leatsa, Dhe, 

’S a bheir tu fos am fagus duit, 
a’d’ chuirt gu ’n cdmhnuich’nn se : 

Sasuichear sinn le maitheas mdr 
do thigh, ’s do theampuill naomh. 

5 Le nithibh uabhasach, bheir dhuinn, 
a’d’ cheartas, freagradh caomh : 

A Dhia ar slainte, ’s tu gu dearbh, 
lan-ddchas crich gach tir’, 

’S na bheil san fhairge fada uainn’, 
an dochas’s tu do shior. 

6 Le ’neart-san shocruich sleibhte mdr, 
e criosruicht’ fds le treis’, 

7 Do choisgearfuaimneach mar’, istuinn, 
is bruidhean dhaoine leis. 

8 Na daoine ta an comhnuidh thall, 
’s na tiribh fad a mach, 

’Na uamhunn orra ta gu mdr 
do chomhai’’ miorbhuileach: 

Do bheireann tu air dol a mach 
na maidne gach aon la, 

’S air dol an fheasgair mar an ceudn’, 
bhi aoibhinn ait do gnath. 

9 An talamh ta tu fiosrachadh, 
’s ’ga uisgeachadh gu reidh : 

Le abhainn De ta lan do’n uisg’, 
from beartach ni tu e: 
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Dlioibh arbhar ta tu deasuchadh, 
a’ freasdal da mar sin. 

10 ’S ag uisgeachadh le pailteas mdr, 
na h-iomairean gu mion: 

A sgrioban leigidh tusa sios, 
le frois ’ga dheanamh tais, 

A chinneas agus ’fhochann fds, 
’g am beannacbadh le mais’. 

11 M’an bhliadlma coron ’ta tu cur, 
le’d mhaitheas fein, a Dhe ; 

’Ta saill a’ sileadh aims gach ait’, 
o d’ cheumannaibh gu reidh. 

12 Air cluainibh glas an fhasuich luim, 
do shileann siad* gu mion; 

Na tulaich bheag’, gach taobh a taid 
lan aoiblmeis agus gean. 

13 Na cluaine air an sgeuduchadh 
le treudaibh : ta na glinn 

Le h-arbhar air am folach fds : 
gair’ aoiblmeis ac’ ’ga sbeinn. 

SALM LXYI. 

1 Togaibh, gach idle thir, gu-ard, 
iolach do Dhia nan dub 

2 D’a ainm ro-uasal seinnibh gldir: 
a’ tabbairt dha-san cliu. 

3 Abraibh ri Dia, Cia h-uamhasach 
gach heart do nithear leat ? 

* sUidlt fd.ul sios. 
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Oir geillidh dhuit do nairnhde borb, 
air son gur mor do neart. 

4 Sleuchdaidh gacb uile thalamb dhuit, 
ag iomradh ort gu binn : 

Do t’ainm ro-uasal iongantach 
ni’d moladh mor a sheinn. 

5 Thigibh an so is amhaircibh 
air oibribh De gu geur: 

’Ta uamhasach na ghniomharaibh 
air chloinn nan daoin’ gu leir. 

6 Mar thalamb tioram rinn se’n cuan: 
is trid an t-sruth bu luath 

Chaidh daoin’ d’an cois. An sin do bhi 
sinn annsan ait le buaidh. 

7 Le’threun-neart riaghluidh se a chaoidh, 
d’a shuilibh-san is leir 

Na Geintilich ; ’s na h-arduicheadh 
luchd-easaontais iad fein. 

8 0 dhaoine, beannuichibh ar Dia, 
ard-mholaibhs’ e gun chlos. 

9 Se chum ar n-anan beo, se bheir 
nach corruichear ar cos. 

10 Mar airgiod leaghta ghlan tu sinn . 
’s tu dh’fhidir sinn, a Dhe. 

11 Chuir umainn lion : ar leasraidh chuir 
fuidh dhorainn is fuidh phein. 

12 Thug tu air daoinibh marcachd oirnn’, 
trid tein’, is uisg’ do chaidh ; 
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A ris gu h-ionad saibhir reidh, 
do thug tu sinn le buaidh. 

13 Racham do d’ thigh le ofrail loisgt’: 
dhuit coimhlionam mo bhbid, 

14 Do ghealladh leam le fosgladh beil, 
’n trath bhi mi ’n eigin mhoir. 

15 Do’n eallach* reamhar iobairt loisgt, 
le this is saill nan reith’; 

Ofrail nam bo, ’s nan gabhar fds 
do bheiream dhuit fa leth. 

16 Thigibh, is eisdibh so, gach neach 
air am bheil eagal De, 

Gach maith do rinn air m’anam bochd, 
sud aithriseam gu reidh. 

17 Doghlaodhas ris gu h-ard le m’bheul: 
le m' theangaidh dh’arduich’ e. 

18 A’m’chridh’d’an tiubhrainn speis do’n 
cha ’n eisd an Tighearn’ mi. [ole, 

9 Gu dearbh dh’eisd Dia rium: thug fai- 
guth m’urnaigh Righ nan dul. [near 

0 Moladh do Dhia, nar cheil a ghras, 
’s mo ghuidh’ nior chuir air cul. 

SALM LXVII. 

1 Gtu’n deanadhDiamdr-throcair oirnn’, 
’s ar beannachadh do ghnath : 

Is togadh se gu gras-mhor oirnn’ 
dealradh a ghnuis gu brath. 

* fheadail. 



134 SALM LXYIir. 

2 Chum fios do shlighe bhi gu fior 
air fad gach tir’ gu seth ; 

Is iomradh air do chabhair chaoimh 
measg fineacha fa leth. 

3 Moladh am pobull thus’, a Dhe : 
moladh gach pobull thu. 

4 Biodh gairdeachas air fineachaibh, 
gu h-ait a’ seinn do chliu : 

Oir ceart-bhreth bheir tu air an t-sluagh, 
riaghluidh air talamh iad. 

5 Moladh gach pobull thus’, a Dhe : 
moladh iad thu ’s gach ait’. 

6 ’N sin bheir gach talamh is gach fonn 
deagh thoradh trom gu pailt’: 

Is cuiridh Dia ar Tighearn’ oirnn’ 
a bheannachadh gun airc. 

7 Ni Dia ar beannachadh gun cheist, 
’s bidh ’eagal-san gu fior 

Air gach aon neach a dh’aiticheas 
fad iomall crich gach tir. 

SALM LXVIII. 

1 Eikeadh ar Dia, is sgaoilear leis 
an dream a’s naimhde dha’: 

’S an aitim sin thug dhasan fuath, 
teicheadh o ’ghnuis gach la. [iad : 

2 Mar dh’fhuad’chear deatach,fuaduich 
mar leaedias teine ceir. 



SALM LXVIIL 135 

Mar sin gu sgriosar droch-dhaoin’ as, 
a fiadhnais De gu leir. 

3 Ack gairdeackas air daoinibk coir, 
is aoibkneas gu’n robh ac’, 

Am fianuis Dhe, le luatkghair mhoir, 
biodh suilbkir agus ait. 

4 Seinnibkdo Dhia,sior-mkolaibh ’ainm: 
arduickibk Dia a ta 

Marcachd air neamh, trid ’ainm-sin 
bibh ait na lath’r a gkna’. [IAH, 

5 Do dhilleachdaibh is athair Dia, 
do bhantrachaibh gun neart 

Ta se an tigh a naomhachd fein, 
na bkreitheamh cothrom ceart. 

6 Is cuiridk se an teaghlaickibh 
an dream ta uaigneack truagk : 

Is saoruidh se gu trocaireach 
na bheil fuidk chuibhreach chruaidk; 

Ach dream a bkios gu h-eacorach, 
ri ceannairc is ri lochd, 

Do ni siad cbmhnuidk bhunaiteach 
am fearann tioram bochd. 

7 7 Air dol duit roimk do dhaoin’, a Dhe, 
aig siubkal fasaich chruaidk ; 

8 Chriothnuich an talamk, shil na speir, 
an lathair Dhe nan sluagh : 

ISliabh Sinai fein ta daingean ard, 
do chriothnuich se gu mbr, 
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An lathair Dhe, De Israeli, 
ta urramach an gloir. 

9 Do shil tu, Thighearna gu pailt 
fearthuin* a nuas gun dith : 

Le’r shocruich is le’r dh’fhurtaich tu 
air t’oighreachd, is i sgith. 

10 Do blii do cboimbthional ’s do shluagli 
nan comhnuidh hint’ : a Dhe, 

Do d’ mhaitheas rinn tu deasuchadh 
do d’ dhaoinibh bochda fein. 

11 An Tighearn a ta laidir treun, 
do leig se ’ghuth a mach, 

’S a’ chuideachd ud do fhoillsich e, 
bhid lionmhor iomarcach. 

12 Rigbre nan armailte’s nam feachd, 
an sin gu grad do theich : 

’S am bantrachd aig a’ bhaile dh’fhan, 
do bhid a’ roinn na creich. 

13 Measg phota luidh sibh, ach bidh sibh 
mar sgiath’ nan colman luath, 

Foluicht’ le h-airgiod, is an cleit’ 
le h-dr a’s deirge snuadh. 

14 ’N trath sgaoilDia uile-chumhachdach 
na righre hint’ a steach, 

Do bhi si goal mar Shalmon ard, 
’s i uile lan do shneachd. 

15 An sliabh ud, De, is cosmhuil e 
ri Basan measg nam beann, 

* frasan. 



137 SALM L XVIII. 

Mar Bhasan mor is amhluidh e, 
gu h-ard do thog a cheann. 

16 Creud as far leum sibh, bheannta ard ? 
’s e so ard-thulach De, 

Am miann leis tamh, is bithidh se 
na chomhnuidh ann gacb re. 

17 ’Taid carbaid Dhe nam fichead mil’, 
milte do ainglibh treun : 

N a theampull naomh ta Dianam measg, 
ionann’s na Shinai fein. 

18 Is chaidh tu suas air ionad ard, 
thug bruid am braighdeanas, 

Do dhaoinibh fhuair tu tlodhlaice, 
le’n dean tu toirbheartas : 

’S ann cbeana fds do’n mhuinntir ud 
ro-cheannairceach ata, 

Do chum gu’m biodh lehobhah Dia 
an comhnuidh ac’ do ghnath. 

19 Dia gu ma beannuicht’ gu’n robh e, 
ta dortadh oirnn’ gach Id 

A thiodhlaice, ’s e Dia ar slaint’, 
an Dia do chum sinn beo. 

0 Is leinn an Dia ta laidir treun, 
ni cabhair aims gach cas : 

Do Dhia lehobhah buinidh fds 
lan teasairginn o’n bhas. 

1 Ach ceann a naimhde brisidh Dia: 
is claigionn greannach cruaidh 
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An ti do imicheas gu dan’ 
na chionta fein gach uair. 

22 Deir Dia, do bheiream air an ais 
mo shluagh o Bhasan ard, 

!S a ris o dhoimhneachd fairge fos, 
do bheiream iad gun chaird. 

23 Chum ann am fail do naimhde dian, 
do chos gu’n deanta dearg, 

’S gu’n tumta fds nam fuil-san fein 
teanga do mhadradh garg. 

24 Do thriall-sa chunnaic iad, a Dhe, 
a Thighearna ro-chaoimh, 

’S e triall mo Thighearna’s mo Righ, 
’s ann anns an arcs naomh. 

25 Luchd-drain dh’imich siad air thus’, 
luchd-inneil ciuil a ris; 

Nam measg a’ bualadh tabuir fds, 
na maighdeana do bhi’d. 

26 Deanuibhse Dia a bheannachadh, 
Vur coimhthional le cheil’, 

Eadhon lehobhah Dia nam feart, 
o thobar Israeil. 

27 Beniamin beag le ’n triath an sud, 
bhi prionnsaidh ludah ann, 

Le’n comhairl’, prionnsaidh Naphtali, 
is prionnsaidh Shebuluin. 

28 Do Dhia se dh’aithn is dh’orduich 
do neart agus do thredir ; [dliuit 
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An gniomh do rinn tu air ar son, 
neartuich, a Dhe na gloir’. 

29 Air son do theampuill naomh’, a Dhe, 
bhi aig lemsalem, 

Do bheir na Righre ta fa’n cuairt 
deagh thiodhlaice dhuit fein. 

30 Toir achmhasan do luchd nan sleagh, 
’s do chuideacbd mbdir nan tarbh, 

Da laoghaibh fds a’ phobuill ud, 
toir acbmhasan gu garbh, 

Gu nuig le pisibh airgid duit 
gu’n geilleadh siad fo d’ smachd : 

Sgaoil thus’ am pobull ud, a Dhe, 
do ghabh do’n cbogadh tlachd. 

31 Thig prionnsaidh mor’ o’n Eipht a 
’s ni Etiopia [mach, 

A lamb do shineadh mach gu luath 
suas ris an Righ ar Dia. 

32 0 Rioghachda na cruinne-ce, 
seinnibh do Dhia gu grinn : 

Do’n Dia a’s Righ ’s as Tighearn’ ann, 
dha seinnibh moladh binn. 

33 Do’n mbarcach ard air neamh nan 
bhi ann o’n aimsir chein : [neamh, 

Eeuch, ’ta se cur a mach a ghuth, 
a ghuth ta laidir treun. 

34 Sior-thugaibh neart do Dhia : oir ta 
a ghloir thar Israel, 



140 SALM LXIX. 

’S a threis’ a ta sna neamhaibh ard, 
’s an neulaibh tiugh nan speur. 

35 0 d’ naomh-thigh’s uamhunn thus’ a 
Dia Israeli gu beachd, [Dhe: 

D’a pbobull bheir se neart is treoir : 
’s beannuichte Dia nam feart. 

SALM LXIX. 

1 O teasairg mis’, a Dhe mo neart, 
oir dhoirt na tuilte orm, 

Is thainig fos air m’anam bochd 
na h-uisgeacha le toirm. 

2 An lathaick dhomhain ta mi ’n sas, 
gun ait’ an seasainn ann : 

Le h-uisgibh domhain ghlacadh mi, 
is sruth dol thar mo cheann. 

3 Taim sgith le m’ ghlaodhaich; agus ta 
mo scornan loisgt’ le tart : 

Mo shuile ta air faillneachadh, 
feitheamh air Dia nam feart. [fhuath 

4 ’S lionmhoir’nafoit mo chinn, luchdm’ 
gun chuis ; le’r b’aill mo ehlaoidh, 

Air bhitk dhoibhdhomhgu h-eacorach 
nan naimhdibh treun gach laoi: 

An sin an ni nach d’thug mi leam, 
dh’aisig mi uam gu beachd. 

5 Dhia,’s fiosrachthu air m’amaideachd, 
ni m’ foluicht’ ort mo lochd. 
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6 Nair air mo sgaths’, a Dhe na leig, 
0 Thighearna nan slogh, 

Air neach air bith do’n aitim ud 
’ta feitheamh ort gacb Id: 

An dream ud, 0 Dhia Israeli, 
do iarras thu gu seth, 

Na leig-sa orra nair’ a chaoidh, 
no masladh as mo leth. 

7 Oir dh’fhuilngeasmasladh air do sgath : 
lionadh mo ghnuis le nair’. 

8 Do m’ bhrathraibhis fear coigreach mi, 
coimheach aig cloinn mo mhath’r. 

9 Le eud do thighs’ do shluigeadh mi: 
meud ’s a bheir masladh dhuit, 

’S ann orms an spreigeadh* sud gu leir 
gu leth-tromach do thuit. 

0 ’N tra rinn mi gul, m’anam do throisg, 
do mhasluich iad mo ghniomh. 

1 ’N tra chuir mi umam eudach saic, 
ball-magaidh rinneadh dhiom. 

2 An dream do shuidheas anns a’ gheat’, 
’s ciiis chdmhraidh dhoibhsin mi: 

Is aig luchd-misg ri am am pdit’, 
a’m’ dran dhoibh do bhi. 

‘3 Ach mis’, ta m’ urnaigh riuts, a Dhe, 
an uair a’s taitneach leat: 

Eisd rium, a Dhe, tre meud do ghrais, 
le d’ chabhair fhior gu ceart. 

* tolbheum. 
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14 O’n lathaicli saor-sa mis’, a Dhe, 
chum fuidh nach rachuinn sios : 

0 luchd mo mhi-ruin teasairg mi, 
’s o dhoimhneachd uisg’ a nios. 

15 Na rachadh tharam tuilteach uisg’, 
na sluigeadh doimhneachd mi, 

An slochd na druideadh orms’ a bheul, 
gu h-iomlan chum mo chlaoidh’. 

16 Eisdrium,aDhia,oir’smaithdo ghras: 
pill rium a’d’ throcair phailt’. 

17 Do ghnuis na ceil air t’oglach fein, 
eisd rium gu luath : ’s mi ’n airc. 

18 Ri m’anam druid, is fuasgail e : 
hhrigh m’eascaird’, dean mo dhion. 

19 Mo mhasladh’ m’eas-onoir, ’s mo nair1, 
’s mo naimhde ’s leir dhuit fein. 

20 Le toibheum ta mo chridhe brist’: 
is mi gu h-iarganach : 

Dh’iarr mi luchd truais is co-fhurtachd 
is diubh ni’n d’fhuaras neach. 

21 Mar bhiadh do thug siad domblas dhomh 
chosg m’iotadh thug fion-geur. 

22 Mar ghaoist’ gu robh am bord : ’s mar 
an soirbheas sud gu leir. [rib, 

23 Gun leirsinn fag an suil’ : do ghnath 
an leasraidh’ cuir air chrith. 

24 Doirt t’fhearg a mach, ’s le d5 chorruich 
glac iad gach uair sam bith. [gheir, 
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25 Mar fhasach biodk gun aiteach’ aim 
an ionad taimh’s an teach, 

Is ann am pailliunaibh faraon, 
na deanadh cdmhnuidh neach. 

26 Oir leanadar le foireigneadh 
an ti do bhuaileadh leat; 

Is labhradar chum doilgheis mhoir, 
do’n dream a rinn tu lot. 

27 Cuir ciont’ ri’n aingidheachd, ’s na leig 
a’d’ cheartas iad a steach. 

28 As leabhar fbs nam beo gu tur 
sgriosar iad sud a mach, 

Is maille ris na fireanaibh 
a bhuineas duit gun cheist, 

Is ann an aireamh dhaoine coir 
na sgrlobkar iad am feasd’. 

29 Ach mise ’taim gu h-ainnis bochd, 
is lan do bhron faraon : 

Togadh do shlaint-sa mis’ an aird’, 
a Dhe gu gras-mhor caoin. 

30 Le h-oran binn sior-mholaidh mi 
deagh-ainm mo Dhe gun chaird’, 

’S a chliu-san fein sior-thogar leam, 
le buidheachas gu h-ard. 

31 ’S fearr leis an Tighearn’ sud gu mo 
na damh ta adharcach, 

No iobairt fos do bheireadh neach, 
do bhiorach crobhanach. 
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32 Na daoine seimh do chi siad so, 
’s bid aoibhneach ait gu leor: 

Is bidh ’ur cridh-sa beo gu brath 
’ta ’g iarraidb Dhia na gloir’. 

33 Ri bochdaibh eisdidh Dia, ’s cba dean 
tair air a phriosunaicb. 

34 Neamb, nmir, is tir, gu molaid e, 
’s gach ni ta gluasadach. 

35 Oir bailte ludab togaidb Dia, 
is saorar Sion leis, 

Do chum gu mealfaid i gu buan, 
’g a h-aiteachadh am feasd’. 

36 Do shliochd a sheirbhiseach gu fior, 
sealbh dhileas dhoibh-san i: 

’S an dream do thug d’a ainm-san 
sior-chdmhnuidh innt’ do ni.[gradh, 

SALM LXX. 

1 Iehobhah Dhia, do m’ theasairginn, 
’s do m’ cbdmhnadh, deifricb ort. 

2 Biodb nair’ is ambluadb air an dream 
’ta ’g iarraidh m’anam bocbd : 

Pillear an dream ud air an ais, 
mo lochd ta ’g iarraidb gbna’, 

Moi’-amhluadb gu robb orra sud, 
is ruidbeadh gruaidh gach la. 

3 Gum pillear iadsan air an ais’, 
mar tbuarasdal d an nair’, 
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An dream a deir gu fanoideach, 
Aha, aha, le tair. 

4 Aoibhneas is aidheir do gach neach 
ga d’iarraidh fein a’ ta : 

Is ahradh siad le’r toigh do shlaint’, 
Dia gu ma mor, do ghna’. 

5 Ach mis’ a taim gu h-ainnis bochd, 
do m’ionnsuidh greas, a Dhia: 

M’fhear-cuidich thu, ’s mo shlanuigh 
moille na dean, mo Thriath. [ear; 

SALM LXXI. 

1 ’S ann riut a taim ag earbs’, a Dhe, 
nair’ orm am feasd’ na biodh. 

2 A’d’ cheartas foir; toir orm dol as : 
aom rium do chluas, saor mi. 

3 A’d’ charraig cdmhnuidh bi-sa dhomh, 
d’an tathuicheam do shlor: 

Mo chaisteal, is mo dhaingneach thu, 
thug aithne chum mo dhion. 

4 As laimh nan aingidh, 0 mo Dhia, 
dean fuasgladh dhomh a’m’ chruas, 

As laimh na muinntir eucoraich, 
ta an-iochdmhor gun truas. 

I 5 Air son gur tus’, a Thighearn Dhia, 
mo dhochas ann am fheum : 

0 aois is aimsir m’bige ’nuas, 
mo mhuinehinn thu ro-threun. 
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6 ’S aim leatsa chumadh mise suas, 
o thain’geas as a’ bhroinn : 

As bolg mo mhathar bbuin tu mi, 
sior-mholam thu gu binn. 

7 Mar aobliar iongantais, a Dhe. 
aig moran do bkith mi; 

Ach’s tus’ a’s tearmunn dileas domh, 
’s mo spionnadh mbr gun dith. 

8 Gu’n lionar le do chliu mo bheul, 
’s le t’onoir fein gach Id. 

9 Na tilg mi dkiot a’m’ aois :’s na treig, 
’n tra’ dh’fhaillnicheas mo thredir. 

10 Oir m’aghaidh meud ’s is naimhde 
labhruid gu sgaiteach geur : [dhomh 

’S an dream tabrath air m’anam bocbd, 
ghabh comhairle le cheil’, 

11 Ag radh, Do threigeadh e le Dia : 
leanaibh e nis gu teann, 

Is glacaibh, oir d’a theasairginn 
ni bbeil neach idir aim. 

12 A Dhe, na bi-sa fada uam: 
fdir orm, mo Dhia, gu luath. 

13 Biodhiiair’, is claoidh’ air m’eas-caird- 
’g am bheil air m’anam fuath : [ibh, 

Masladh is nair’ da’m folach sud, 
’ta ’g iarraidh m’uilc gach Id. 

14 Slor-earbam riut, is seinnidh mi 
do chliu ni’s md’s ni’s md. 
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15 Labhraidh mo bbeulairt’fhireantaclid, 
’s do shlaint’ gach la gun sgios ; 

An aireamli sud aig lionmlioireachd, 
ni fheudar leam chur sios. 

16 Trid neart an Tigbearna mo Dliia, 
fos gluaisidh mi do gbnath : 

Is ni mi sgeul air t’fhircantaclid, 
t’fliireantaclid fein a mhain. 

17 0 m’dige rinn tu teagasg dhomh, 
a Thighearn’ is a Dhe : 

Is chuir mi t’oibre iongantach, 
gu nuige so an ceill. 

18 Air bith dhomh nis gu aosmhor Hath, 
na treig mi, Dhia nam feart: 

Gu’n taisbeanainn do neart’sdo threis’ 
do’n al a’t’ann, ’s ri teachd. 

19 5S ro-ard do cheartas fein, a Dhe, 
do rinn tu bearta mor : 

0 Dhia, cia e a’s cosmhuil riut^ 
no choimeas leat is coir ? 

20 Trioblaid ro-mhor is an-shocair, 
’s tu thaisbein dhomh, a Dhe; 

Ath-bheothaichidh, is bheir tu ris 
o dhoimhneachd talmhainn mi. 

21 Mo mhorachd cuiridh tus’ am mend, 
’s bheir solas air gach leth. 

22 Air saltair molam thu, mo Dhia, 
seadh t’fhirinn fein gu seth : 



148 SALM LXXII. 

Isseinneam dhuit air chlarsaich bhinn, 
Dhia naomh’ ud Israeli. 

23 Mo bhile ni mor-ghairdeachas, 
’n tra sheinneam dhuit le m’ bheul: 

Bidli subhachas is aoibhneas mor 
air m’anam fein, a Dhe, 

Do shaoradh leat gu trbcaireach, 
o ’thrioblaidibh gu leir. 

24 Is bidli mo theang’ air t’fhireantachd 
ag iomradh feadh an la : 

Oir nail'’ is amhluadh fhuair an dream 
’g iarraidh mo lochd a ta. 

SALM LXXII. 

1 Dhia, thoir do bhreitheanas do’n High, 
is t’fhireantachd d’a mhac. 

2 Dobheir se ceart-bhreith airdoshluagh, 
’s do d’ bhochdaibh coir nan airc. 

3 Na sleibhte ard do bheir a mach 
sith-chainnt do’n t-sluagh fa leth : 

’S na tulaich bheaga, bheirid sith, 
le fireantachd gu seth. 

4 Air dhaoinibh bochd a’ phobuill fos, 
do bheir se breith gu ceart; 

Is clann nan ainnis saoruidh se, 
min-bhrisidh luchd foirneart. 

5 Am feadh bhios grian is gealach aim, 
freasdal do’n la’s do ’n oidhch’, 
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Bidh t’eagal orrasan gu mdr, 
o linn gu linn a chaoidh. 

6 Mar fkearthuin * air an fheur bliios 
’s amhluidh do thig se ’nuasrCbuaint’, 

Mar fhrasachd dh’uisgicbeas am fonn, 
is amhluidh sin a ghras. 

7 B’a linn-san bidh na fireana 
gu h-ur a’ fas le blath : 

’S am feadh a bhios a’ ghealach ann, 
bidh sith-chainnt pailt’ do ghnath. 

8 Bidh uachdranachd aig’ mar an ceudn’ 
o thuinn gu tuinn gu slor, 

Is ruigidh sud o’n abhainn mhoir, 
gu h-iomall crlch gach tlr. 

9 Luchd-comhnuidh fds an f hasaich chru- 
na fhianuis sleuchdaidh dha: [aidh, 

A naimhde bithidh mar an ceudn’ 
ag imlich uir gach la. 

10 Ptighre Tharsis, ’s nan eilean fds, 
tiodhlaice bheir siad uath’, 

Bheir righre Sheba, Seba fds, 
tabhartais dha gu luath. 

11 Seadh, fds na fhianuis sleuchdaidh sios 
gach righ air talamh ta: 

’S gach ginealach air feadh gach tlr. 
dha seirbhis ni do ghnath. 

12 An t-ainnis bochd gun chuideachadh, 
saoruidh tra eigheas ris. 

• uiypr». 
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13 ’S ni acarachd ri truaghan bochd, 
is dionar ’anam leis. 

14 ’S e theasairgeas an anam fos 
o fheill ’s o fhdirneart gear: 

Is ann a shuilibh-san gun clieist, 
’s prised am fail gu leir. 

15 Bithidh se beo gu marannach, 
dr Sheba bheirear dha : 

Gna’-urnaigh nithear air a shon, 
is molar e gach la. 

16 San talamh cuirear dorlach sil, 
air bharr nan sliabh’s nam beann ; 

’S bithidh a tboradh trom air chrith, 
mar Lebanon nan crann : 

’S an dream a ta sa’ chathair mhdir, 
bidh toradh orr’ is blath, 

Gu liomnlior mar is dual do’n fheur, 
air talamh fas ata. 

17 Bidh ’ainm-san buan gu suthain sior: 
co mhairionn ris a’ ghrein; 

Is ann-san beannuichear gach sldgh; 
’s beannuichcar leo e fein. 

18 Beannuicht’ gu robh an Tighearn’ Dia, 
Dia Israeil do ghnath, 

An ti a mhain ni miorbhuile 
le treis’ is neart a laimh. 

19 Beannuicht’ gu robh gu siorruidh buan 
’aimn glormhor uasal fein; 
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Lionadh a ghloir gach uile thlr! 
Amen, agus Amen! 

SALM LXXIII. 

1 Gru firinneacli ta Dia ro-mhaith 
do phobull Israeil, 

do’n dream ’g am bheil an cridbe glan, 
ta Dia dhoibb maitb d’a reir. 

2 Ach mise cbean’, is beag nach d’aom 
mo chosa uam gu grad : 

Cha mhor nach d’rinn mo cheuma fds 
sleamhnachadh uam air fad. 

3 Hi h-amadanaibb ghabh mi tnuth, 
ri faicinn soirbheis daoi. 

4 Oir ni bheil cuibbreach ann am bits : 
neart laidir ae1 do bhi. 

5 Mar dhaoine eile ni bheil siad 
fuidh thi'ioblaid no fuidh ledn: 

’S ni bheilid air am plaigheadh fds, 
mar chach le piantaibb mdr. 

6 Ardan mar shlabhraidh, uime sin, 
’g an cuartachadh a ta: 

Am fdirneart fein ’g am folach sud, 
mar eudach thart’ do ghnath. 

7 An sidle sultmhor ta le saill: 
an toic chaidh tbar am miann. 

8 Taid truaillidh, is air fdirneart geur 
labbraid gu h-aingidh, dian. 
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9 An aghaidh neamh agus nan speur, 
am beul taid togail suas ; 

Air feadh na talmhainn is na tir, 
an teanga-san do ghluais. 

10 Fa’n aobhar ud gu nuige so, 
a shluagh-san pillidh siad : 

Is faisgear dhoibh do’n uisg’ a mach, 
lan cupain a’s leor mend. 

11 Is deir siad, Cia mar’s leir do Dhia? 
’m bheil tuigs’ san ti a’s aird’ ? 

12 Feuch, sud na daoi, ta soirblieachadh, 
a’ fas nan stbr gun chaird’. 

13 Mo chridh’ gudearbkghlan mi gun sta, 
s an neo-chiont’ nigh mo lamh. 

14 Oir buailt’ is smachduicht’ do bhi mi, 
gach maduinn, ’s feadh gach la. 

15 Ma deiream, labhraidh mi mar so, 
feuch, pheacaichinn gu beachd, 

An aghaidh sliochd is ginealach 
na cloinne’s ionmhuinn leaf. 

16 ’N tra bhreanuich mi gu’n tuiginn so, 
bu chruaidh-cheist orm an gniomh. 

17 Ach chaidhmi steach do naomh-thigh 
an sin do thuig mi ’n crioch. [De, 

18 Gu deimhin ckuir tu iad air fad 
an aitibh sleamhain lorn ; 

Is leagadh leafs’ iad sios d’an sgrios, 
le dioghaltas gu from. 
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19 Feuch cionnas thainig orra claoidh, 
am mionaid bhig na h-uair ? 

A ta siad air an sgrios gu tur, 
le oillt is eagal mor. 

20 Mar aisling ’nuair a dhuisgeas neacb, 
mar sin, a Dhia nan sluagh, 

Do ni tu tarcuis’ air an dealbh, 
tra mhosglas tu a suain. 

21 Mar sin bln air mo chridhe cradh, 
’s a’m’ airnibh goimh do bhi. 

22 Do bhi mi baoth, is aineolach: 
mar bhruid a’d’ lathair mi. 

23 Gidheadh, ’ta mise maille riut, 
0 Thighearna do ghna’: 

Is air mo gheas-laimh gblac tu mi, 
ga m’ chumail suas gach la. 

24 Do nithear leat mo stiuireadh fos 
le d’ chomhairle a’m’ fheum, 

Is gabhaidh tu mi ’steach fa-dheoidh 
a’ t’aros ghlor-mbor fein. 

25 Cia again anns na neamhaibh shuas, 
ach thus’ a Dhia nan dul ? 

Is ni bheil neach air talamh fos 
ach thus’ a’m’ bheil mo dhuil. 

26 Mo chridh’ is m’fhedil faraon a taid 
air faillneachadh gun cheist: 

Gidheadh’s e neart mo chridhe Dia, 
’s mo chuibhrionn bhuan am feasd’ 
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27 Oir feuch, an dream ta fada uait, 
sgriosar is thed dhoibh as : 

Do chlaoidheadh leat gach uile neacb 
chaidh uait le striopachas. 

28 Acli dhomhsa ’s maith teachd dlu do 
dh’earb mi a Dia mo neart, [Dhia : 

Do chum gu foillsichinn gu sior 
gach gniomh a rinneadh leat. 

SALM LXXIY. 

1 Creud as far thilgeas shine uait ? 
an ann gu brath, a Dhe ? 

Is creud ri caoiribh t’inealtraidh, 
far las do chorruich gheur ? 

2 Cuimhnich, a Dhe, do choimhthional, 
do chosnadh leat o chein ; 

Slat t’oighreachd, shaortu,cnoc Shioin, 
an robh do chomhnuidh fein. 

3 Is chum nam fasach fada buan, 
do chosa tog gu grad’, 

Hi meud an uilc a rinn do namh 
a’d’ theampull naomh’ air fad. 

4 Do naimhde rinn siad beucadh borb, 
measg coimhthional do shluaigh: 

Is chuir siad suas am bratacha, 
mar chomhar’ air am buaidh. 

5 Bu chliuiteach neach mar dheanta leis 
a thuagh a thogail suas, 
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Air chrannaibhard bhi dosrach tiugli, 
do chum an leagadh ’nuas. 

6 Ach nis an obair shnaidhte ghrinn, 
le h-ord, ’s le tuaigh do bhris. 

7 ’Na lasair dheirg do cbuir siad suas 
do theampull naomh ’ga sgrios’. 

Tigb cdmhnuidh naomha t’ainm-sa, 
do tbmailleadar le tair, [Dhe, 

’G a mbilleadh is ’g a leagadh sios, 
co iosal ris an lar. 

8 Nan cridhe labhradar mar so, 
Sgriosamaid iad le cbeil’: 

Gach sinagog aig Dia san tir, 
do loisgeadh leo gu leir. 

9 Ar comhara ni fhaiceamar, 
Faidh ni bheil idir ann, 

Ni mo ta neach ’n ar measg cho geur, 
d’an leir cia fad’ an t-am. 

10 Cia fhad’ do bheir, 0 Dhia nan dul, 
na naimhde toibheum uatld ? 

An dthoir an namhaid beum am feasd’ 
do t’ainm-sa, Dhia nan sluagh ? 

11 Creud as far phillionn tu do lamb, 
do dheas-lamh fein air h-ais ? 

0 buin a mach o d’ bhrollach i, 
chum fuasgladh oirnn gu cas. 

12 Oir Dia na gloir ta neart-mhor ard, 
o chian is e mo Righ, 
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Am builsgein talmhainn le a neart, 
ag oibreach’ slaint’ is sith. 

13 An fhairge sgoilteadh leat le d’ neart, 
is cinn ro-laidir chruaidh 

Nan dragon bhriseadh leat san uisg’, 
a’ tabhairt orra buaidh. 

14 Cinn Lebhiatain adhbhail mhoir, 

’s tu fein do bhris is phronn ; 
Is thug tu e mar bhiadh do’n t-sluagh, 

do bhi san fhasach lom. 

15 ’S tu sgoilt an tiobairt * is an tail: 
’s tu thiormaich aibhne mbr. 

16 ’S tu dheasuich solus agus grian, 
is leat an oidhch’, ’s an lo. 

17 Criocha na talmhainn shocruich tu : 
do rinn tu ’n samhradh teith, 

’S an geamhradh fds do rinneadh leat, 
nan aimsiribh fa leth. 

18 Gu’n d’thug na naimhde toibheum 
cuir sud air chuimhn’, a Dhe, [uath’, 

’S gu’n d’ thug am pobull amaideach 
do t’ainm ro-uasal beum. 

19 Anam do eholmain na dthoir suas 
do chuideachd mhoir nan daoi: 

Is coimhthional do dhedraidh’ bochd, 
na dearmaid iad a chaoidh. 

20 Do chumhnant toir fainear, a Dhe : 
oir aite dorch na tir, 

• to bar. 
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A ta siad air lan-?uteachadh 
le luchd an fhdirneirt gheir. 

L Na pillear air an ais le nair’ 
na dh’fhuiling foirneart goirt: 

An dream ta ainnis aim-beartach, 
deanadh siad moladh ort. 

2 Tog ort is eirich suas, a Dhe, 
tagair do chuis gu treun: 

Cuimhnich mar ta an t-amadan, 
gach la toirt dhuitse beim. 

3 Na dearmaid gutb na muinntir sin 
nan naimhdibh dhuit a ta: 

Ta bruidhean dhaoin’ a dh’eirich riut, 
sior-dbol am mend do glmath. 

SALM LXXY. 

1 Dhuit bbeirmid bnidheachas, a Dhd; 
dbuit buidheachas do ghnath : 

Oir foillsicbidh do mhiorbhuile, 
gur fogus t’ainm gach la. 

2 ’N tra gheibh mi is a ghlacar learn 
coimhthional mor na tir. 

Do ni mi dhoibh deagh bhreitheanas, 
gu cothromach ’s gu lior. 

3 ’Ta ’n tir air sgaoileadh, is gach dream 
’ga h-aiteachadh a ta: 

Ach mis' an ti ta cumail suas 
posta na tir’ do ghnatk. 
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4 A dubhras ris gach amadan, 
Na gluais gu h-amaideach ; 

’S ri luchd an uilc, na togaibh suas 
bhur n-adharc ardanach. 

5 Bhur n-adharc fds na togaibh suas: 
a’ cainnt le muineal cruaidh. 

6 Ni h-ann o’n ear, no ’n iar, no deas, 
thig onoir mhor no buaidh. 

7 Ach’s breitheamh Dia: do leagas aon, 
’s a thogas aon fa seach. 

8 Oir cup an laimh an Tighearn’ ta, 
do’n fhion a’s deirge dreach: 

Lan coimeisg ta se, doirtidh Dia 
cuid as a mach gu grad: 

A dheasgaidh faisgidh daoine daoi, 
is olfaid iad air fad. 

9 Ach cuiridh mise fds an ceill 
gu suthain is gu sior, 

Do Dhia ud lacoib canar leam 
ard-mholadh binn gu fior. 

10 Uil’ adhavca nan daoine daoi, 
sgathaidh mi sios gun chaird ; 

Ach adharca nan saoi air fad, 
togar gu grad an aird. 

SALM LXXYI. 

1 An ludah aithn’chear Dia nam feart: 
’s mdr ’ainm an Isra’l naomh. 
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2 An Salem ta a phailliun fos, 
’s a thamh an Sion caomh. 

3 Saiglide a1 bhogha bhris e ’n sin, 
an sgiath, ’s an claidheamb geur, 

An comhrag is an catb faraon, 
do bhriseadk leis gu treun. 

4 Is mo do mhoralachd, a Dhe, 
is mo gu mdr do ghlbir, 

Na beannta thog an cinn gu h-ard, 
le cobhartach ro-mhdr. 

5 Do chreachadh luchd a’ ehridhe cbalm, 
do choidil iad le suain ; 

Na fir do bhi nan curaidh’ mhbr, 
an lamha fos ni ’n d’ fhuair. 

6 0 thus’ a’s Dia do lacob ann, 
le d’ achmhasen ’s le d’ neart, 

An carbad-cogaidh is an t-each, 
nan suain do chuireadh leat. 

7 ’S cuis eagail thu, thu fein, a Dhe: 
cia neach a chasas riut, 

No ann do shealladh sheasas suas, 
an uair bhios corruich ort ? 

8 Do thug tu air do bhreitheanas, 
o neamh gur chualadh e : 

Bhi air an talamh eagal mdr, 
’s na thamh do bhithean se. 

9 ’N tra dk’eirich Dia chum breitheanais, 
do theasairginn san am, 
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Gach uile dhuine ciuin is seimh, 
air talamh do bhi ann. 

10 Bheir fearg is corruich dhaoin’ an sin, 
ard-mholadh dhuit gu beachd : 

Is fuigheall fos na feirge moir, 
lan-choisgidh tu le d’ neart. 

11 Geallaibh ’nr mbid* gu togarach, 
d’ur Dia lehobhah ard; 

Is coimhlionaibh gu firinneach, 
na gheallar laibh gun cliaird1: 

Gach neach a ta m’a thimchioll-san, 
thugadk siad dha na am, 

Dcagh-thabhartais is tiodhlaice, 
do’n ti ’s cuis eagail ann. 

12 Do ni se spiorad phrionnsadh indr 
ghlan-sgathadh ast' le neai’t: 

Do righribh fos na talmhainn ti, 
’s ciiis eagail Digii nam feart. 

SALM LXXYII. 

1 Le m’ ghuth do eigheas fein ri Dia: 
’s ann le mo ghuth gu h-ard, 

Hi Dia do ghlaodh mi, agus thug 
sar-eisdeachd dhomh gun chah'd’. 

2 An la mo thrioblaid dh’iarr mi Dia: 
do shruth mo lebn gun sgur, 

Ri fad na h-oidhch’: is m’anam truagh 
sdlas do dhiiilt gu tur. 

* bbid 
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3 Do chuimhnich mi air Dia an sin, 
is bhiom an trioblaid gheur: 

Do rinn mi gearan trom gun tamh, 
chlaoidheadh mo spiorad fein. 

4 Chum tu mo shuil na faireachadh : 
’ta mi co iarganach, 

Nach feud mi focal cainnt no sgeil 
labhairt le in’ bheul a macb. 

5 An sin air laithibh fad o sbean, 
do bhi mo smuainte teachd ; 

Air bliadhnaibh fos na h-aimsir chein, 
do smuaintich mi le beachd. 

0 Dochuimhnichmi mochedlsanoidhch’; 
’taim cainnt ri m’ chridhe fein, 

Do rinn mo spiorad fos gun tamh, 
le dicheall sgrudadh geur. 

7 An tilg an Tighearn’ uaidh’ gu brath ? 
nach nocbd se ’ghradh ni ’s mo ? 

8 ’N do sguir gu tur a ghras am feasd 
’s a ghealladh fad gach Id ? 

9 ’N do dhearmaid Dia gu firinneach 
bhi gras-mhor caoin gu brath ? 

’N do dhruid se suas na chorruich 
a thrdcair chaomh doghnath?[mhdir, 

LO An sin a dubhairt mi gu dearbh, 
gur b’i sud m’anmhuinn mhdr ; 

Ach bliadhnaidh deas-laimh cuimhn- 
an ti a’s airde gldir. [icheam, 
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11 Gniomhara De sior-mbeadhraicheam, 
mar rinneadh leis gach heart, 

Is t’iongantais o’n aimsir chein, 
sior-chuimhnicheam gu beachd. 

12 Air t’oibribhs’ uile mar an ceudn’, 
smuainticbidh mi gu trie ; 

Is air gach gniomh do rinneadb leat, 
sior-labhraidh mi gu glic. 

13 Do shligbe ta san ionad naomh, 
0 Tbighearn is a Dhe : 

Cia’s coimeas ann am meud ri Dia, 
a ta na Dhia dhuinn fein ? 

14 ’S tu ’n ti ta deanamh iongantais, 
0 Tbighearna nam feart; 

Agus am measg a’ phobuill fos, 
do thaisbein tu do neart. 

15 Do shaoradb leat d’an teasairginn, 
do phobull dileas fein, 

Clann lacoib agus loseiph fos, 
le d’ gbairdean neart-mbor treun. 

1G Chunnaic na b-uisge thus1, a Dhe, 
chuncadar thu gu beachd : 

Do ghabh siad geilt; air doimhneachd 
bhi moran ogluigbeachd. [fos 

17 Do dhoirt na neulta uisg1 a nuas, 
bu ro-mb.br toirm nan speur ; 

Do chaidb do shaighde corranach 
a mach gu sgaiteacb geur„ 
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18 ’S na speuraibh guth do thairneanaicli, 
’s na dealanaich gu trie : 

Do’n t-saoghal rinn siad solus glan, 
an talamh ghluais is chlisg. 

19 Do chasan ta sna h-uisgibk mor, 
do shlighe ta sa’ chuan : 

Is lorg do chois cha’n aithnich sinn, 
ta sud am folach uainn. 

20 Is amhluidh mar gu’m bitheadh trend, 
do phobull stiuireadh leat, 

Le deagh-laimh Mhaois is Aroin fos, 
’g an trebruchadh gu ceart. 

SALM LXXVm. 

L Mo phobull, eisdibh ri mo reachd : 
is cluinnibh guth mo bheil. 

2 Labhram am parablaibh ; a’ cur 
sean-fhocla dorch an ceill: 

B 3 Do chualamar is b’fhiosrach sinn, 
ar ’n aithrich’ dh’airis dhuinn: 

1 4 Cha cheil sinn air an cloinn-sin iad, 
is dhiubh cha dean sin run : 

A’ foillseachadh mdr-mholaidk De, 
do’n al a ta ri teachd : 

’S na mlorbhuile do rinneadh leis, 
a chumhachda ’s a neart. 

5 An lacob teisteas dhaingnich se, 
is reachd an Israel, 



1G4 SALM LXXVIII. 

A dll’ orduich se d’ar n-aithrichibh, 
dan cloinn an cur an ceill. 

G Chum fios bhi aig an al ri teachd, 
a’ cblann a ta gun bhreith : 

Air eirigh dhoibh gu ’n innsid sud 
d’an gineil fein fa leth : 

7 An Dia gu’n cuireadh siad an dbigh, 
’S nach di-chuimhnichid fos 

Oibreacha De, ’s gu’n coimhdeadh iad 
’nil’ aithnte mar is coir: 

S ’S nach biodh iad mar an sinnsireachd, 
lan ceannairc is droch-bheirt, 

Gun spiorad tairis ionnt’ do Dhia, 
’s an cridhe gun bhi ceart. 

9 Claim Ephraim le armaibh gleust’, 
air bogh’ bu chuimseach beachd, 

Le geilt do phill siad air an ais, 
an laithibh cath’ is feachd. 

10 Coimhcheangal Dhe niorchoimhid siad, 
dhiiilt gluasad ann a lagh : 

11 ’S nior chuimhnid ’oibre iongantach, 
do thaisbein air am feadh. 

12 An sealladh sul an sinnsireachd, 
’s an tir nan Eiphiteach, 

Air machair Scan rinn faraon 
bearta ro-mhlorbhuileach. 

13 Do sgoilt se ’n fhairg’, ’s thug iadsan 
an cuan mar thorr do sheas. [Did; 
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14 San la le neul do stiuir: san oidhch, 
le solus tein’ is teas. 

L5 Sgoilt creag san fhasach, aiste deoch 
thug, mar a doimhneachd mhoir. 

[6 Bhuinsruth’ a creagaibh, thug air uisg’ 
ruith sios mar thuil gu ledr. 

7 Sandi-threabhpheacuich siadni’smo: 
do bhrosnuid an t-Ard-Righ. 

18 Nan cridhe chuir siad cathadh air, 
d’am miann ag iarraidh bidh. 

19 Labhair siad fos an aghaidh Dhe : 
a dubhairt siad gu dian, 

Am feud Dia anus an fhasach mhdr, 
bord dheasuchadh d’ar miann ? 

! 20 Feuch, bhuail se chreag, bhruchd uisg1 

dh’eirich an tuil gu luath: []amach, 
Am feud se aran thabhairt fbs ? 

an deasuich fedil d’a shluagh ? 
21 Air cluinntinn so, ghabh corruich Dia; 

ri lacob teine las, 
Is dh’eirich fearg ro-dhoinionnach 

ri Israel gu cas: 

22 Air son nar chreideadar an Dia, 
’s nior chuir na shlaint1 an doigh: 

[3 Ge d’fhosgail doirse neamha fos, 
’s o’n aird’ gu’n d’aithn na neoil: 

4 Dhoirt Manna orra ’nuas r’a ith1: 
thug dhoibh-san core nan speur. 
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25 Biadh aingeal dh’ith siad : thug se 
do Ion an sath gu leir. [dhoibh 

26 ’S na speuraibh thug air gaoith an ear 
gu’n d’imich si gu treun: 

Is le na neart do thug se steach 
a’ ghaoth dheas mar an ceudn’. 

27 Do dhoirt se orra ’nuas mar dhus, 
le pailteas fedil r’a h-ith’ : 

Eoin iteagach co lionmhor fos 
ri gaineamh fairg’ air dith. 

28 Do leig se sud nan camp a nuas, 
m’an cuairt nan aite taimh. 

29 Do ith siad nil’, is shasuicheadh: 
oir thug se dhoibh an saimh. 

30 Ni ’n robh siad air an sgarachduinn 
o mhiann an cridhe fein : 

Ach air bhith aca-san am biadh 
’g a chagnadh ann am beul, 

31 An dream bu shultmhoir dhiubh’s bu 
ghlacDiana fheirg is mharbh: [trein5, 

’S an digre thaght’ an Israel, 
do bhuail se iad gu garbh. 

32 Gidheadh taireis gach gniomh dhiubh 
do pheacuich siad gu mor: [sud, 

Is ge do rinn se miorbhuile, 
nior chreid siad mar bu choir. 

33 Air ’n aobhar ud do chaith se ’n laith’ 
an diomhanas air fad, 
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Is bliadhnaidh fds an aois gu leir, 
le carroid gheir chaidh thart’. 

34 An uair do mharbhadh leisin iad, 
an sin do iarr siad e 

Do phill siad, agus fds do bbid 
gu modi ag iarraidh Dhe. 

35 Is ckuimhnich iadsan gu’m b’e Dia 
an carraig threun do ghna : 

Is gu’m b’e fds an Dia a’s aird’ 
b’ fhear saoruidh dhoibh gach la. 

: 36 Ach rinn siad miodal ris le’m beul, 
le ’n teangaibh breug is go. 

37 Ni ’n robli an cridhe ceart, ’s ni ’n robh, 
na cbumhnant dileas da. 

38 Acb Dia, ro iochdrnhor, mhaith se ’n 
’S nior sgrios se iad gu geur; [lochd, 

Bu trie do phill se ’chormich uath’, 
nior dhuisg se ’fhearg gu leir. 

39 Oir cliuimknich nach robh annta sud 
ach fedil a sheargas as, 

Is osag ghaoith a shiubklas thart, 
’s nach dthig a ris air h-ais. 

)|40 Cia trie do chuir siad cathadh air, 
san fhasach thartmhor chruaidh ? 

’San dl-threabh chuireadhcorruichair, 
le easaontas an t-sluaigh ? 

41 Agus do phill siad air an ais, 
ghrainich siad Dia le cheil’: 
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Chuir laithilt agus tomhas fos 
air ti naomh Israeli. 

42 Nior chuimhnich siad, ’s nior thug fai- 
a ghairdean treun’s a lamb : [near 

No ’n la an d’thug se furtachd dhoibh, 
is fuasgladh fos o’n namh : 

43 No fos mar rinneadh aims an Eipht, 
comhara Dhe nam feart: 

Air machair Scan mar an ceudn, 
a mhiorbhuile le neart: 

44 An srutha chaochail se gu fail: 
’s na h-uilt nach feudta ’n dl. 

45 Chuir losgainn chuc’, is cuileogan ; 
le’r chlaoidheadh iad gu mor. 

46 Do thug se ’n toradh is am barr 
do’n chaterpilear bheag: 

Is saothair fds an lamb air fad, 
fuidh ailghios locust leag. 

47 Do bhris se fds am fineamhuin.[chaird’: 
le cloch-shneachd chruaidh gun 

Mhill se mar sin le reodhadh teann 
’n croinn fhigis fhiadhaich ard. 

48 Do thug se fds an eallach-san 
thairis do’n chloich-shneachd gheur: 

Le saighdibh teine-dealanaich, 
do chuir se as d’an treud’. 

49 Teas feirge, triobloid, ’s corruich mhdr, 
orra do thilg gu grad : 
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Le ainglibh ole do chuir nam measg, 
le’r chlaoidheadh iad air fad. 

50 D’a chorruich rinn se bealach reidh 
’n anam nior ghleidh o’n bhas ; 

Am beatha thruagh thug thairis fos 
do ghalar-plaigh ’s do’n chas. 

51 Do bhuaileadh leisin amis an Eipht, 
gack ceud-gbin do bin ann: 

Toiseach an neart am pailliunaibh 
bhuineadli do ghineil Ham. 

52 Ack tkug se mack a pkobull caomk, 
mar ckaoiribk as an tir : 

Is rinn mar tkreud san fkasack mkbr, 
an tredruckadk gu fior. 

i 53 Do stiuireadk leis gu tearuint’ iad, 
gun eagal is gun sgatk: 

Ack air an naimkdibk dk’aom an cuan, 
’s gu k-obann iad do bkath. 

54 Gu criochaibk ’ionaid naomha fein’ 
do thug se ’pkobull leis ; 

Gu nuig an cnoc so choisin se, 
’s a bkuadkaich a lamh dkeas. 

55 Thilg se na Geintlich romp a mack, 
’s an oigkreachd roinn le crann: 

Do Isra’l thug se ’n kite sud, 
chum comhnuidh gkabkail ann. 

5G Ack bkrosnuich agus gkruinich iad 
an Dia a’s airde gloir; 

H 
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Agus nior chum’s nioi' choimhid iad 
a theist, n’a reachd air chdir: 

57 Ach phill air nos an sinnsir fein, 
’s gu fealtach ghluais air fad: 

Mar bliogha fiar do clilaonadar, 
is chaidh a thaobh gu grad. 

58 Le’n dealbhaibh, is le’n aitibh ard, 
chuir corruich air is end. 

59 ’N tra chuala Dia, gbabh grain is fearg 
ro-gharg ri Israel. 

62 Do n’ 

'CO lonnas gur threig se ’phobull fein, 
an Siloh bhi nan tamh : 

’S am pailliun fos do shocruich se 
measg dhaoine le na laimh : 

61 Am braid thug suas a neart, ’s a ghloir 
an laimbnan naimhde garg.[shluagh, 

chlaidheamh thug se suas a 
ri ’oighreachd ghabh se fearg. 

63 Loisgeadh le tein’ an digre ghleust’: 
pdsadh cha d’fhuair na h-oigh’. 

64 An sagairt thuit le claidheamh gear:. 
’s nior dhean’ am bantra’ch bron. 

65 An sin do mhossnil Dia mar neach O 
ta ’g eirigh as a shuain : 

Mar churaidh leigeas ard-ghlaodh as J 
taireis bhi pot air fion. 

66 Is ann an deireadh bhuail gu geur 
a naimhde fein le tair: 
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Is chuir se iad o sin a mach, 
gu masladh buan is nair’. 

67 Is pailliun loseiph dhiultadh leis: 
nior thagh treubh Ephraim fos : 

68 Ach thagh se ludah ; cnoc Shion, 
d’an d’thug se gradh gu mor. 

69 Is thog se ’fhardoch naomh’ an sud, 
mar luchairt ard ro-dheas : 

Is mar an talamh fos faraon, 
do dhaingnich se am feasd. 

70 A shearbhant Daibhidh thagh, is thug 
o chro nan caorach e : 

71 ’S o leantuinn fos nan disge trom, 
bhi torrach air an spreidh ; 

Is chuir se e do bheathachadh 
lacoib a phobuill naomh, 

Is fds do ghineil Israeli, 
a b’oighreachd dha ro-chaomh. 

72 Heir ionracais a chridhe fein, 
bheathaich se iad gu beachd: 

’ S do reir deagh sheoltuigheachd a lamh, 
do stiuir se iad gu ceart. 

SALM LXXIX. 

1 O Due, do thainig Geintilich 
a steach a’d’ oighreachd fein, 

Thruaill iad do theampull naomh’, is 
na torr lerusalem. [dh’fhag 
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2 Is thug siad cuirp do shearbhantadh 
do eunlaith neamh’ mar bhiadh : 

Is fedil do chaomh luchd-muinntir na- 
do bheathachaibh ant-sleibh. [omh’, 

3 Mu tlhmchioll fos lerusalcim, 
dhoirt siad am fuil mar uisg’: 

Is ni robh neach d’an adhlacadh, 
’s d’an cur san uaigh an taisg’. 

4 Ball-fanoid agus maslaidh sinn 
d’ar coimbearsnachaibh fein: 

Cuis spoils’ is mhagaidh do gach neach 
a ta m’ar cuairt gu leir. 

5 Cia fhad a bhitheas corruich ort, 
a Dhe, am bi gu brath ? 

’M bi t’eud a’ losgadh ruinn gu mdr, 
mar lasair theith do ghnath ? 

6 Do chorruich air na Geintlich doirt, 
aig nach ’eil eolas ort; 

Is air na Rioghachdaibh nach gairm 
air t’ainms’, a Dhia nam feart. 

7 Oir mhill siad lacob, ’fhardoch fos 
na fasach chuir siad sios. 

8 Na peacaidh fos do rinneamar, 
na cuimhnich dhuinn a ris ; 

Tioncadh * gu luath do thruacantas, 
ruigeadh se oirnn mu thrath. 

Oir’s diblidh bochd a nis ar staid, 
a’ tuiteam sios gach la, 

* thlgeadh. 
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9 Dean coghnamh leinn, 0 Dhe ar slaint’, 
air sga’ gloir t’ainme fein ; 

Sga t’ainmse saor sinn, agus glan 
ar peacaidh uainn gu leir. 

10 Creud as fa’n abradh Geintilich, 
Ca bheil a nis an Dia ? 

Measg fineach ann ar sealladh fein, 
gu ’n aithnich’ iad an Triath, 

Le deanamh orra dioghaltais, 
oir dhdirteadh leo a mach 

Fuil neo-chiontach do shearbhantadh 
gu lionmhor iomarcach. 

11 Osnaidh a’ phriosunaich gu’n dthig 
a’ t’fhianais, Dhe nam feart; 

’S an dreamdoorduicbeadh chum bais, 
saor-sa reir meud do neart. 

2 Do’n droing ta dhuinn nan coimhear- 
nam brollach diol fa seach, [snaibh, 

Gach masladh le’n do spreig siad thu, 
pill orra fein fa sheachd. 

3 Trend t’inealtraidh, ’s do phobull sinn, 
molaidh sinn thu do ghnath ; 

Is cuiridh sinn os-aird’ do chliu, 
o linn gu linn gu brath. 

SALM LXXX. 

1 Eisd, aodhair’ Israeil, a ta 
measg Cherubim a’d’ thamh, 
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Le’rstiuirearlosephcaomh marthreud, 
dealruichs’ a mach mu thrath. 

2 An lathair Ephraim, ’s Bheniamin, 
agus Mhanaseh fos, 

Diiisg-sa do chumhachd : agus thig 
d’ar saoradh mar is nos. 

3 Pill sinn a ris, a Dhe nam feart : 
tog oirnne suas gu h-ard 

Deagh dhealradh glan do ghnuis a nis, 
is saorar sinn gun chaird’. 

4 Cia fhad’, a Thighearna nan sluagh, 
a leanas corruich riut, 

Iti guidhe gheir na muinntir sin 
as pobull dileas duit? 

5 Do bheathaich tu do phobull fein 
le aran deur is brdin : 

Is tomhas pailt’ do thug tu dhoibh, 
do dheuraibh goirt ran oh 

G Do rinn tu sinn mar aobhar stribh 
d’ar coimhearsnachaibh fein : 

’N ar n-aobhar spbrs’ is abhacais* 
d’ar n-eascairdibh gu leir. 

7 Pill sinn a ris, 0 Dhe nan sldgh, 
tog oirnne suas gu h-ard 

Deagh dhealradh glan do ghnuis a nis, 
is saorar sinn gun chaird’. 

8 Do thug tu fionan as an Eipht: 
na Geintlich thilg tu ’mach, 

* crathadh cinn. 
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’S do shuidhich thus an fhionan ud 
nan ionad sud fa seach. 

0 Reitich tu aite dh’i: is thug 
gu’n ghabh si freumh gu teann, 

Le d’ bheannachadh, is lionadh le 
an tir o cheann gu ceann. 

10 Na cnuic ro ard do fholuich si, 
le ’sgail’s le ’dubhar fein : 

A geuga do bhi cinneachduinn, 
mar sheudair bhreagha reidh. 

11 An dara taobh, gu nuig an cuan, 
do chuir si mach a meoir ; 

An taobh ud eil’ a geugan shin 
gu nuig an abhainn mhdir. 

12 A garadh creud far bhriseadh leat: 
ionnus gu bheil gach neach 

’Ga spionadh air a’ bhealach mhdr, 
a’ gabhail thart’ fa seach ? 

13 ’Ta ’n tore a thig a’n choill’ a mach, 
’ga fasachadh gu leir, 

’Ta beathaich allt’ na machrach fos 
’ga slugadh suas le cheif. 

14 Pill, guidh’mid ort, a Dhe nan sluagh 
is seall o neamh a nuas, 

Feuch agus fiosruich fein a nis 
an fhionan so le truas : 

15 An garadh fion do phlanntuich thu, 
le neart do laimhe dels : 
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’S am meanglan ud do neartuich tu 
dhuit fein le luth is treis. 

10 Le lasair theine loisgeadh i, 
is ghearradh i a nuas : 

Do mhilleadk agus sgriosadh iad, 
le achmhasan do ghnuis. 

17 Air fear do dheas-laimh fein, a Dhe, 
gu robh do lamb gu treun : 

Air mac an duin’ a rinneadh leat 
a neartuchadh dhuit fein. 

18 Mar sin cha phill sinn uait a ris : 

ath-bheodhuich sinn gach lb, 
Is gairidh sinn air t’ainms’ an sin, 

an cian a bhios sinn beo. 

19 Pill sinn, 0 Thighearn’ Dhia nan sldgh, 
is foillsich fein gu h-ard 

Deagh dhealradh glan do ghnuis a nis, 
is saorar sinn gun chaird’. 

SALM LXXXI. 

1 Seinnibh gu h-ait do Dia bhur neart : 
do Dhia lacoib gu binn, 

2 Is glacaibh Salm, is tiompan fbs 
saltair is clarsach ghrinn. 

3 An trompait seidibh san Re nuadh, 
air laithibh oi'duicht’ feill’. 

4 Bu lagh sud aig Dia lacoib fbs; 
’s bu statuin d’ Israel. 
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5 Do Joseph dh’orduicli sud mar theist, 
air dol da trid na h-Eipht’: 

Do chualas camnt is uirghiol ann, 
nach tuiginn as am beul. 

6 O’n uallach shaor mi ’ghuala-san: 
o photaibh fds a lamb. 

7 Do ghair tu arm do tbrioblaid orm, 
’s dh’fhuasgail mi ort gun tamh ; 

An ionad diomhair tairneanaich, 
do fhreagair mi do ghlaodh: 

Aig uisgibh coimh-stribh Meribah, 
do dhearbh mi thu faraon. 

8 Eisd, 0 mo phobull, agus dhuit 
do dheanam fianais cheart: 

Ma dh’eisdeas tu ri guth mo bheil, 
0 Israel gu beachd. 

9 Annad na biodh aon uair air bitb, 
dia eile coigreach breig’, 

Is do dhia coimheach fds air bith, 
na crom-sa sios’s na geill. 

10 ’S mise do Dhia lehobhah treun 
thug thus’ o’n Eipht’ le neart; 

Gu farsaing fosgail rium do bheul, 
is lionam e gu pailt’. 

11 Gidheadh cha d’ thug mo phobull fein 
eisdeachd do ghuth mo bheil, 

’S cha b’aill leo mis’, an aitim ud, 
do ghin’ o Israel. 
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12 Mar sin do mhiann an cridhe fein 
do thug mi thairis doibh: 

Is ann an comhairle gun cheill 
do ghluais iad fein fa-dheoidh. 

13 0 b’fhearr gu’m biodh mo phobull fein 
toirt eisdeachd do mo reachd: 

Is fos gu’n gluaiseadh Israel 
a’m’ shlighibh fein gu ceart! 

14 An naimhde smachduichinn gu luath, 
le buaidh ’g an leagadh sios; 

Is phillinn air an eascairdibh 
mo lamh, d’an cur fuidh chis. 

15 Luchd-fuath an Tigbearna mar sin, 
do dheanaid umhlacbd dha : 

Ach bhiodh an aimsir-san ro-bhuan, 
is marannach gach la. 

16 Is bheireadh se d’am beathacbadh, 
smior cruineachd fos da shluagb; 

Do lan-diol bheirinn duit faraon 
d’an mhil o’n charraig chruaidb. 

SALM L XXXII. 

1 An coimhthional nan treun do bhi 
na sbeasamb Dia nam feart: 

Am measg nan de do bbeir se breith 
le cothrom is le ceart. 

2 Cia fhad’ do bheir sibh breitbcanas 
gu b-eacoracb air chuis : 
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Toirt leth-bhreith leis na daoinibh daoi, 
’gam meas a reir an gnuis ? 

3 Do dhaoinibh bochd, ’s do dhiilleachd- 
deanuibh-sa dlon le ceart: [aibh 

Is cumaibh coir riu sud do gbnath, 
ta craiteach bochd gun neart. 

4 Ant-ainnis lag’s an deoraidh’ truagh, 
sior-theasairgibh nam feum, 

Deanuibh o laimh nan aingidh fbs, 
deagh-fhuasgladh dhoibh gu treun. 

5 Gun colas, is gun tuigse ’taid, 
’laid triall san dorch’ air fad : 

’Ta bunaite na talmhainn ti 
air gluasad as an staid, 

i! 6 Dubhram, gur de sibh : is gur mic 
do’n ti a’s airde t’ann : 

7 Ach tuitidh, ’s gheibk sibh bas mar dh- 
’s mar aon do phrionnsaibh fann. [aoin’, 

, 8 Dhia, eirich, air an talamh dean 
deagh bhreitheanas gu grad : 

Oir gabhaidh tu mar oighreachd dhuit 
na fineachan air fad. 

SALM LXXXIII. 

1 Na bios a’d thosd a nis, na bi 
a’d’ thamh, 0 Dhia ar neart, 

Nabios a'd’ chdmhnuidhnis’n ar feum, 
Dhia chumhachdaich nam feart. 
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2 Oir feuch, ata do naimhde treun 

ri stribh is bruidhean ard ; 
’S an dream ud leis am fuathach tliu, 

an cinn do thog an aird. 

3 Do ghabh siad comhairl’ innleachdach, 
’n agliaidb do mhuinntir fein, 

’N aghaidh do phobuill dhiombair cha- 
do dhealbhadar droch theum.[oimh, 

4 A deir siad, Thigibh leinn, d’an sgrios, 
o bhi ni’s mo nan sluagh : 

Do chum nach biodh air Israel 
iomradh gu brath no luaidh : 

5 Oir gliabh siad comhairle le cheil’; 
a’ t’aghaidh ceangal rinn ; 

G Pailliun Edom, ’s Ismaelit, 
Moab is Hagai’en ; 

7 Gebal, Amon, is Amalec, 
Palestin’s muinntir Thior ; 

8 Dhruid Asur leo:’s bu choghnamh iad 
do ghineil Lot gu fior. 

9 Mar rinneadh leat air Midian, 
’s air Sisera le cheil’; 

Air labin aig sruth Chisoin cas, 
dean orra sud d’a reir : 

10 ’N tra bliid aig Endor air an claoidh’, 
mar aolach air an lar. 

11 Mar rinn air Oreb, is air Seeb, 
dean air an uaislibh tair : 
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Mar Sheba fos, is Shalmuna, 
am prionnsaidh dean gu leir: 

A dubhairt, Glacamaid dhuinn fein, 
mar oighreachd arois De. 

Dean iad mar roithlean, 0 mo Dhia; 
mar mholl roimh ghaoith nan gleann. 

Marchlaoidheas teine coilteacb chrion, 
’s mar loisgeas lasair beann : 

’S ambluidh le d’ dhoininn orra sud, 
dean toiridheachd gu dian : 

Le t’ iom-ghaoith is le d’ stoirm ro 
cuir eagal orr, is fiamh. [mhoir, 

An eudan lion le masladh mor, 
’s le ruidheadh-gruaidh gach re; 

Gu nuig an uair an iarrar leo 
t’ainm glormhor fein, a Dhe. 

Biodh amhluadh orra mar an ceudn’, 
is trioblaid mhor a chaoidh : 

Is glacadh naire mhaslach iad, 
d’am milleadh is d’an claoidh’. 

Gu’n aithn’cheadh iadgur tus amhain 
d’an ainm lebobhah treun, 

’Ta t’uachdaran os cionn gach tir, 
san domhan ta gu leir. 

SALM LXXXIY 

Cia meud is airi’ ghraidh do theach, 
lehobhah mhoir nan sluagh ! 
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Cia taitneach dhomhsa t’ai’os naomh, 
0 Thighearna nam buadh ! 

2 ’Ta m’anam meat, aig meud a mhiann 
air cuirtibh Dhe gach Id : 

Mo chridh’ is in’ fheoil ri scairteachd 
’n geall air an Dia ta beo. [chruaidh, 

3 Feucb, fos do fhuair angealbhonnbeag 
tigh cdmhnuidh maith na fheum, 

5S an golan-gaoithe mar an ceudn, 
do tholair nead dh’i fein, 

Far chnireadh si an taisg1 a h-eoin, 
’s a h-alach beag gun chli: 

Aig t’altair fein, 0 Dkia nan sluagb, 
mo Thighearn’, is mo Righ. 

4 ’Sbeannuicht’ an dream an cdmhnuidh 
a’ t’aros naomh’ a Dhe: [ta 

Oirbheirsiad, (mar iscubhaidh dhoibh) 
mdr-mholadh dhuit gach re. 

5 ’S beannuicht’ an duine sin ’g am bheil 
annads’ a neart gach la : 

An dream ’g am bheil nan cridhe stigh 
do shlighe fein do ghnath. 

6 An dream sin trid ghlinn Baca theid, 
ni’d tobair ann, nam feum : 

Is llonuidh fearthuin * thig a nuas, 
na sluic gu nuig am beil. 

7 Slor-ghluaisidh iad mar sin gun sglos, 
a’ dol o neart gu neart: 

• frasan. 
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An Sion nochdar iad fa-dheoidh, 
an lathair Dhe nam feart. 

8 0 Dhia nan sluagh cluinn m’ urnaigh 
Dhe lacoib eisd gu grad. [fein, 

9 0 Dhia ar sgia, feuch, ’s am hairc air 
gnuis t’ ungaidh fein gun stad. 

10 ’S fearr la ad’ chuirt na mile la : 
b’fhearr leam bhi doirseai’acbd 

An arcs De, na in’ chdmhnuidb fos 
am pailliun aingidheacbd. 

11 Oir ’s grian, ’s is sgiath lehobba Dia; 
do bheir se gras is gloir: 

’S cha chum semaithairbitho’ndroing 
ghluaiseas gu direach coir. 

12 0 Thigbearn’ is a Dhia nan sluagb, 
is beannuicht’ e gun cheist, 

An duine sin gu muinghineach, 
d’an ddcbas thu am feasd’. 

SALM LXXXY. 

1 Do bhi tu gras-mbor fabharach, 
a Dhe, do d’ dhiithaich fein : 

Bruid lacoib thugadh leaf a ris 
air h-ais le d’ ghairdean treun. 

2 Do mhaith t u ciont’do phobuill cbaoimb; 
dh’fholuich tu ’n uile lochd. 

3 Choisg tu do chorruich uif ; is phill 
o'n lasan do bbi ort. 
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4 Pill sinn a ris, a Dhia ar slaint’, 
is tog do lasan dhinn. 

5 Am bi do chorruich ruinn gu brath ? 
’s an sinear t’fhearg gach linn ? 

6 Nach deanar leats’ a Dhia nan gras, 
a ris ar tabhairt beo ; 

Gu’n deanadh annad gairdeachas 
do pkobull fein gach Id ? 

7 Taisbein do thrdcair dhuinn a nis, 
a Tkighearn’ is a Dhe : 

Is dednuich dhuinne t’fburtachd fds, 
’s do shlainte fein gach re. 

8 Nis eisdeam ris an ni deir Dia : 
labhraidh se sith gu beachd 

Pda phobull naomh’; ’sna pilleadh siad 
a ris ri h-amaideachd. 

9 Gudearbhta’chabhairdluthdo’ndream 
d’an eagal e gu fior, 

Cham gldir do bhi na cdmhnuidh fds 
gu bunaiteach ’n ar tir. 

10 Ta trdcair agus firinn ghlan 
air cdmhlachadh a’cheil: 

Ta ceartas agus sith-chaint mhaith 
a’ pdgadh beul ri beul. 

11 Is fasaidh as an talamh fds 
firinn a nios gu pailt’: 

Is seallaidh ceart is fireantachd 
o neamh a nuas gun airc. 
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12 Faraon, do bheir lehobhah dhuinn 
ni maith gu toirbheartach; 

Is bheir ar fearann is ar fonn 
deagh-thoradh trom a mach. 

13 Slor-ghluaisidh ceart is fireantachd 
na fhianais-san gu reidh: 

Is sinn air sligh’ a cheumanna 
gu direach stiuiridh se. 

F. 

h 

SALM LXXXYI. 

Aomsa do chinas, cluinn mis’, a Dhia: 
oir’s bochd a taim a’m’ fheum. 

2 Dean thus’ air son gu bheil mi naomh, 
m’anam a dhion gu treun. 

Oir’s tu mo Dhia, saor t’bglach fein, 
’ta ’g earbsa riut do ghnath. 

3 Dean trocair orm, a Dhia le iochd: 
oir gaiream ort gach la. 

4 Dean anam t’oglaich dhileis fein 
lior-aoibhinn agus ait: 

Air son gu’n togam riut, a Dhe, 
m’anam gu leir a’m’ airc. 

5 Oir ta tu fein ro mhaith, a Dhe, 
lan iochd is acarachd : 

Is ta tu do na ghairmeas ort, 
pailt ann an trocaireachd. 

G Eisd m’urnaigh, Dhia, is toir fainear 
guth gearanach mo chaoi’. 
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7 An la mo tkrioblaid gaiream ort, 
oir freagraidk tusa mi. 

8 Am measg nan de ni bheil, a Dhia, 
aon neach as cosmliuil riut: 

No gniomh air bith as cosmhuil ris 
gach gniomh a rinneadh leat. 

9 Ticfidh * gach line rinneadh leat, 
is sleuchduidh dhuit, a Dke, 

Is bheirid gloir is moladh ard 
do t’ainm-sa feadh gach re. 

10 Air son, a Dhe, gu bheil tu mbr, 
’s gu’n deanar oibre leat 

Ta mlorbhuilleach :’s tu fein a mhain 
Dia cumhachdach nam feart. 

11 Do shlighe teagaisg dhomh, a Dhia, 
na t’fhirinn gluaisidh mi: 

Chum eagal t’ainm-sa do bhi orm, 
mo chridhe druid riut fein. 

12 Le’m uile chridh ard-mholam thu, 
0 Thighearna mo Dhia : 

Do t’ainm ro-uasal bheiream fds, 
ard ghloir air feadh gach ial. 

13 Oir’s mdr do throcair dhomhs, a Dhe, 
is fds o ifrinn shios 

Do fhuasgail tu air m’anam bochd, 
is thog tu e a nios. 

14 Luchd-ardain dh’eirich rium, a Dhe, 
is cuideachd laidir dhian, 

_ * do thig. 



SALM LXXXVII. 187 

Ag iarraidh m’anm’, ach thusa Dhe, 
nior chuir siad rompa riamh. 

15 Ach ta tu, Dhe, mor-throcaireach, 
ro-iochdmhor anns gach cas ; 

Chum feirge mall, ach saibhir pailt’ 
am firinn is an gras. 

10 0 pill rium, is dean trocair orm, 
toir neart do t’ oglach fein, 

Do mhac do bhan-oglaich faraon 
dean fuasgladh ann a fheum. 

17 Comhar’ air mhaith nochd dhomh’s, a 
luchd m’fhuath gu’m faicfid e,[Dhia. 

’S gu ’n gabhaid nair’, air son gur tu 
mo neart, ’s mo sholas reidh. 

SALM LXXXYII. 

1 A. bhunait’ ta sna sleibhtibh naomh. 
2 ’S ro-ionmhuinneach le Dia 

Geataidh Shioin, os cionn gach ait’ 
do bhi aig Jacob riamh. 

3 Nithe ro-ghlormhor innsear ort, 
a chathair aluin De. 

4 Rahab, is Babel cuimhnicheam, 
do’n dream d’am b’aithne mi; 

Gabh beachd air Tims mar an ceudn’, 
is duthaich Phalestin, 

Maille ri Etiopia: 
rugadh am fear so ’n sin. 
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5 Fa thimchioll Shioin deirear so, 
Am fear so rugadh fds, 

5S am fear ud innt’: se ’n ti a’s aird 
shocruicheas i le ’ghras. 

6 ’N tra sgriobhas Diale cuimhne mhaith, 
na poibleacha fa leth, 

’N sin airmhidh se gu’m b’ann an sud 
bha ’m fear so air a bhreith. 

7 Luchd-seinn nan bran bid an sud, 
luchd-innil-ciuil d’an reir: 

’S ann annad fein, a Dhia nan gras, 
mo thobair ta gu leir. 

SALM LXXXYIIL 

1 Iehobhah Dhia mo Shlanuighear, 
ort ghair mi dh’oidhch’s do la. 

2 A’ t’fhianais tigeadh m’urnaigh fds ; 
is eisd mo scread do ghnath. 

3 Oir m’anam lan do thrioblaid ta, 
’s do’n uaigh mo bheatha dluth. 

4 Do mheasadh mi mar neach theid sios 
do’n t-slochd, is mi gun luth. 

5 Taim saor am measg nam marbh,is fds, 
mar mharbh san uaigh gun ded, 

Do sgathadh sios le d’ laimh gu beachd 
’s nach cuimhnichear ni’s md. 

6 Chuir tu mi ’n aitibh domhain, dorch’, 
san t-slochd a’s isle t’ann. 



SALM LXXXYIII. 189 

7 Is chlaoidh tu mi le d’ slmmainnibh: 
luidh ormsa t’fhearg gu teann. 

8 Chuir tu luchd m’edlais fada uam : 
’s ro-sgreataidh mise leo : 

Mar neach am priosun druidt’ a taim, 
nach feud mi mach ni ’s mo. 

9 Do bhrigh mo thrioblaid ta mo shuil 
ri caoidh' is bron do gbnath : 

Mo lamhan shin mi riut, a Dhe; 
is ghairm mi ort gach la. 

10 Do mhlorbhuile do’n dream ta marbh, 
a Dhe, an taisbein tu ? 

An eirich iad a nios a ris, 
gu molfaid thu le cliu ? 

11 Do throcair is do chaoimhneas caomh, 
am foillsichear san uaigh ? 

Air t’fhirinn ann an sgrios a’ bhais, 
le neach an tiubhrar * luaidh ? 

12 Am bi maoin eolais anns an dorch’ 
air t’fheartaibh miorbhuileach ? 

No hn bi an tlr na di-chuimhn’ fios, 
no beachd air t’fhireantachd ? 

13 Ach riutsa ghlaodh mi, 0 mo Dhia: 
gu moch theid m’urnaigh suas. 

14 Dhia creud far thilg tu m’anam uait? 
’s fa’m folchann uam do ghnuis ? 

15 Taim air mo chradh, o m’ bige ’nuas, 
’taim dluth do’n bhas’s do’n uaigh ; 

* dthcircar. 
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Air fulang dhomhsa t’uamhais moir, 
a taim an imcheist chruaidh. 

1G Do imich tharum t’fhearg gu trom: 
chlaoidh t’uamhais mi do ghna’. 

17 Mar uisge chaidh siad timchioll orm, 
ga m’ chuartachadh gach la. 

18 Mo charaid chuir tu uam am fad, 
’s am fear thug dhomhsa gradh : 

Luchd m’edlais mar an ceudn’ a taid 
an dorchadas nan tamh. 

SALM LXXXIX. 

1 Arc seinneam trocair De do shior: 
is fos do ni mi sgeul, 

0 al gu h-al gu marannach, 
air t’fhirinn cheart le m’ bheul. 

2 Oir dubhairt mi, gu’n togar suas 
do throcair mhor do shior; 

Is t’fhirinn cheart sna neamhaibh ard 
socruichear leat gu fior. 

3 Coimhcheangal rinneadh learn gu 
le ’n ti do roghnuich mi; [dearbh, 

Is mhionnuich mi gu firinneach, 
do Dhaibhidh m’ oglach fein. 

4 Socruichidh mi gu daingean buan, 
do ghinealach’s do shiol, 

Do chaithir rioghail togam suas 
le h-onoir tre bhi sior. 
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5 Molaidh na neamha ard gu binn 
do mhiorbhuil-sa a Dhe : 

Is t’fhirinn ann an coimbthional 
do chloinne naomha fein. 

6 Oir cia sna neamhaibh choi’-measar 
ri Dia lehobhah mor ? 

Cia ’n ti am measg nan cumhachdach, 
’s cosmhuil ri Dia na gloir ? 

7 An coimhthionalnannaomhgubeacbd, 
’s cuis eagail Dia gun cheist: 

Ard-urram o gach neach m’an cuairt, 
dha’s dleasanach am feasd. 

8 0 Thighearn’ is a Dhia nan sluagh, 
cia ’n Triath sin ann an neart 

Is cosmhuil riut ? ann t’fhirinn fos 
ga d’ chuartachadh gu beachd. 

9 Ard-onfhadh cuain is fairge moir, 
’s tu chuireas iad fuidh reachd : 

A sumainneadh ’n tra dh’eireas suas, 
do choisgion tu le smachd. 

10 Mar dhuine buailt’ a’ dol do’n eug, 
do phronnadh Rahab leat: 

!Do naimhde sgaoil tu as a’ cheil’, 
le d’ ghairdean treun’s le d’ neart. 

rl Is leatsa, Dhe, na flaitheanais, 
’s an talamh ta f’ar bonn : 

’S tu dhaingnich fos an cruinne-ce, 
le ’lan do thoradh trom. 
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12 An airde deas is tuath faraon, 
do chruthaicheadh iad leat; 

Sliabh Thabor agus Hermon ard, 
ann t’ainm bid aoibhneach ait. 

13 Ta agad gairdean cumhachdach ; 
ata do lamb ro threun, 

A Dhe, a ta do dheas-lamh fos 
arduichte mar an ceudn’. 

14 Mar aite taimh do d’ chaithir-righ 
ta cothi’om agus ceart: 

Bidh trdcair agus firinn fos 
dol roimh do gnuis gu beachd. 

15 ’S beannuicht’an sluagh a thuigeas fds, 
an fhuaim ta aoibhneach ait: 

An solus glan do ghnuis, a Dhe, 
sior-ghluasidh iad gu ceart. 

16 Ann t’ainms’ air feadh an la do bhid 
gu h-aoibhneach mar bu choir; 

Agus ann t’fhireantachd faraon, 
arduichear iad gu mor. 

17 Oir mais’ is gldir an spionnaidh sud, 
is tus’ a mhain, a Dhe : 

Ar n-adharc ann do chaoimhneas 
arduichear leat gu treun. [caomh, 

18 Oir se lehobhah Dia nam feart, 
ar targaid is ar sgiath : 

Se ’n ti ro-naomh’ sin Israeil, 
ar n-Ard High is ar Triath. 
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19 An taisbein, anns an am sin fein, 
do labhair tu gu ceart 

Ri d’ dhuine naomh’, agus mar so 
a dubhras ris gu beachd, 

Do leag is chuir mi cuideachadh 
air gaisgeach treun nam buadh ; 

Is dh’arduich mi gu mor an neach 
do thagh mi as an t-sluagh. 

20 B’e Daibhidh neach a fhuaradh learn, 
mo sheirbhiseack ro chaomh : 

Se sin an neach a dheanadh learn 
ungadh le m’ola naomh’. 

21 Is socruichear mo lamh do shior, 
gu dileas daingean leis : 

Do ni mo ghairdean cumhachdack 
a neartachagh le treis. 

52 Le mac an uilc nior chlaoidhear e : 
a namh cha tog dheth els. 

23 Luehd-’fhuath trom-bhuailear learn, ’s 
na fhianais leagam sios. [a namh 

*A Ach bidh mo throcair maille ris, 
is m’ fhlrinn mar an ceudn ; 

Is ’adharc-san a’m’ ainm-sa fbs 
bidh arduichte gu treun. 

<! !5 A lamh-san cuiream anns a’ chuan, 
’s an sruthaibh a lamh dheas. 

5G Carraig mo shlainte, deir se rium, 
m’athair, mo Dhia, ’s mo threis. 
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27 Mo clieud-ghin deanam dketh faraon, 
thar Righre os gach tir. 

28 Mo chumhnant seasaidh daingean leis: 
dha coimhdeam gras do shior. 

29 Is bkeiream air a shliochd gu buan, 
gu maireadh se gu brath ; 

’S a chaithir rioghal nasal ard, 
mar laithe neamh do ghnath. 

30 Ma’s e’s gu’n treig a chlann mo lagh, 
’s nach gluais iad ann mo reachd ; 

31 ’Sgu’ntruaillearlco mo statuin naomh, 
m’iarrtais nach cum gu ceart: 

32 Fiosruichidh mi an sin gu beachd 
le slait an ea-coir chlaon, 

Am peacaidh fiosruicheam ’s an lochd, 
le sgiursadh goirt faraon. 

33Gidheadhguturmochaoimhneas graidh 
cha bhuin mi uaidh’ gun clieist: 

Cha’n fhuiling mi gu’m breugnuichear 
mo ghealladk fior am feasd. 

34 Mo choimhcheangal cha bhrisearlearn, 
no’n cunnradh * rinn mi ris, 

’S am focal do chaidh as mo bheul, 
am feasd cha chaochail mis. 

35 Aon uair do mhionnuich mi gu fior, 
’s ann air mo naomhachd fein, 

Do Dhaibhidh neach as oglach dhomh, 
am feasd nach deanam breug. 

* cumhnant 
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3G Bitliidh a shliochd ’s a ghinealach 
sior-mharannach gach ial, 

’S a chaithir rioghal bithidh si 
a’m’ fkianais mar a’ ghrian. 

37 Is bithidh mar a’ ghealach ghlan, 
gu daingean buan do shior ; 

’S marfhianais aims na neamhaibhard, 
bhios tairis agus fior. 

38 Ach thilg tu uait, is threig gu tur, 
is ghabh tu grain a nis, 

’S an neach air chuir tu t’ola naomh, 
do ghabh tu corruich ris. 

39 Coimhcheangal t’oglaich dhileis fein, 
do sgaoil tu e le tair; 

’S a choron uasal thruailleadh leat, 
’ga tilgeadh air an lar. 

40 A gharadh dldein bhriseadh leat, 
’s a dhaingneach laidir leag. 

41 Mar chabhartach e do luchd-rdid: 
d’a choimhearsnaibh mar sgeig. 

42 Lamb dheas a namhaid thog tu suas : 
’uil’ eascaird’ rirm tu ait. 

43 Do phill tu faobhar ’arm, sa’ chath 
nior thug tu dhasan neart. 

44 Choisg tus’ a ghloir, 's a chaithir-righ 
do leag tu sios gu lar. 

45 Is aimsir ’dige ghearradh leat: 
dh’fholuich tu e le nair’. 
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40 Cia fhad, a Dhe, am folchann tu 
thu fein, a chaoidh no’n cian ? 

An loisg do chorruich fos gu cas, 
mar theine lasrach dian ? 

47 Tabhair fainear is cuimhnich fein 
giorrad mo re ’s mo Id : 

Creud as far rinn tu clann nan daoin’ 
mar dhiomhanas no ced ? 

48 Cia e am fear am measg nam beo, 
am bas nacb faicear leis ? 

No ’anam fein o laimk na h-uaigh, 
an teasairg se le treis ? 

49 Ca blieil do chaoimhneas graidh, a Dhe, 
do thaisbein tu o thus, 

Do mhionnuich tu airt’fhirinn cheart, 
do Dhaibhidh chumail suas ? 

50 Cuimhnich, a Thighearn, toibhemn 
do shearbhanta gu leir ; [trom 

Is mar do ghiulain mis’ aW uchd 
masladh a’ phobuill threin, 

51 Le’r thug do naimhde masladh uath’, 
gun aobhar, Dhia nam feart, 

Le’r mhasluich iadsan ceumanna 
an ti do ungadh leat. 

52 Mdr-bheannuicht’ agus cliuiteach fds 
gu robh lehobhah treun, 

Gu siorruidh suthain fad gach re! 
Amen agus Amen. 
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1 ’Stu b’ionad cdmhnuidh dhuinn gack 
0 Thighearna na gloir. [linn, 

2 Sol fa ’ii do ghineadh fos na cnuic, 
’s na sleibhte beag no mor. 

Sol dhealbkadh leaf an talamh ti, 
no ’n cruinne-ce le d’ neart: 

0 bhi-bhuantachd gu bi-bhuantachd, 
is tusa Dia gu beackd. 

» Gu neo-ni pillear leatsa fos 
an duine truagk d’a sgrios ; 

A deir tu fos, 0 cklann nan daoin’, 
grad-pkillibk air ’ur n-ais 

• Oir mile bliadkn’ a’d’ skealladk fein, 
mar an la ’n de a taid, 

’N tra tkeid se tkart: is amkluidk fds 
mar fhorair’ oidkck’ do bkid. 

i Do fhuaduick tus’ iad mar le srutk, 
mar ckodal taid no suain : 

Sa’ mkaduinn bitkid mar am feur, 
gu mock a dk’eireas suas. 

| Air maduinn brisidk roimke blatk, 
[ is fasaidk se gu k-ard : 

ill Hi am an fkeasgair gearrar e, 
is seargaidk air an lar. 

' )ir ckaitkeadk sinn led’ ckorruickgkeir: 
cklaoidk t’fkeargsa sinn gu tur. 

. Ar peacaidk dkiombair, is ar lockd, 
an sealladk t’eaduin ckuir. 
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9 Oir ann a t’fheirg ar n-uile laith, 
’taid teireacliduinn fa seach : 

Is caithear leinn ar blaidhnaidh fds, 
mar sgeul a dk’innseadk neack. 

10 ’S iad laitk’ ar bliadkna mar an ceudn’ 
tri fichead bliadkn’ ’s a deich, 

’S ma dh’eirickeas tre tuille neart, 
ceitk’r fichead bliadhn’ do neack, 

Gidheadh ni bheil nan spionnadh sud 
ack cradh is curadh geur : 

Oir sgathar sios gu h-ealamh e, 
is siubhlaidk sinn gu leir. 

11 Cia neach ’g am bkeil deagh-thuigs’ is 
air neart do chorruich fein ? [fios 

Is amhluidk fds mar t’eagal mdr, 
ta lasair t’fheirg d’a reir. 

12 Dean teagasg dhuinn, a Dhe le beackd, 
mar airmhear leinn ar laith’; 

Do chum ar cridh’ a shocrachadh 
air gliocas ceart gach truth. 

13 0 Tkigkearna lehobhah mhdir, 
pill fein a ris ; cia fhad’ ? 

Fa thimchioll staid do shearbhantadk 
gabh aithreachas gu grad. 

14 0 dean ar sasuchadh gu mock 
le d’ throcair chaoimh, a Dhe, 

Do chum gu'm bimid aoibkneack ait, 
ri fad ar la’s ar rc. 
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15 Dean subhach sinn a reir nan la 
’n do chradh tu sinn gu goirt: 

Do reir nam bliadhna ud faraon, 
a’m facamar an t-olc. [ghniomh, 

16 Taisbein do d’ shearbhantaibh do 
faiceadh an claim do ghldir. 

17 Is bitbeadh mais’ ar Tighearn’ Dia 
a’ dealradh oirnn gu mor. 

Na gniomhara do rinn ar lamb, 
socruicb iad oirnn, a Dbe : 

Na gniombara do rinneadh leinn, 
dean daingean iad gu leir. 

SALM XCI. 

1 An neacb ta’n tamh an uaignidheas 
an ti a’s aird’ a’t’ann, 

Fuidh sgaiF an uile-cbumbacbdaich 
buan-cbdmbnuidh ni gacb am, 

2 Deireams’ a nis fa thimchioll De, 
Mo tbearmunn e, ’s mo neart: 

Mo dhaingneach: cuiream dochas ann: 
mo Dhia, ’s e Dia nam feart. 

3 Gu dearbh o rib an eunadair, 
do ni se fuasgladb ort, 

Is ni do sbaoradh mar an ceudn’ 
o’n pblaigh ta grained goirt. 

4 Le ’iteieh ni se t’fbolach fos, 
bidh t’earbsa fuidh a sgeith : 
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Is ’fhirinn bidh na targaid dhuit, 
mar sgeith do d’ dhion gach re. 

5 Cha bhi ort ogluidheachd fa chuis 
an uamhais anns an oidhch’; 

No fos fa chuis na saighde bhios 
a’ ruitb air feath an laoi: 

6 Cha bhi maoin eagail ort do’n phlaigh 
ta triall an dorchadas ; 

No fos fa chuis an uilc do bhios 
mu mheadhon la ri sgrios. 

7 Bidh mile tuiteam ri ckuthaobh, 
deich mile fos ri d’ rarois: 

Acholc dhuibh sudchadthig a’d’ choir, 
no’m fogasg dhuit am feasd. 

8 A mhain le d’ shiiilibh seallaidh tu, 
is bheir fainear le beachd ; 

Droch-dhiol is tuarasdal nan daoi, 
gun cheist do chithear leat. 

9 Air son gun ghabhadh leatsa Dia, 
mar chomhnuidh dhuit gach am, 

An Dia ud ta na thearmunn domh, 
se ’n ti a’s aird a t’ ann: 

10 Aon ole cha ’n eirich dhuit, is plaigh 
do t’fhardoich cha dthig dlii’ : 

11 Oir bheir se aithn’ d’a ainglibh, chum 
a’d’ rod gu’n dionfuid thu. 

12 Is togaidh iadsan thusa suas 
gu h-ard air bharr am bos ; 
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D’eagalgu’mbuailteadli leat air cloich, 
aon uair air bith do chos. 

13 Air ledmhann is air naithir nimh’, 
gun doghrainn saltrar leat; 

Pronnaidh tu’n dragon sios le d’ chois, 
’s an lebmhann dg le d’ neart. 

14 Do bhrigh gur ionmbuinn leisin mi, 
do dheanam fuasgladh dha : 

Air m’ainm do bbrigb gur edlach e, 
arduicbeam e gach la. 

15 Gairidh se orm, is freagram e: 
na thrioblaid bitheam leis : 

Onoir is urram bheiream dha, 
is fuasglam air gu deas. 

1G Le saoghal fad is marannach 
sasuicheam e gu leor: 

Mo shlainte dha-san mar an ceudn’ 
foillsichidh mi gu mor. 

SALM XCII. 

1 Bhi tabhairt buidheachais do Dhia, 
’s ni sar-mhaith maiseach e, 

Bbi tabhairt cliu, 0 Thi a’s aird’, 
do t’ainm-sa feadh gach re. 

2 Do chaoimhneas anns a’ mhaduinn 
bhi trie ’ga chuir an ceill, [mhoich, 

’S air t’fhirinn ta neo-mhearachdach, 
gach oidhch’ bhi deanamh sgeil, 
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3 Air inneal ciuil nan teuda deich, 
is air an t-saltair ghrinn, 

’S air clarsaich le guth fonnmhor ard, 
a sheinneas cedi gu binn. 

4 Oir trid do ghniomharas’, a Dhe, 
rinn tu mi aoibhinn ait: 

Is ann an oibribh fds do lamb, 
nim’ gairdeachas gu pailt. 

5 Do smuaintes’ ’laid ro dhomhain fds, 
t’oibre cia mdr, a Dhe ! 

6 An t-amadan cha tuig e so, 
’s cha’n edl do’n amhlair e. 

7 ’N tra chinneas luchd na h-aingid- 
a nios mar chinneas feur, [heachd, 

’N tra bhitheas fds luchd deant’ an uilc 
a’ fas fuidh bhlath gu leir: 

Se sud is deireadh dhoibh fa-dheoidh, 
gu’n sgriosar iad am feasd: 

8 Ach thus, a Dhe, gu siorruidh ta 
ard-urramach gun cheist. 

9 Oir feuch, do naimhde fein, a Dhe, 
oir feuch, do naimhde fein, 

Lan-sgriosar iad: iom-sgaoilear fds 
luchd-aingidheachd gu leir. 

10 Ach m’adharc togaidh tusa suas, 
mar adharc buabhuill aird : 

Le h-ola ghloin neo-thruaillidh uir, 
ungfuighear mi gun chaird. 
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11 Air m’eascairdibh do chi mo shuii 
mo mhiann, is chluinn mo chinas 

Mo lugh’ air luchd na h-aingidheachd, 
a’m’ aghaidh dh’eireas suas. 

12 Bidh piseach air an fhirean choir, 
mar chrann pailm’ ur-mhor glas ; 

Mar Shedar ard air Lebanon, 
a’ fas gu direach bras. 

. 13 An dream ta air an suidheachadh 
an tigh’s an aros De, 

An cuirtibh greadhnach ard ar Dia, 
sior-fhasaidh siad gach re. 

14 San am am bi siad aos-mhor Hath, 
do bheir siad meas a mach: 

Is bidh siad sultmhor le deagh-bhlath, 
dhiubh sud gach uile neach. 

1.5 Do chum gu ’n innsid gu bheil Dia 
ro-chothromach is ceart, 

| Mo charraig e, ’s ni bheil ann fein 
aon eacoir no droch bheart. 

SALM XCIII. 

: 1 Is High Dia, air a sgeuduchadh 
le moralachd gach am ; 

’Ta air a sgeuduchadh le neart, 
le’r chriosrui’r e gu teann: 

; Do shocruicheadh an cruinne-ce, 
nach gluaisear e a chaoidh. 
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2 Do chaithir daingean ta o cliian: 
’s tu fein gun cheann gun chrioch. 

3 Do thog na srutha suas, a Dhe, 
do thog na srutha garg 

An guth : is thog na srutha suas 
an tonna mdr is borb. 

4 Is treise Dia ta ’n comhnuidh shuas, 
na fuaim nan uisge garbh ; 

Is treise Dia na sumainne, 
is tonna cuain gu dearbh. 

5 A taid do theisteis is do reachd 
ro-dhaingean agus fior: 

’Tanaomhachdiomchuidh air do thigh, 
a Dhe nam feart, gu sior. 

SALM XCIY. 

1 O Dhia d’am buin ceart dhioghaltas, 
lehobhah neartmhoir threin, 

D’ am buin a mhain ceart-dhioghaltas, 
gu dealrach nochd thu fein. 

2 0 bhreitheimh cheirtnatalmhainn dean 
thu fein a thogail suas, 

Is ioc ri luchd an uaibhreachais 
ceart-luaigheachd agus duais. 

3 Cia fhad a ni luchd-aingidheachd ; 
cia fhad, a Dhia, do ni 

Luchd-aingidheachd ur-ghairdeachas, 
le aoibhneas mdr gun dith ? 



205 SALM XCIY. 

4 Cia fhad’ a bhruchdar briathi’a leo, 
a’ teachd air nithibh cruaidh? 

’S a bhitheas luchd na h-aingidkeachd 
ri raiteachas is uaill ? 

5 Bhris iad do shluagh gu mion, a Dhe, 
is t’oighreachd chlaoidli gu goirt. 

6 Bantreabbach, coigreach’/sdilleachda, 
’gam marbhadh, is ’gam mort. 

7 Deir siad gridheadh, Cka leir do Dhia; 
is fos ni mo do ni 

Dia lacoib sud a thoirt fainear, 
’s ni ’n cuir am feasd am pris. 

8 0 dhaoine bruideil measg an t-sluaigh, 
nis tuigibh agaibh fein, 

Is amadain, cia fhad’ do bhios 
sibh gabhail chugaibh ceill’ ? 

9 An neach do chuir air faillin cluas, 
’m bi se gun chlaisteachd gheur ? 

An ti do dhealbh an t-siiil faraon, 
nach ann da fein is leir ? 

10 ’N ti smachduicheas na fineachan, 
an eadh* nach cronuich se ? 

An ti bheir eolas do gach neach, 
an neach gun eolas e ? 

11 Air smuaintibh dhaoin’ is fiosrach Dia, 
gur diomhan iad gu beachd. 

12 Dhia,’sbeannuicht’ iad a smachd’ chear 
’s theagaisgear as do reachd. [leat, 
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13 Chum fois gu’ n dthugadh tusa dhoibh 
o laithibh amhghair ole, O 5 

Gu nuig an uair an tochaltar* 
do dhaoinibh daoi an slochd. 

14 Oir Dia cha tilg se dheth am feasd 
a phobull muinntireach ; 

’S ni mo na sin do threigear leis 
’chaomh oighreachd charannach : 

15 Ach pillidh breitheanas a ris 
ri fireantachd air ais : 

Bidh luchd a’ chridhe threibh-dhirich 
’g a leanmhuinn sud gu cas. 

16 An aghaidh fds luchd deant’ an uile, 
cia dh’eireas leam an aird’ ? 

An aghaidh luchd na h-aingidheachd, 
cia sheasas air mo phairt ? 

17 Mur bitheadh Dia lehobhah leam, 
ga m’ chuideachadh le buaidh, 

’S beag nach robh m’anam bochd an 
gu tosdach aims an uaigh. [tamh 

18 N’ tra dubhairt mi, a ta mo chos 
air sleamhnuchadh uam sios ; 

Do rinn do throcair chaomh, a Dhe, 
an sin mo chumail suas. 

19 Air bhith do m’ smuainte’ iomarcach, 
is llonmhor aim mo chom, 

Do thug do chomh-fhurtachd an sin 
solas do m’anam trom. 

* clarihnichear. 
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20 Aig caithir rioghal luchd an uilc, 
am bi co-chomunn leat, 

’Ta dealbh gu seolt’ an aimbleis mhoir, 
le statuin agus reachd ? 

21 An aghaidh an’ma ’n fhlrein choir 
’taid cruinneachadh gu dlu’, 

Do fhagail ris fail neo-chiontaich, 
le breitheanas nach fiu. 

| 22 Ach Diamo dhaingneach’s e: moDhia 
mo charraig dion gach Id. 

23 ’S e dhiolas orra sud air ais 
gach eacoir rinneadh leo, 

An sgathadh sios do nithear leis, 
gu ceart nan aing’eachd fein; 

Is ni lehobhah mdr ar Dia 
an sgathadh sios gu treun. 

SALM XCV. 

1 O thigibh, seinneamaid do Dhia: 
thigeadh gach neach gun chaird’; 

Do charraig threun ar slainte fds, 
togamaid iolach ard. 

2 Is ann a fhianais thigemaid 
le buidheachas gach la : 

, Togamaid cedi gu suilbhireach, 
a’ seinn le salmaibh dha. 

3 Is Dia ro-mhdr lehobhah treun; 
High mdr os-cionn gach Dia. 
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4 Doimhneachd natalmhainn ta nalaimh: 
’s leis neart nan cnoc’s nan sliabh. 

5 Se rinn an cuan ta farsaing mbr, 
ta coir aig air is sealbh ; 

’San talamh tioram le a laimh, 
do cliruthaich se’s do dhealbh. 

6 0 thigibh agus sleuchdamaid 
is deanar cromadh leinn ; 

Is air ar gluinibh tuiteamaid, 
do’n Dia a chruthaich sinn. 

7 Oir’s e ar Dia, is sinn’ a shluagh, 
do bheathuich se mar thread, 

Caoirich a laimh : ma eisdear leibh, 
an diugh a ghuth gun bhreug, 

8 Na cruaidhichear bhur cridhe leibh, 
mar rinn sa’ choimh-stribh dhian, 

Mar rinneadh leibh san f hasach chruaidh 
ga m’ bhuaireadh le bhur miann: 

9 ’Ntradh’ fhionn ’s a dhearbh ’ur sinnsir 
’s mo ghniomh do chunnaic siad. [mi, 

10 An t-al ud re da fhichead bliadhn’ 
chuir campar orm is eud: 

Dubhram gur pobull iad ’g am bheil 
droch cridhe seachranach: 

Is air mo shlighibh riamh nior ghabh 
siad eolas firinneach. 

11 D’an d’thug mi fein mo mhionnan mor, 
a’m’ fheirg’s am chorruich gheir, 
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Nach rachadh siad a chaoidh’ a steach 
a’m’ ionad-cdmhnuidh fein. 

SALM XCYI. 

1 Canaibh do’n Tighearn’ dran nuadh, 
gach aon tir canaibh dha. 

2 SeinnibhdoDhia; ’ainmbeannuichibh, 
nochdaibh a sblaint’ gach la. 

3 Am measg nam fineach Geintileach 
sior-thaisbeinibh a ghloir; 

Am measg nam poibleach innisibh 
a mhiorbhuile ro mhdr. 

4 Oir ’s mdr lehobhah Dia nam feart, 
’s ion-mholta feadh gach re ; 

Is aobhar eagail e faraon 
os-cionn nan uile dhe. 

5 Oir ta siad, de nan Geintileach, 
nan iodholaibh gu leir : 

Ach ’se lehobhah cruthaighear 
nam flaitheas is nan speur. 

G Ard oinoir agus mdralachd 
na fhianais-san a ta : 

Treun-spionnadh agus maisealachd 
na theampull naomh do ghnath. 

0 fhineacha nam poibleach mdr, 
thugaibh do Dhia nam feart, 

Thugaibh do’n Tighearn ud faraon 
gldir, urram, agus neart. 
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8 A’ gkldir a’s cubkaidh fds d’a ainm, 
do’n Tigkearn’ tkugaibk uaibh : 

Thigibh g’a ckiiirtibh naomk a steack, 
is tkugaibk ofrail leibk. 

9 Do Dkia lekobkak sleuckdaibk sios, 
am mais’ a naomkackd fein: 

Biodk eagal oirbk, gack uile tklr, 
’n a fkianais-san gu leir. 

10 Abraibk measg fineack, gu bkeil Dia 
riagkladk mar Rigk gu beackd: 

Buan-dkaingnickear an domkan leis : 
air daoinibk bkeir brcitk ckeart. 

11 Biodk aoibkneas air naneamkaibk ard, 
is biodk an talamk ait; 

Beucadk an cuan gu farumack, 
’s gack lan a’t’ann gu paillt’. 

12 Biodk aoibkneas air a’ mkackair fds, 
is air gack ni a’t’ann: 

An sin bidk aiteas air gack coill’, 
is air gack craoibk is crann 

13 An latkair Dke ; oir ta se teackd, 
oir ta se teackd gu setk : 

Air talamk chum gu’n deanta leis 
ceart-bkreitkeanas fa letk: 

Le ceartas maitk do bkeir se mack 
breitk air a’ ckruinne-cke ; 

Bkeir air a’ pkobull breitkeanas 
le firinn fklorgklan reidk. 
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1 Iehobhah mor se ta na Righ, 
biodh aiteas air gach tir; 

’S air eileanaibh ta lionmhor aim, 
biodh gairdeachas gu leir. 

2 ’Ta neula tiugh is dorchadas 
fa thimchioll air gach leth ; 

Se’s cdmhnuidh fos d’a chaithir-righ 
deagh-chothrom is ceart bhreith. 

3 ’Ta teine roimhe millteach mdr, 
ag imeachd air gach aird’, 

Le’r loisgear suas gu lasarach 
a naimhde-san fan cuairt. 

4 Le solus glan a dhealanaich, 
dhealruich an cruinne-ce : 

Chunnaic an talamh sud gu dearbh, 
do chlisg is chriothnuich se. 

5 Na cnuic, an lathair Dhe nan did, 
do leagh siad as mar cheir: 

Roimhghniiis Aird-Righ natalmhainn 
do leagh siad as gu leir. [ti, 

0 Cuiridh na neamh’ a cheart an ceill, 
is chi gach sluagh a ghloir. 

7 Doiomh’aibh snaightemeud’sachrom, 
gu’n robh dhoibh amhluadh mor, 

’Ta deanamh host is riiiteachais 
a iodholaibh nach fiii: 

Gach uile dhe a ta sibh ann, 
sleuchdaibh do Dhia nan dul. 
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8 Do bhi air Sion aoibhneas mor, 
an uair a chual si e, 

Rinn inghean’ ludah gairdeachas 
fa d’ bhreitheanais, a Dhe. 

9 Oir ta tu, Dhia lehobhah, ard 
os-cionn gach uile thir: 

Ta tu air t’arduchadh gu mor 
os-cionn gach dia gu leir. 

10 Siblise le’r n-ionmhuinn Dia gu caomh, 
fuatkuichibh ole a chaoidh ; 

Anam a naomh sior-choimhdidh se ; 
saoruidh o laimh nan daoi. 

11 Cuirear mar phor gu frasach pailt, 
solus do’n fhireanach : 

Is aoibhneas fos, do’n dream a ta 
nan cridhe treibh-dhireach. 

12 Biodh aiteas oirbh an Dia na gldir’, 
0 fhireana gu leir ; 

Is thugaibh buidheachas do Dhia, 
ri cuimhn’ a naomhachd fein. 

SALM XCVIII. 

1 O SEINNIBH bran nuadh do Dhia, 
rinn bearta miorbhuileach : 

’Si’dheas-lamh fein’s aghairdeannaomh 
thug dhasan buaidh a mach. 

2 Do thaisbein Dia gu follasach 
Thurtachd’s a shlainte mhbr ; 
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Am fianais Gheintleach d’fhoillsich se 
’fhlreantachd fein gu ledr. 

3 Chuimhnich se ’fhirinn is a gliras 
do theaghlach Israeli: 

Is slaint’ ar De do chunncadar 
gach iomall tir gu leir. 

4 Do Dhia lehobhah togaibh suas 
ard-iolach ait, gach tir: 

Togaibh bhur guth, bibb subhach Ids, 
is seinnibh moladh fior. 

5 Do Dhia lehobhah mbr nam feart, 
seinnibh air clarsaich ghrinn; 

Le clarsaich (deirim) seinnibh dha, 
le guth na sailm gu binn. 

6 Le fuaim an tormain seinnibh dha, 
’s le guth na trompait aird: 

Do Dhia an t-ard-Right seinnibh Ids, 
le iolach ait gun chaird’. 

7 Beucadh an fhairge mhdr gu borb, 
’s an lan a t’ann le cheil’; 

An domhan is gach dull a ta, 
an cdmhnuidh ann gu leir. 

8 Buaileadh na tuilte mdr am bos’, 
’s na sleibhte biodh siad ait, 

9 An lath air Dhe, oir ta se teachd, 
air talamh thabhairt ceirt; 

Le ceartas maith do bheir se mach 
breith air a’ chruinne-che, 
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Bheir air a’ phobull breitheanas, 
le cothrom fior-ghlan reidh. 

SALM XCIX. 

1 Ta Dia na Righ, is criothnuicheadh 
gach uile shluagh air bith : 

’S e shuidheas eader Cherubim, 
biodh air an talamh crith. 

2 An Sion ta lehobhah mdr, 
is ard os-cionn gach sluagh. 

3 T’ ainm mdr ro-uath-mhor molar leo; 
oir ta se naomh r’a luaidh. 

4 Is toigh le neart an Righ ceart-bhreith: 
’s tu shocruicheas a’ cheart: 

An lacob breitheanas is coir 
cuiridh tu ’n gniomh gu beachd. 

5 Ar Dia lehobhah arduichibh, 
is sleuchdaibh dha gu caomh, 

Aig stdl a chos gu h-urramach ; 
oir ta se fein ro naomh. 

0 Am measg a shagairt Aaron’s Maois, 
bhi Samuel anns an dream 

Do ghair air ’ainm : do iarr siad Dia, 
fhreagair se iad san am. 

7 Am pileir neoil gu gras-mhor caoin, 
do labhair esan riu ; 

Na statuin naomh do thug se dhoibh. 
’s a theisteas choimhdeadh leo. 
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8 lehobhah Dhia, do f hreagras iad: 
’s tu ’n Dia do mhaith an lochd, 

Ge d’ dheanas orra dioghaltas, 
air son an as-innleachd. 

9 Ar Dia lehobhah arduichibh, 
is sleuchdaibh dha do ghnath, 

’S ann aig a thulaich naomha fein : 
oir ’s naomh ar Dia gu brath. 

SALM C. 

1 Togadii gach tir ard-iolach ghlaoidh, 
do Dhia lehobhah mor. 

i! 2 Thigibh, is deanaibh seirbhis ait, 
na lathair-san le cedi. 

; 13 Biodh agaibh fios gur esan Dia, 
se rinn sinn, ’s cha sinn fein : 

A phobull sinn, ’s a chaoirich fds, 
dh’inealtradh leis gu leir. 

4 Thigibh a nis le buidheachas, 
na gheataibh-san a steach, 

Is thigibh fds le moladh mdr, 
an cuirtibh naomh a theach : 

■ Is thugaibh dha mdr-bhuidheachas, 
’ainm beannuichibb gu binn 

P 0 Dia ta maith, ta ’thrdcair buan; 
is ’fhirinn feadh gach linn. 
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1 Breith cheart is trocair canar leam: 
Dhe, seinneam dhuit le cedi. 

2 Is iomcharam mi fein gu glic, 
air slighe fhoirfe chdir. 

Cia uair do m’ ionnsuidh thigeas tu, 
0 Thighearna nam feart ? 

A steach a’m fhardoich gluaisidh mi 
le cridhe fior-ghlan ceart. 

3 Fa chomhair fds mo simile fein, 
ni ’n cuiream ole am feasd : [leam, 

Obair luchd - saobhaidh ’s fuathach 
’s ni ’n leanann x'ium gun cheist. 

4 An cridh’ ta iargalt’ an-meineach, 
uam triallaidh se an cein : 

Edlas no furan air an daoi 
a chaoidh ni ’n cuiream fein. 

5 ’N ti cul-bkeum bheir d’a choimhears- 
lom sgriosam e gun ebaird’; [Aach, 

An cridhe borb, nior fhuilgeam e, 
no neach a sheallas ard. 

6 Bidh m’ air’ air fireanaibh na tlr, 
gu’n gabhaid cdmhnuidh leam : 

An ti bhios foirfe glan na bheus, 
se’s dglach dhomh gach am. 

7 Fear deanta ceilg is mealltaireachd, 
a’m’ thigh ni’n cdmhnuigh’nn se : 

Am’ lathair, neach a labhras breug, 
gu buan cha’n fhuirich e. 
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8 Lom sgriosaidh mise fds gu modi 
gach droch-dhuin’ as an tlr, 

Chum luchd an uilc a sgathadh as, 
o chathair Dhe gu leir. 

SALM CII. 

1 Ri m’ urnaigh eisd, lehobhah Righ; 
is ruigeadh ort mo ghlaodh. 

2 Na foluich uam do ghnuis san la 
thig trioblaid orm gach taobh ; 

San la an gairmeam ort gu geur, 
crom chugam fein do chluas ; 

Is freagair mi gu deifireach, 
a’ furtachd air mo chruas. 

3 Do bhrigh gu bheil mo laith’ mar cheo, 
a’ teireachdainn do ghnath : 

Mar lie an tinntein’s amhluidh sin, 
mo chnamhan loisgt’ a ta. 

4 Trom-bhuailte ta mo chridhe bochd, 
is shearg se mar am feur; 

lonnas gu’n dhearmaid mi gu beachd, 
greim arain chur a’m’ bheul. 

5 Fa ghuth mo chaoi’mo chnamhan lean 
ri ’m chraicionn fein gu teann. 

G Mar phelican san fhasach mi; 
’s mar chaileach-oidhch’nam beann. 

7 Ri faire ’taim gu furachar, 
is cosmhuil mi do ghnath 

K 
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EA gealbhonn beag na aonar fbs, 
air mullach tighe ta. 

8 Ei fad an la mo naimhde garg, 

ga m’ mhasluchadh a taid ; 
San dream a ta air boile rium, 

a’m’ agbaidh mhionnaich siad. 
9 Le m’ dheuraibh choi’-measg mi mo 

mar aran dli’ith mi luatb’, [dheoch. 
10 Tre lasan tTheirg’; oir thog tu mi, 

is leag tu ris gu truagh. 

11 Mar sgail’, do chlaon mo laithe sios ; 
is shearg mi fein mar fheur. 

12 Ach mairidb tus’ am feasd’, a Dhe; 
’s do chuimhne fein gu sior. 

13 ’Nis eirigh tu do dheanamh grais 
air Sion fein gu dlu’; 

Oir am a cabhair ta air teachd, 
se ’n t-iim a dh’orduicb tu. 

14 Oir t’oglaich ’taid a’ gabhail tlachd 

d’a clochaibh sud gach uair ; 
’Ta deagh-thoil aig do shearbhanta 

d’a luaithre is d’a h-uir. 
15 Mar sin bidh air na fineachaibh 

eagal roimh ainm an Triath ; 
Is air gach Eigh air talamh ta 

bidh roimh do ghloir-se fiamh. 

10 ’N tra thogar Sion suas le Dia, 
taisbeanar e na ghloir. 
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17 Urnaigh nam boclid bheir se fainear, 
’s cha diult se iad le tair. 

18 Do’n al a ta ri teachd "'nar deigh, 
sud sgrlobhar dhoibh gu beachd; 

’S an dream do ghinear o so suas, 
molaidh siad Dia nam feart. 

19 Oir dh’amhairc se a nuas gu beacbd, 
o aird’ a naomhachd fein ; 

Is air an talamh dh’amhairc Dia, 
a nuas o neamh nan speur ; 

20 Gu’n cluinneadh osnaidh ghearanach 
a’ phriosunaich ta ’n sas ; 

Chum fuasgladh air an dream a ta 
air ’n orduchadh chum bais. 

21 An Sion chum gu’n cuireadh ’n ceill 
ainm uasal ard ar Dia, 

’S gu ’n innsid an Jerusalem 
moladh is cliu an Triath. 

22 An t-am a bhios na poibleacha 
air cruinneachadh le cheil’, 

’S gu seirbhis De ’n tra thionalar 
na Rioghachda gu leir. 

23 San t-slighe, agus anns an rod, 
mo thredir do lagadh leis : 

24 Mo laith’ do chuir an giorrad fos. 
’S mar so do labhair mis’, 

Mo Dhia na glacar mi le bas, 
fa thimchioll leth mo la : 
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0 aois gu h-aois gu marannach, 
do bhliadhnaidhs’ buan a ta. 

25 Deagh-bhunaite na talmhainn ti 
o chian do leagadh leat; 

Is siad na neamha fior-ghlan ard 
oibre do lamb gu beachd. 

26 Bidh tusa buan is marannach, 
theid iadsan thart’ le cheil’; 

Bidh iadsan fos air teireachdainn 
mar ghiobal * sean gu leir: 

Feuch caoch’lidh tu mar thruscan iad, 
is caoch’lear iad gun cheist. 

27 ’Ta thus’ a mhain gun chaochladh ort, 
’s do bhliadhnaidh buan am feasd. 

28 Bidh clann do sheirbhiseach, a Dhe, 
marannach buan do ghnath: 

Agus na t’fhianais socruichear 
an gineal-san gu brath. 

SALM cm. 

1 O m’ anam, beannuich thus a nis, 
an Dia lehobhah mdr : [dhiom, 

Moladh gach ni ta ’n taobh stigh 
’ainm naomha mar is coir. 

2 0 m’ anam, beannuich fein a nis, 
lehobhah mdr do Dhia: 

Na di-chuimhnich gach tlodhlaice 
do dhednuich dhuit an Triath. 

? eudach. 
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3 ’Se mhaitheasdhuitgu gras-mhorcaoin 
gacli peacadh annad fein : 

’S e bheir dhuit slaint’, is furtachd fds, 
o t’easlaintibh gu leir, 

4 Do bbeatha fds o sgrios a’ bhais, 
’s e dh’fhuasglas dhuit gu pailt’; 

’S e chrunas thu le coron graidh, 
’s le trdcair chaoimh gun airc. 

5 Le ’mbaitheas is le ’thiodhlaicibh 
sar-lionaidh se do bheul; 

As gu bheil t’dig’ air nuadhachadh, 
mar iolar luath nan speur. 

6 Air sga’ na muinntir ud a ta 
le fdirneart air an claoidh’, 

Ceartas is breitheanas faraon, 
’s e Dia dhoibh sud do ni. 

7 DoMhaoisan neach bu shearbhant dha, 
a shlighe chuir se ’n ceill; 

Is mar an ceudn’ a ghnlomhara 
do chlannaibh Israeil. 

8 ’Ta’n Tighearn iochdmhor trdcaireacb; 
’s mall ’fhearg, ’s is pailt a ghras. 

j 9 Cha bhi se tagradh ruinn do shior, 
’s ni ’n gleidh se ’fhearg gu brath. 

10 Do reir ar peacaidh iomarcaich, 
nior rinn se dioghaltas ; [jeir 

’S cha d’thug se luigheachd dhuinn a 
ar ciont is easaontais. 
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11 Oir mar os-cionn na talmhainn ta 
na speuran ard gach re, 

Is amhluidh sin ta ’throcair mor 
do’n dream d’an eagal e. 

12 Mar ta an aird’ an ear’s an iar 
a’ gabhail fad o cheil’, 

’S co fhad a chuireas Dia nan gras 
ar peacaidh uaiun gu leir. 

13 Amhluidh mar ghahhas athair daimh, 
is truas d’a leanbaibh maoth, 

Mar sin d’a fhxor-luchd eagail fein, 
Dia gabhaidh truas gu caomh. 

14 Oir ’s aithn’ agus as leir do Dhia 
ar cruth’s ar dealbh gu ceart; 

Gur duslach talmhainn sinn air fad, 
is cuimhne leis gu beaehd. 

15 An duine truagh, a taid a laith’ 
amhluidh mar fheur a ghnath ; 

Mar bharr nan luibh’ air mhachair fos, 
a ta se fas fuidh bhlath. 

16 Oir gabhaidh thairis osag ghaoith, 
’s cha bhi se idir ann ; 

’S ni fhaicear e san ionad ud 
an robh se fas gu teann. 

IT Ach mairidh trocair Dhe gu sior 
do’n dream d’an eagal e, 

Is fos do chloinn an cloinne sin, 
bidh ’fhlreantachd srach re : 
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18 Do’n aitim ud a churaas ris 
an cumhnant rinn se riu, 

’S do’n dream a chumhn’ cheas’ aithean- 
do chum gu’n deant’ iad leo. [ta, 

19 Do shocruich Dia sna neamhaibh a rd 
a chaithir fein gu treun ; 

’Ta ’Rioghachd-san an uachdar fbs 
os-cionn gach ni fuidh ’n ghrein. 

! 20 Sior-bheannuichibh lehobhah mor, 
0 ’aingle treun an neart, 

’Ta deanamh ’iarrtuis mar is coir, 
ag eisdeachd ri na reachd. 

! 21 Gach uile shluagh a bhuineas da, 
beannuichibh Dia a nis : 

A shearbhanta le’r coimhlionar 
gach ni a’s toileach leis. 

:22 ’Uil’ oibre, feadh a thighearnais, 
a rinneadh leis an Triath, 

An High lehobhah beannuichibh ; 
0 m’ anam, beannuich Dia. 

SALM CIV. 

1 O m’ anam, beannuich thusa Dia; 
mo Dhia, ’s tu’n Triath ro-mhor: 

A ta tu air do sgeuduchadh 
le h-onoir is le gloir. 

2 Do chuir tu solus dealrach glan, 
mar thruscan umad fein, 
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Do shin tu mach’s do sgaoileadh leat, 
mar chuirtein neamh nan speur. 

3 Sailthean a shedmra leagadh leis 
air uisgibh do bin fuidh ; 

Mar charbad rinn na neula tiugh, 
’s e ruith air sgiathaibh gaoith. 

4 ’S e fein a rinn na h-aingil fos, 
nan spioraid laidir threun ; 

’S e rinn nan teine lasara 
a mhinistre d’a reir. 

5 Is bunaite na talmhainn leis 
air socruchadh ata, 

Do chum nach gluaist’ as ’ionad e 
a chaoidh no’n cian gu brath. 

C Do fholuich tu le doimhneachd e, 
amhluidh’s gu’m b’ann le brat: 

Os-cionnnambeann’snan sleibhte ard, 
na h-uisgeacha do stad. 

7 Air cluinntinn doibh guth t’achasain, 
do imich iad gu cas ; 

Is fos ri guth do thairaeanaich, 
le deifir theich siad as. 

8 Ritaobhnam beann do chaidh siad suas, 
’s chaidh sios air feadh nan gleann, 

Gu nuig an t-ait’ a dh’orduich tu, 
’s do shocruich dhoibh gu teann. 

9 Do chuir tu rompa criocha buan, 
nach rachaid thart’ a nunn * ; 

• null 
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D’eagal gu’m pilleadh siad a ris, 
dh’fholach na tir’ le tuinn. 

LO Cuiridh se mach na toibreacha 
air feadh nan glac’s nan gleann, 

A ta gun tamh le ’n sruthaibh bras, 
a’ ruith air feadh nam beann. 

.1 Do bheathachaibh na machrach fbs, 
deoch bheirid dhoibh r’a h-bl; 

’S nah-asail fhiadhaich coisgidh siad 
an tart’s an iotadh mdr. 

2 Am fogasg dhoibh ni eoin nan speur, 
tigh clu’mhor taimh dhoibh fein ; 

Is eadar gheugaibh cuirear leo 
an ceileir binn an ceill. 

! 3 Uisgichidh se o ’sheomraibh ard 
na beannta mor gun tamh : 

Bithidh an talamh air a dhlol 
le toradh gniomh do lamh. 

Bheir se air feur bhi fas do’n spreidh, 
’s air luibh bhi fas gun sgios 

Dodhaoinibh,chum gu’ndthugadh siad 
o’n talamh biadh a nios : 

Is fion a chuireas cridhe dhaoin’ 
air ghean ’s air shubhachas ; 

Is ola fos do ni an gnuis 
gu dealrach glan le mais’: 

’S e bheir doibh aran mar an ceudn’ 
fhreasdal am feim gu leor, 

k 2 
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An cridhe dhaoin’ a chuireas neart, 
le misnich mhaith is treoir. 

16 ’Ta craobhan De ro-lan do bkrlgh, 
siad Sedair Lebanoin, 

Na craobhan ud do phlanntuich se, 
’s do shuidhich air am bonn : 

17 Is bithidh neid san ionad ud 
ag eunlaith luath nan speur : 

Na craobhan giumhais aig an store’ 
mar ionad taimk dh’i fein. 

18 Na fiadh-ghabhair, am beanntaibh ard 
an tearmunn fein do leag ; 

Bidk coinin bheaga mar an ceudn’ 
an cosaibh blath nan creag. 

19 Do orduich se a’ ghealach fos 
gu sgarachduin nan tra : 

’Ta eolas ro-mhaith aig a’ ghrein 
mar luidheas i gach la. 

20 Do nithear leatsa dorchadas, 
is thig an oidhch" gu grad ; 

An sin bidh beathuich allt’ na coill’ 
a’ dol a mach air fad. 

21 Hi beucadh bidh na ledmhuinn dg, 
ag iarruidh cobhartaich, 

Is bithidh siad ag iarruidh bidh 
air Dia ro-chumhachdach. 

22 An sin ’n tra dh’eiricheas a’ ghrian, 
ni’d cruiuneachadh le cheil’, 
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Gu h-uaigneach luidhidh siad a stigh, 
nan garadh didean fein. 

23 Is theid an duine mach an sin, 
g’a obair mar is coir, 

Is leanaidh se gu dicheallacb 
a shaothair gu trath-ndin’. 

24 Cia llonmhor t’oibre mor, a Dhe! 
an gliocas rinn tu iad : 

An talamh le do shaibhreas mor 
ta lan air fad’s air leud ; 

25 ’S an cuan ta farsaing mbr, am bbeil 
gach ni a shnaigeas ann, 

’S na beathuich eadar bheag is mhor. 
gun orra cunntas ceann. 

26 ’Ta loingeas siubhall ann gu tiugb, 
’s an Lebhiatan mor, 

A’ bheist do dhealbbadh adhbbal leat, 
ri sugradh ann le treoir. 

27 Na sloigh ud uile, taid, a Dhe, 
a’ feitheamh ort do gknath, 

Do chum gu’n dthugadh tu dhoibh 
d’an cumail bed gach trath. [[biadh, 

28 Na bheir tu dhoibh a’d’ thoirbheartas, 
’ga thional sud a taid : 

’N tra dh’fhosglas tu do lamh gu pailt, 
le maith sar-llonar iad. 

29 Air folach dhuit do ghnuis a rls, 
thig cabhag orr’ air fad ; 
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Eugfuid, tra bheir tu ast’ an deo, 
pillfid ri ’n uir gu grad. 

30 Do spiorad fein d’an cmthachadh, 
ris cuirear leat a mach, 

Is aghaidh fos na talmhainn ti 
nuadhaichidh tu le dreach. 

31 Bidh gloir an Triath ro-mharannach, 
air feadh gach linn am feasd ; 

Is ni lehobhah gairdeachas 
na ghniomharaibh gun cheist. 

32 Air sealltuinn air an talamb dha, 
criothnuichidh se gu grad : 

’N tra bheanas e ri sleibhtibh ard, 
bidh deatach dhiubh air fad. 

33 Do Dhia lehobhah seinneam cedi, 
an cian a bhios mi beo ; 

Is bheiream moladh mdr do Dhia, 
ri fad mo re s mo 16. 

34 ’S ro-mhilis blast’ mo smuainte’s air; 
biom ait an Dia do ghnath. 

35 Gu’n dthigeadh sgrios air peacachaibh, 
mach as an tir gu brath, 

’S niorrobh na h-aingidh ann ni’s mo. 
0 m ’anam, moladh seinn 

Do Dhia lehobhah : molaibh Dia 
le haleluiah bhinn. 
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1 O thugaibh buidheachas do Dkia, 
air ’ainm-san gairibh fein ; 

Is cuiribb fos a gbniomhara 
am measg nan sluagh an ceill. 

2 Seinnibh do Dhia lebobhah mdr, 
sailm seinnibh dha gu binn, 

Is aithrisibh gu h-iomlan fds 
na mlorbhuile do rinn. 

3 As ’ainm ro-naomha-san faraon 
deanaibh deagh-uaill is gloir ; 

Biodh gairdeachas air cridh’ na droing 
dh’iarras lehobhah mdr. 

4 larraibh lehobhah mdr nam feart, 
iarraibh a neart do ghnath : 

A ghnuis ta grasmhor fabharach, 
sior-iarraibh i gu brath. 

5 Cuimhnichibh fds na mlorbhuile, 
do rinneadh leis gu treun ; 

A ghniomhara ro-iongantach, 
is breitheanais a bheil. 

6 0 sibhs’ a ghineil Abrahaim, 
deagh-dglaich dhileis De; 

Sibhse chlann lacoib mar an ceudn’, 
do roghnuich se dha fein. 

7 ’S esan ar Tighearn is ar Dia, 
lehobhah mdr gu fior: 

’Ta ’bhreitheanais ro-chothromach 
air sgaoileadh feadh gach tir. 
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8 Do chuimlmich se gu siorruidh buan 
a choimhcheangal gu beachd ; 

’S am focal fos a dh’orduicb se 
do mbiltibh al ri teachd. 

9 An coimbcheangal do rinn se fein 
ri Abraham gu caoin, 

’S a mhionna thug se le na bbuel 
do Isaac caomh faraon: 

10 Is amhluidh sin do lacob fos, 
dhaingnich se e mar reachd ; 

Mar choimhcheangal bhi siorruidh 
do Israel gu beachd; [[buan 

11 Ag radh,tirChanaainbheiream dhuibh 
mar chrann bhur n-oighreachd fein: 

12 Airbhith dhoibh tearc.’s nambuidheinn 
’s nan coigrich innt’ gu leir. [[bhig, 

13 Is air bhith dhoibh ag imeachd tbs 
o thir gu tir gun tamh ; 

A’ triall feadh sluaigh is Rioghachda 
nach fac’ iad roimhe riamh: 

14 Nior leig do dhuin’ an gortachadh, 
ach smachduich as an leth 

Mor Righre neartmhor cumhachdach; 
ag radh mar so gu seth ; 

15 Feuchaibh nach bean sibh ris an dream 
do ungadh learn gu caomh : 

Is fbs na deanaibh cron air bith, 
no lochd air m’ Fhaidhibh naomh. 
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1G Do ghairm se gort a steach do’n tir, 
is lorg an arain bhris. 

17 Ach chuir se Joseph rompa sios, 
reiceadh mar thraill gun fhios. 

18 Le geimhlibh dhochuinn siad a chos’, 
luidh se an iarunn teann ; 

19 Gu nuig an d’thainig focal De ; 
do dhearbh sud e san am. 

20 Do chuir an High fios air an sin, 
is dh’fhuasgail air gu caoin : 

Seadh uachdran mor nam poibleacha, 
is leig se e fa sgaoil. 

21 Is air a theaghlach thug se dha 
ard-uachdranachd gu leir; 

Ard-mhaigh’stireachd a storais mhoir, 
do thug se dha do reir ; 

22 Do cheangal reir mar chxteadh dha, 
ard-phrionnsaidh mor na tir’ : 

’S gu’n dthugadh se d’a sheanairibh 
teagasg air gliocas fior. 

23 Do Rioghachd mhoir na h-Eipht an sin 
do thainig Israel, 

Do bhi air chuairt an talamh Cham 
Jacob ’s a shliochd le cheil’. 

24 Do rinn se ’phobull fein an sin 
lionmhor gu h-iomarcach, 

Is ni bu treise rinn se iad 
na ’n naimhde mi-runach. 
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25 An cridke sud do iompaich se, 
thoirt fuath d’a phobull naomh’, 

’S gu’m buineadh siad gu fealltach ole 
r’a sbearbhantaibh ro-ebaomh. 

26 An sin do chuir se ’oglach Maois, 
Aaron do tbagb se fein. 

27 Nochd siad a chomhar’ mlorbhuileach 
an talamh Cham gu treun. 

28 Duibbre do chuir, le’r dhorchadh iad, 
’s do fhreagair siad a ghuth. 

29 Dh’iompaich gu fuil an uisgeacha, 
’s do mharbh se ’n t-iasg nan sruth. 

30 Is losgain ann an lionmhoireachd 
do bkruchd an tir a mach, 

Am fardochaibb an Righre-san, 
’s nan sedm’ricbibh a steach. 

31 Air ’iarrtas thainig ioma gne 
do chuileoguibh gu grad, 

Is mlola lionmhor mar an ceudn’ 
nan edrsaibh* fein air fad. 

32 Air son na feartbuin thug se dboibb 
cloich-shneachd gu frasach geur, 

Is lasair theine-dhealanaich 
air feadh na tlr gu leir. 

33 Na craobban fion’, is ftge fos 
do bhuaileadh leis gu from ; 

Do bbriseadh agus reubadh leis 
gach crann do bbi nam fonn. 

• criochaibh. 
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34 Do labhair se, is thanadar 
locuist gu lionmhor ann, 

’S na caterpilleir iomarcach, 
gun orra cunntas ceann. 

35 Gach luibh san tir do itheadh leo; 
do itheadh leo gach meas. 

36 Bhuail se gach ceud-ghin anns an tlr, 
toiseach am brigh ’s an treis’. 

37 Le h-dr ’s le h-airgiod thug se mach, 
a phobull fein gun dith; 

’S ni’n robh nan treubhaibh-san air fad 
neach ea-slainteach gun chli. 

38 Bu shubhach leis na h-Eiphteachaibh 
’n tra chaidh siad uath’ a mach, 

Air-son gur thuit an eagal-san 
orra gu h-uamhasach. 

39 Neul os an cionn do sgaoil se mach, 
mar bhrat no cuirtein mdr ; 

Le teine mar an ceudn’ san oidhch’, 
thug solus dhoibh gu leor. 

40 Do iarr an sluagh, is thug se dhoibh 
na gearra-goirt gu pailt; 

’S le h-aran neamh’ o speuraibh ard, 
thug dhoibh an sath gun airc. 

41 Do sgoilt se charraig, bhruchd a mach 
na h-uisgeacha gu ledr; 

’S na h-aite tart-mhor bhi’d a’ ruith 
amhluidh mar abhainn mhdir. 
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42 Air son gur chuimhnich se an sin 
Thecal ’s a ghealladh naomh’, 

Agus Abraham mar an ceudn’, 
a shearbhant dileas caomh. 

43 Is uime sin do thug se mach 
a shluagh le h-aoibneas mbr ; 

An aitim ud do roghnuich se, 
le gairdeachas is cedi. 

44 Is fearann fds nan Geintileach 
thug dhoibh-san Dia nan dul, 

Is mheal siad mar an oighreachd fein 
saothair a phobuill ud. 

45 Do chum gu’n dthugadh iad fainear 
a statuin mar is coir, 

’S gu’ncoimhdeadh iad a reachd faraon. 
Molaibh’s lehobhah mor. 

SALM CYI. 

1 O thugaibh moladh mdr do Dhia, 
is buidheachas faraon, 

Oir ta se maith, mairidh gu brath 
a throcair gras-mhor chaoin. 

2 Gniomhara treun lehobhah mhoir, 
cia dh’fheudas chur an ceill ? 

Cia dh'fheudas fds a chliu ro-mhdr 
a thaisbeanadh gu leir ? 

3 ’S beannuicht’ an aitim ud gu beachd 
a choimhdeas breitheanas, 
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’S an neach ud fos do ni gach uair 
ceartas is ionracas. 

4 Dhia, cuimhnich ormsa, leis a’ ghradh 
thug tu do d’ phobull fein, 

0 thig le d’ shlainte sholasaich, 
do m’ fhiosrachadh a’m’ fheum. 

5 Gu’m faicinn maith do dhaoine taght’, 
’s gu’n deanainn aoibhneas mor 

Nan aoibhneas sud; ’s le t’oighreachd 
gu’n deanainn uaill is gloir. [fein, 

G Do pheacuich sinn le’r sinnsiribh, 
is fbs do rinneadh leinn 

Mor-chiont a’ t’aghaidh fein, a Dhe, 
gu h-aingidh pheacaich sinn. 

7 Nior thuig ar sinnseara gu ceart, 
do bhearta mlorbhuileach, 

A rinneadh leat an tir na h-Eipht, 
gu treun-mhor cumhachdach ; 

Isllonmhoireachd dothrocair chaoirah 
nior chuimhnich siad gu truagh, 

Ach aig a’ mhuir do bhrosnuich e, 
ri cois na fairge ruaidh. 

8 Ach theasairg.se gu tearuint’ iad, 
air sgath ’dheagh-ainme fein ; 

Do chum gu’n nochdadh e mar sin 
a chumhachda ro-threun. 

9 Do leig se mach geur-achasan, 
le’r thiormuich a’ mhuir ruadh : 
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Is stiuir se tiid nan doimhneachd iad, 
mar thrid an fhasaich chruaidh. 

10 0 laimh an ti thug dhoibh-san fuath, 
dli’fhuasgail se ’phobull fein, 

’S o laimh an naimhde mi-runach 
do shaor se iad gu treun. 

11 Is dh’fholuich uisg an eascairde ; 
nior dh’fhan fiu aon diubh beo. 

12 Chreid iad an sin a bhriathra-san, 
’s a chliu do sheinneadh leo. 

13 Air dearmad leigeadar gu cas 
a ghniomhara ro-threun, 

Nior fhanadar gu foighidneach 
r’a chomhairl eagnaidh fein. 

14 San fhasach ghlacmiann chiocrachiad; 
’n sin bhuair siad Dia gu luath. 

15 An iarrtas thug se dhoibh ; ach chuir 
caoil’ air an anam truagh. 

16 Sa’ champa ghabh siad farmad mor 
ri Maois an duine caomh, 

’S ri Aaron neach a roghnuich Dia 
dha fein na shagart naomh. 

17 An talamh dh’fhosgail se a bheul, 
shluig Datan sios gu grad ; 

Buidhean Abiraim mar an ceudn’ 
do fholuich se air fad. 

18 Is fos am measg an cuideachd-san 
do las an teine teth; 
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Is loisg an lasair suas gu leir 
na droch-dhaoin’ ud gu seth. 

19 Do dhealbhadar is rinn siad laogh, 
gu truagh aig Horeb ard, 

’Sdo’niomhaigbleaght’ a rinneadhleo, 
do aodhradar gun chaird’. 

:20 Mar sin do chaochail iad gu bochd 
an Dia ’s an gldir gu leir, 

Gu cosamhlachd is fiogair bo, 
no daimh do itheadh feur. [feum, 

21 An Dia bu shlan’ghear dhoibh nam 
dhi-chuimhnich siad gu grad; 

An neach le’r rinneadh bearta mbr, 
an tir na h-Eipht air fad : 

22 Is gnlomhara ro-iongantach, 
an duthaich Cham le buaidh, 

Is nithe fos ro-uamhasach 
ri cois na fairge ruaidh. 

; 23 Air ’n aobhar sin a dubhairt se, 
gu’m millt’ iad leis gu leir, 

Mu’nseasadhMaoisashearbhanttaght’ 
fa chomhair, anns a’ bheum : 

Do chum gu’n deant’ a chorruichmhor 
a philleadh uath’ air h-ais, 

D’eagal na fheirg gu’n deanadh se 
a phobull fein a sgrios’. 

24: Dhiult siad le fair an tir ro-mhaith ; 
nior chreid siad briathar De : 
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25 Nam pailliunaibk rinn monmnur mor, 
’s d’a fkocal-san nior gheill. 

26 An sin nan aghaidh thog se ’lamb, 
d’an sgrios san fkasach lom : 

27 Do sgrios an sliochd measg fineacka, 
’s d’an sgaoileadh air gack form. 

28 Ri Baal-peor mar an ceudn’, 
ckeangluid iad fein gu dlu’, 

Is dk’itkeadar do iobairtibk 
nan iodkol marbk nack fin. 

29 Mar sin ckum feirg’ do bkrosnuid e, 
le ’n innleachdaibh gu truagk, 

Is bhris a7 phlaigh an sin gu mor 
a steack am measg an t-sluaigh. 

30 Skeas Pkinekas, is rinn se ’n ceart; 
’n sin sguir a7 pklaigk d’an claoidk7: 

31 Sud mkeasadk dha mar fhireantackd, 
o linn gu linn a ckaoidk. 

32 Aig uisge coimk-stribk Mheribah, 
bkrosnuich siad Dia a ris ; 

Air chor fa chuis a’ phobuill ud 
gu’n d’eirich ole do Mhaois. 

33 Oir rinneadk leo a spiorad-san 
a bkrosnackadk gu geur, 

lonnus gu’n labhair se an sin 
nu k-obann le na bkeul. o 

34 Nior sgriosadh leo na poibleacha, 
mar dh’aitkn lekobkah dhoibk: 



SALM CVI. 239 

35 Ach mheasgadh iad’s na fineacha, 
is dh’fhoghluim siad an doigh. 

36 Do iodholaibh nam fineacha 
seirbhis do rinn gu truagh : 

Bhi sud mar lion ’s mar ribe dboibb, 
le’r ghlacadh iad gu luath. 

37 Ach tuille fos, do rinneadar 
am mic ’s an ingbean’ fein 

A tbabbairt suas mar iobairte 
do dheamhnaibh mar an ceudn1. 

38 Is fuil nan neo-chiontach gu truagb 
do dhoirteadb leo gun sgath, 

B’i fuil am mac ’s an ingbean fein, 
do dhoii’t siad gun chion-fath, 

Do iodbolaibb Cbanaain fos, 
mar iobairt thug an sliochd : 

Mar sin do thruailleadh leo an tlr, 
le fuil gun truas gun iocbd. 

39 Is ambluidh sin le ’n gnlomharaibh, 
do thruailleadar iad fein ; 

Cbaidh siad air striopachas o Dhia, 
le ’n innleachdaibh gu leir. 

40 Fa ’n aobbar ud las corruich Dhe 
r’a phobull fein gu teith, 

lonnus gu’n ghabh se grain gu mor 
d’a oighreachd air gach leth. 

41 Is amhluidb rinn se ’n tabhairt suas 
an laimh nam fineacb fiat’; 
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Is thug se dhoibh mar uachdarain 
an dream a dh’fhuathaich iad. 

42 Do bhi siad air am foireigneadh 
le n’ naimhdibh laidir treun, 

Is leagadh iad gu h-iosal sios 
fuidh ’n laimh sud mar an ceudn’. 

43 Gu minic thug se saoradh dhoibh : 
ach bhrosnuid e a rls 

Le’n comhairlibh, is leagadh iad 
air son an aing’eachd sios. 

44 Ach, thug se ’n amhghar mor fainear, 
an glaodh ’n tra eisdeadh leis : 

45 Is dhoibh-san fos do chuimhnich se 
an ceangal rinn siad ris : 

Is ghabh se aithreachas do reir 
mbir lionmhoireachd a ghrais. 

40 Thug air an dream le ’r ghlacadh iad, 
gu’n ghabhadar dhiubh truas. 

47 Thusa lehobhah mhbir ar Dia, 
dean saoradh dhuinn ’n ar feum, 

Is dean a measg nan Geintileach 
ar tional leat gu leir, 

Do t’ainm ro-naomh gu’n tiubhramaid 
mdr-bhuidheachas gu pailt: 

Do chliu’s do mholadh mor faraon 
gu seinneamaid gu h-ait. 

48 ’S beannuicht’ an Triath, Dia Israeli, 
o chian nan cian gu brath: 
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Abradh am pobull ini’, Amen. 
Molaibh-sa Dia do ghnath. 

SALM CVII. 

1 O Thugaibh moladh mor do Dhia, 
is buidheachas faraon, 

Oir ta se maith, mairidh gu brath 
a throcair ghras-mhor chaoin. 

2 Pobull lehobhah shaoradh leis, 
labhradh mar so gun tamh ; 

A’ mhuinntir ud do bhuin se saor, 
a mach o lamb an namh ; 

3 Is as gach tir an robhadar, 
do chruinnicheadh iad leis, 

0 ’n aird’ an ear, ’s o ’n aird’ an iar, 
o ’n airde tuatb, is deas. 

4 San di-threabh bhi’d air seacharan, 
air bealach uaignidheacb, 

Is bail’ air bitb chum cdmhnuidh arm, 
ni ’n d’fhuair ri dol a steach. 

5 Bbi’d ocrach agus iotmbor fos; 
cblaoidheadb an anam truagh. 

6 Ghlaodh siad an sin ri Dia nan teinn, 
shaor iad o’n amhgbar chruaidh. 

7 Do tbredruich agus stiuir se iad 
air bealach ceart fa’n cois, 

Do chum gu’n rachadh siad d’a thrid. 
gu baile taimh is fois. 
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8 0 b’fhearr gu’m moladh daoine Dia, 
air son a mhaitheis chaoin, 

’S air son a bhearta iongantach, 
rinn se do chloinn nan daoin’! 

9 Oir ni se ’n t-anam miannach trom 
a shasuchadh gun airc, 

’S an t-anam ciocracb lionaidh se 
le ’mhaitheas fein gu pailt. 

10 An dream do shuidh an dorchadas, 
is ann an dubkar bais ; 

Fuidh chuibhreach ta an amhghar 
’s an iai'unn cruaidh an sas £truagh, 

11 Air son gu robh siad ceannairceack, 
an agkaidk briatkra De, 

’S air comkairle an ti a’s aird’ 
do rinn siad tair do reir. 

12 An sin do leag se ’n cridke sios 
le saotkair is le pein : 

Do tkuiteadar, is ni’n robk neach 
d’an cuideackadk nam feum. 

13 Gklaodk siad an sin ri Dia nan airc: 
dk’fkuasgail o’n teinn gu grad. 

14 O’n dorck’ do bkuin, ’s o dkubkar bai.- 
’s an cuibkreach bkris air fad. 

15 0 b’fkearr gu’m moladk daoine Dia, 
air son a mkaitkeis ckaoin, 

’S air son a bkearta iongantach, 
rinn se do ckloinn nan daoin’! 
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16 Fa ’n aobhar gu’n do bhriseadh leis 
na geataidh prais gu leir, 

Na stapuill iaruinn is na croinn, 
do sgaoil se as a’ cheil’. 

17 Ta amadain fa’n cron, ’s fa’n loebd, 
le amhghar goirt an sas. 

18 ’Ta ’n anam gabhail grain do bbiadb: 
’taid dluth do dhorsaibh bais. 

19 Ghlaodb siad an sin riDia nam feum: 
dh’fhuasgail o’n teinn gu grad. 

20 Le ’fhocal rinn se ’n slanuchadh, 
is shaor o’n sgrios air fad. 

21 0 b’fhearr gu’m moladh daoine Dia, 
air son a mhaitheis chaoin ; 

’S air son a bhearta iongantacb, 
rinn se do chloinn nan daoin’ l 

22 Is deanaid lobairt’ buidheachais. 
thabhairt do Dhia na gloir, 

Is aitbrisid a ghniomhara, 
le subhachas is cebl. 

23 Luchd-loingeas theidair muir, sa bhios 
ri gnlomh an uisgibh buan ; 

24 Dhoibh sud is leir mdr-oibre De, 
is ’iongantais sa’ ebuan. 

1 25 Air ’iarrtas, duisgear leis a’ gbaoth 
gu h-ard’s gu doinionnach, 

Le’n togair suas gu atmhor borb 
a thonna garbh fa seach. 
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26 ’Taid uair gu nearah ag eirigh suas, 
’taid uair dol domhain sios ; 

lonnus gur leagh an anam truagh, 
le trioblaid chruaidh’s le sgios. 

27 Dol thuig’ is uaidh’, gu tuisleach fos, 
amhluidh mar dhuin’ air mhisg’; 

lonnus gur threig gu buileach iad 
gach gliocas bhi nam measg’. 

28 Ghlaodh siad ri Dia nan teinnan sin: 
o’n trioblaid shaor se iad. 

29 Do chuireadh leis an stoirm gu feith, 
’s na tuinn nan tamh do bhi’d. 

30 An sin a ta siad ait, air son 
gu bheilid samhach beo, 

’S gu’n d’thug se iad do’n cbaladh sin, 
’s do ’n phort bu inhiannach leo. 

31 0 b’fhearr gu’m moladh daoine Dia, 
air son a mhaitheis chaoin, 

’S air son a bhearta iongantach, 
rinn se do chloinn nan daoin’! 

32 Is fos an coimhthional an t-sluaigh, 
ard-mholaid e gu mor ; 

’S an cruinneachadh nan seanair glic, 
cliu thugair dha is gloir. 

33 Na h-aimhne ni nam fasach lorn 
tobair nan talamh cruaidh. 

34 Tir bheartach ni se fas, air son 
mor aingidheachd an t-sluaigh. 
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35 Am fasach tioram tionnduidh’ se 
na uisge tamh nach gann, 

’S na thobair fior-uisg’ iomp’chidli se 
am fearann tart-mhor teann. 

36 Do dhaoinibh ocracb bbeir se sud, 
mar aite fois is taimh, 

Do ebum gu’n deasuicht’ cathair leo, 
ebum cdmhmiidh ann do ghnath. 

37 Cbum craobban fion a shuidbeaebadh 
is siol a ebuir san fbonn, 

Do thabhairt uath’ san aimsir cbeart 
cinneis is toraidb trom. 

38 Bheannuich se fos am pobull ud, 
is dh’fbas gu llonmbor mor, 

’S nior leig se dboibb dol air an ais 
nan eallach no nan stor. 

39 ’Taid air an lagbduchadb a ris, 
is leagar iad gu boebd, 

Le foireigneadh, is amhghar geur, 
le duilgheas bronach goirt. 

40 Air pbrionnsaidh doirtear tarcuis leis, 
san fhasacb mar an ceudn’, 

1 Do ni se’n cuir air seachran bar, 
gun bhealach ann d’an ceum. 

41 ’S o tbriobloid togaidh se am boebd, 
’s ni teaghlach dha mar threud. 

42 Do chi na firein sud ’s bi’d ait, 
is druidear beul nam beud. 
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43 Cia neach ta glic, ’s na nithe sud 
a bheir fainear gu ceart, 

Siad sin a thuigeas trocair chaomh, 
is maitheas Dhe nam feart. 

SALM CYIII. 

1 A ta mo chridhe gleust1, a Dhe, 
gu socair mar is coir, 

Is seinnidh mi gu cedl-mhor dhuit, 
is molam thu le m’ ghldir. 

2 Mosglaibh, is eiribh chean’ an aird, 
shaltair’s a chlarsach ghrinn : 

Mosglaidh mi fein, is eiream fos 
gu moch chum cedi do sheinn. 

3 0 Thighearna lehobhah mhdir, 
measg phoibleach*, molam thu, 

’ S am me asg an t-slu aigh gu h-urramach, 
ard-seinnidh mi do chliu. 

4 Oir ta do thrdcair mdr os cionn 
nan neamha shuas gu leir ; 

Is ruigidh t’fhirinn mar an ceudn’ 
gu neulta ard nan speur. 

5 Bi thus’, a Dhe, os cionn nan neamh 
air t’ardachadh gu mdr ; 

Is Ids os cionn gach uile thlr 
togar gu sior do ghldir. 

C Do chum gu’n deanta fuasgladh leat 
do d’ phobull ionmhuinn fein, 

* chinneach. 
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0 teasairg le do ghairdean deas, 
is freagair mis’ a’m’ fheum. 

7 Do labhair Dia na naomhachd fein: 
bidh aoibhneas orm nach gann, 

Air Sechem ni mi roinn gu ceart, 
gleann Shucoit toimhsear leam. 

8 ’S leam Gilead le dlighe cheart, 
Manaseh ’s leam gu beachd ; 

’S i treubh Ephraim neart mo chinn, 
bheir ludah mach mo reachd. 

9 Ta Moab ’na pot ionnlaid dhomh, 
tilgeam thar Edoim ruaidh 

Mo bhrog : is deanam caithreim binn 
thar Palestin le buaidh. 

10 Cia bheir do’n chathair dhaingean mi? 
’s gu h-Edom bheir gu ceart ? 

11 Nach tus’, a Dhe, le’r threigeadh sinn? 
’s nach dtheid thu mach le’r feachd ? 

12 0 thriobloid tabhair cbmhnadhdhuinn, 
oir’s dlomhain furtachd dhaoin’. 

13 Trid Dhe do ni sinn treubhantas: 
’s e shaltras naimhde fuidh’n. 

SALM CIX. 

1 O Dhia, ta t’aobhar molaidh dhomh, 
gu balbh a’d’ thosd na bi. 

2 Oir beul nan daoi, ’s nam fealltach ta 
gna-fhosgailt’ air mo thi: 
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Le teangaidh bhreugach labhradar 
a’m’ aghaidh-sa do ghnath. [fuath: 

3 Chuairtich siad mi le briathraibh 
chuir cath orm gun chion-fath. 

4 Air sonmo ghoail’taid naimhdeil dhomh; 
ach taims’ ri guidh’ * a ghnath. 

5 Do chuitich ole an eiric maith, 
is fuath air son mo ghraidh. 

6 Droch-mharascal f cuir os a chionn ; 
biodh Satan aig a dheis. 

7 ’Urnuigh gu’n robh na peacadh dha: 
fagar am binn’ e ris. 

8 Gearr gu robh ’aois ; is glacadh neach 
’oifig’s a dhreuchd gun iochd. 

9 Gu’n robh a bhean na ban-treabhaich, 
’s nan dilleachdain a shliochd. 

10 Air seachran biodh a shliochd doghna’, 
’s ag iarruidh deirc’ nam feum; 

Is as an aitibh falamh fas 
ag iarruidh bidh dhoibh fein. 

11 Gu’n glacadh an luchd-foireignidh 
gach ni a bhuineas da; 

’S a shaothair-san mar chobhartach, 
gu’m buineadh coigrich leo. 

12 Na biodh neach ann ni trbcair air; 
na bitheadh fos a h-aon 

A ghabhas truas d’a shliochd, ’n tra 
nan dilleachdain gun mhaoin. []bhid 

• unmiglu t mboighistear. 
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13 Sgrios gu’n robh air a ghineil-san, 
d’an sgathadh as gu leir ; 

Gu’n cuirear as an ainm air fad, 
san al do thig nan deigh. 

14 Is gu robh aing’eachd ’athrach-san 
air chuimhn’ aig Dia do ghnath : 

Is ciont’ a mhathar mar an ceudn’, 
nior chuirear as gu brath. 

15 Gu robhaid air an taisbeanadh 
am fianuis Dhe do shior, . 

Do chum gu’n sgathadh se a mach 
an iomradh as an tir. 

16 Oir dhearmaid se bhi trocaireach, 
dh’ fhoireignich se am bochd, 

’S an t-ainnis, chum gu marbhadh se 
neach ’g an robh cridhe goirt. 

17 Mar thug se toil do mhallachadh, 
malluicht’ gu’n robh gach la: 

Marnach d’thugtoil do bheannachadh, 
na eireadh beannachd dha. 

18 Amhluidh mar rinneadh leis e fein 
a chuartachadh gach am, 

Le h-eas-caint is le mallachadh, 
mar le a bhrat gu teann. 

’S amhluidh gu’n dthigeadh sud gu 
mar uisg’ a steach ’na chom, £beachd 

’S mar bla druidheadh sud gu geur 
n a chnamhaibh fein gu trom. 

T 0 
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19 Biodk sud mar eudach ’uime-san, 
le’m fol’chear e gack tratk, 

Is amkluidk mar an crios do kkios 
’g a ckriosluckadk do gknatk. 

20 O’n Tigkearna gu’n dtkoirear sud 
do m’ naimkdibk mar an duals. 

’S do’n droing an agkaidk m’anma ta 
gna’-labkairt uilc gun truas. 

21 Ach air mo chrann bi tkusa, Dke, 
air sgiith t’ainm uasail fein ; 

Do bkrigk gu bkeil do tkrocair maitk, 
dean saoradk dkomk a’m’ fheum. 

22 Oir ta mi aim-beartack gu beackd, 
is ta mi ainnis lorn, 

Ata mo ckridke air a lot 
an letk a stigk do m’ ckom. 

23 Is amkluidk ta mi gabkail tkart’ 
mar sgail’ a claonadk sios ; 

Air m’fkuadack’ mar an locust truagk, i 
ckuig’ agus uaidk’ a ris. 

24 Mo gkluine ’taid air faillneackadk, 
aig meud mo tkroisg do gkna’; 

Is m’fkebil aig diobkail saill’ is suit, J, 
air teireackdainn ata. 

25 AW aobkar fackaid bki mi fos 
do’n aitim ud gu leir: 

Ckratk siad an cinn gu fanoideach, 
’n tra skeall siad orm gu geur. 
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26 Foir orm, a Thighearna mo Dhia ; 
a’d’ thrdcair cuidich mi: 

27 Gun tuigfid gur i so do lamb, 
’s gur tu rinn sud, a Dhe. 

28 ’N tra bhitheas iad ri mallachadh, 
beannuicb-sa sinn gu pailt’: 

Biodh orra nair’, air eirigh dhoibh ; 
ach bitheadh t’dglachs’ ait. 

29 Gu’n robhaid air an cuartuchadh 
m’uil’ eas-cairde le nair’: 

’S mar fhalluing air an uachdar biodh 
an amhluadh fein le tair. 

30 Ach mise chean’, ard-mholaidh mi 
lehobhah le mo bheul; 

Is fos, am measg a’ choimhthionail, 
cuiream a chliu an ceill. 

31 Oir ta se leis an duine bhochd, 
’na sheasamh air a dheis, 

D’a theasairginn o’n droing le’m b’aill 
?anam-san fhagail ris. 

SALM CX. 

1 Dubhairt an Tighearn ri mo Thriath, 
Bi d’ shuidhe air mo dheis, 

T’uil’ eas-cairde gu’n cuiream dhuit 
nan stdl fuidh bhonn do chois. 

2 A Sion cuiridh Dia a mach 
slat-shuaicheantais do neart: 
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'S am builsgean* t’eascairde gu leir, 
bi fein a’ t’uachdran ceart. 

3 Bithidh do phobull tagbta fein 

ro-thoileach mar is coir, 
San la sin anns am foillsich tu 

do chumhachda gu mor: 
Am mais’ ’s an sgeimh na naomhachd 

o bholg na maidne moich, [ghrinn, 
3Iar dhealt a thig a nuas o neamh, 

ta t’oigridh iomarcach. 

5 

4 Do mhionnaich Dia lehobhah mbr, 
’s nior aithreach leis ged rinn, 

Do reir deagh-ord’ Mhelchisedec, 
gur sagart thu gach linn. 

An Tighearna ta air do dheis, 
trom bhuailear leis gu garg 

Mor-Righre laidir cumhachdach, 
san la do lasas ’fhearg. 

0 Do bheir se breith measg Gheintileach, 
lionaidh gach ait’ gu fior 

Le corpaibh marbh ; is lotar leis 
na h-uachdrain os gach tir. 

7 Is anns an t-slighe olaidh se 
deoch as na sruthaibh luath ; 

Is air an aobhar ud fa-dheoidh, 
togaidh se ’cheann le buaidh. 

* meadhon. 
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1 Molaibhse Dia, sior mholams1 e 
le m’ uile chridh’ gu h-ard; 

An coimhthional nam firean coir, 
sa’ chuideachd mhdir gun chaird’. 

2 Ta gniomhara an Tighearna 
iomarcach mdr gu leir ; 

Is leis an dream le’r tlachdmhor iad, 
rannsuichear iad gu geur. 

3 Ta ’obair-san ro-onorach, 
ro-ghlor-mhor fos gun cheist; 

Ta fireantachd lehobhah fds 
buan mharannach am feasd. 

4 A ghnlomhara ro-iongantach, 
air chuimbne chuir gu beachd ; 

A ta lehobhah gras-mhor caoin, 
is lan do throcaireachd. 

5 Do thug se biadh is Ion do’n droing 
d’an eagal e do ghnath, 

’S a’ choimhcheangal do rinn se leo, 
cuimhnichidh se gu brath. 

6 D’a phobull fein do chuir se ’n ceill 
neart ’oibre iongantach; 

Do thabbairt dhoibh mar sheilbh gu 
oighreachd nan Geintileach. [buan 

7 Firinn is ceartas gniomb a lamb; 
’ta ’statuis daingean fior. 

8 Taid deant’ an ceartas firinneach: 
’taid seasmbach buan do shion 
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9 Do shaorcidh leis a phobull fein ; 
is dh'orduich se am feasd’ 

A choimhcheangaLta ’ainm-san naomh, 
is urramach gun cheist. 

10 ’S e tus a’ ghliocais eagal De, 
ta deagli-thuigs’ aig an dream 

Le’n coimhlionar a statuin-san : 
’s maireant’ a chliu gach am. 

SALM CXII. 

1 O thugaibh moladh mdr do Dhia. 
’S beannuicht’ an ti gu beaclid 

D’an eagal Dia, ’s a gbabhas toil 
gu mdr d’a lagh ’s d’a reachd. 

2 ’Bidli ’shliochd-san laidir anns an tlr, 
’s ro-bheannuicht1 siol nan saoi. 

3 Bidh maoin is saibhreas ann a thigh; 
bidh ’cheartas buan a chaoidh’. 

4 ’N tra bhitheas saoi an dorchadas, 

eirichidh* solus da: 
Ata se gras-mhor trdcaireach, 

is cothromach gun ghd. 
5 Is truacant’ fds, deagh-choingheallach, 

an duine maith a chaoidh’; 
Is bheirear leis gu crionna glic, 

a ghnothaiche gu crich. 

G Gu dearbh cha dthig aon ni am feasd, 
le’n gluaisear e gu mdr; 

* ceart-eiridh. 
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Ach cuimhn'is iomradh maith a chaoidh’ 
bidh air an fhirean choir. 

7 Is air-san cha bhi faiteachas, 
air cluinntinn dha droch-sgeil; 

Ta chridhe socrach muinghinneach 
an Dia lehobhah treun. 

8 Ta ’chridhe-san air socrachadh, 
cba gbluais an t-eagal e ; 

Gu nuig an uair, air ’eas-cairdibh, 
a mhiann gu m’ faiceadh se. 

9 Dosgaoilse ’cbuidjistlmgdo’nbhochd, 
’s buan ’fhireantachd am feasd ; 

Bidh ’adharc air a h-arduchadh 
le onoir mhoir gun cheist. 

10 Cradhar an daoi, ’n tra’ chi se so; 
casaidh se ’fhiacla geur, 

Seargaidh se as : is sgriosar miann 
nan aing’each ud gu leir. 

SALM CXIII. 

1 Molaibhse Dia, 0 molaibh e, 
shearbhanta dlleas De ; 

Ard-mholaibh fos gu h-urramach 
deagh ainm lehobhah threin. 

2 Ainm Dhe biodh beannuichte gu mbr, 
o’n am-sa nis gu brath. 

3 0 eirigh gu nuig luidhe grein, 
ainm Dhe ion-mholta ta. 
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4 ’S ard os gach tir lehobhah mdr, 
’s a ghloir os neamha fos. 

5 Cia’s coimeas ris an Tighearna 
ar Dia, ta ’n comhnuidh shuas ? 

6 ’S esan an neach a chromas sios, 
is dh’islicheas e fein, 

Dh’amharc gach ni san talamh ta, 
’s an neamhaibh ard nan spear. 

7 Togaidh se ’n dedraidh truagh o’n dus; 
’s am boclid o’n dtrach bhreun ; 

8 D’an curnan suidh’leprionnsaibh ard; 
le prionnsaibh ’phobuill fein. 

0 Bheir se do’n mhnaoi a ta gun sliochd, 
tigh cdmhnuidh teaghlaich mhdir, 

Do bhi na mathair macan ait. 
Molaibhse Dia na gloir. 

SALM CXIY. 

1 Am teachd do Isra’l as an Eipht’, 
teachd Tacoib mach o’n droing 

’G an robh an uirghioll * cruaidh do- 
aig coimheachas an teang’, [thuigs’, 

2 Bhi ludah dhamar chomhnuidh naomh’, 
bu Bioghachd Isra’l leis. 

3 Air faicinn sud, do theich an cuan; 
sruth lordain phill air ais. 

4 Mar reithe bras leum beannta suas; 
leum cnocain bheag mar uaiu. 

• comhradli. 
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5 lordain, creud as far phill air t’ais ? 
creud as far theich, 0 chuain ? 

6 Creud as far leum sibh, shleibhte ard, 
mar reithe meargant’ bras ? 

Creud as, mar uain nan caorach fos, 
far leum sibh, chnoca glas ? 

7 0 thalaimh criothnuich fos le geilt, 
riomh ghnuis lehobhah mhdir ; 

An lathair gnuis Dhe lacoib fds, 
0 criothnuich mar is cdir. 

8 Le’r thionndaidheadh an ailbhinn 
na loch do uisge taimh, [theann 

’S a’ charraig chruaidh ’na tobar uisg’, 
le cumhachda a laimh. 

SALM CXV. 

1 Nior dhuinn1, a Thighearna, nior 
ach tabhair cliu, is glbir [dhuinn, 

Do d’ dheagh-ainm fein; air sga’ do 
is t-fhirinn mar is coir. [ghrais, 

2 Creud as fan abradh Geintilich, 
Ca bheil an Dia a nis ? 

3 Ar Dia a ta air neamh, is rinn 
gach gnlomh bu toileach leis. 

4 An iodhoil ’s airgiod iad is dr, 
gniomh laimh nan daoine fein. 

5 Ta beil ac’, ieis nach labhair siad; 
is suile leis nach leir. 
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G Ta cluasan ac’, ’s nior chluinnid leo ; 
is sroin’, gun iiiieadh* aunt’. 

7 ’N lamh cha dean greim ; no ’n cosan 
o’nscornaincha dthig cainnt. [ceum; 

8 ’N luchd-deant’, is mend ’s a gheilleas 
’s ro-chosmhuil iad rin fein. [dhoibh, 

9 0 Isra’l, deansa bun a Dia : 
’s e ’n sgia’, ’s an cbmbnadh treun. 

10 Thigh Aaroin, 0 dean bun a Dia: 
’s e ’n cdmhnadh, is an sgia’. 

11 Luchd eagail De, lan-earbaibh as: 
an sgia’ ’s an neart’s e Dia. 

12 Do bhi lehobhah cuimhneach oirnn, 
beannuichidh se sinn fein ; 

Beannuicbear leis tigb Israeil, 
’s tigh Aaroin mar an ceudn’. 

13 Na big ’s na moir d’an eagal Dia, 
beannuichidh se gu caoin. 

14 Cuiridh se sibh an lionmhoireachd, 
sibh fein, ’s ur sliochd faraon. 

15 Is beannuicht’ sibh o’n Tighearna, 
rinn neamh is lar gu leir. 

] G An talamh thug dochloinn nan daoin’; 
’s leis fein ard neamh nan speur. 

17 Na mairbh, no ’n dream theid tosdach 
do’n uaigh ; cha mholaid Dia. []sios 

18 Ach molar leinn e nis, ’s gu brath. 
Molaibh gu h-ard an Triath. 

9 fhailo. 
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1 Is toigh leam Dia, air son gu’n d’eisd 
ri m’ ghuth, ’s ri m’urnuigh fos. 

2 Sior-eigheam ris ri m’ bheo, air son 
gu’n chrom se rium a chluas. 

3 Chaidh umam do char* geur a’ bhais, 
ghlac pianta ifrinn mi: 

Do ghlacadh mi le triobloid thruaigh, 
is amhghar cruaidh do m’ chlaoi’. 

4 Air ainm lehobhah gbair mi ’n sin : 
mar so do labhram ris, 

0 Dhia mo Thighearn’, guidheam ort, 
saor m’anam bochd a nis. 

5 A ta lehobhah gras-mhor, ceart; 
’s is trocaireach ar Dia. 

6 ’S e choimhdeas daoine simplidh ciuin: 
bhiom lag, is dh’fhdir an Triath. 

7 0 m’anam, feuch gu’m pill tu nis, 
gu d’ shuaimhneas is gu d’ thamh; 

Oir dhednuich Dia gu pailte dhuit 
mor-thoirbheartas a laimh. 

8 0 ghabhadh is o chunnart bais, 
do shaor tu m’anam bochd, 

Mo chos’ do shaor o shleamhnachadh, 
’s mo shuil’ o dheuraibh goirt. 

9 An sealladh Dhe, an tir nam beo, 
gu direach gluaisear leam. 

10 Air son gu’n chreid mi, labhair mi; 
bhiom air mo chlaoi’ gu trom. 

♦ logh'na. 
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11 A’iii’ dheifir dubhairt mi mar so ; 
’S breugach gach duin’ air bith. 

12 Creud iocas mi do Dhia, air son 
na rinn se dhomh do mkaith ? 

13 Cupan na slainte glacar learn, 
air ainm Dhe gaiream fein. 

14 locam mo mhbid ri Dia, a nis 
an lath’r a shluaigh gu leir. 

15 Aig Dia’s ro-phriseil bas a naomh. 
16 Dhe, t’oglach ’s mi gu beachd ; 

’S mi t’oglach, mac do bhan-dglaich ; 
mo chuibhreach sgaoileadh leat. 

17 Do bheiream iobairt molaidli dhuit, 
air ainm Dhe gaiream fein. 

18 locam mo mhbid ri Dia, a nis 
an lath’r a shluaigh gu leir, 

19 An cuirtibh aluin arois De, 
a’d’ bhuilsgean fein gu fior, 

0 chathair ard lerusaleim. 
Molaibh an Triath gu sior. 

SALM CXVII. 

1 O thugaibh moladh mbr do Dhia, 
gach fine t’ann fa leth ; 

Gach uile phoibleacha air bith, 
molaibhse Dia gu seth. 

2 Oir’s mbr a chaoimhneas trbcaireach, 
do dhebnuich se dhuinn’ fein ; 
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Ta firinn De sior-mharannach. 
Molaibh lehobhah treun. 

SALM CXVIII. 

1 O molaibh Dia, oir ta se maith; 
sior-mhaireant’ trocair Dhe. 

2 Abradh clann Israeli a nis, 
gur buan a ghras gach re. 

3 Tigh Aaroin abradh siad a nis, 
sior-mhaireant’ trbcair De. 

4 Abradh an dream d’an eagal Dia, 
gur buan a ghras gach re. 

5 A’m’ eiginn ghair mi air an Triath: 
fhreagair se mi gu deas, 

An ionad farsaing agus reidh 
shocruich se mi le treis’. 

6 ’Ta Dia lehobhah air mo chrann, 
ni h-eagal learn a chaoidh’, 

Aon ni a dh’fheudas clann nan daoin 
a dheanamh orm do’m chlaoidh’. 

7 Measg luchd mo chuideachaidh ta Dia 
a’ seasamh learn gu beachd : 

Air luchd mo mhi-ruin, uime sin, 
chi mi mo mhiann a’ teachd. 

8 ’S fearr na bhi ’g earbs’ a duine beo, 
ar dochas chur an Dia. 

9 ’S fearr na bhi ’g earbs’ a prionnsaibh 
ar dochas chur san Triath. [mbr, 
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10 Do clmairtich umam air gach laimh 
na duchanna gu leir: 

Ach sgatham as, is sgriosam iad, 
an ainm lehobhah threin. 

11 Do chuairtich siad mi air gach taobh, 
do cbuairticb mise fos: 

Acb sgatbam agus sgriosam iad, 
an ainm lebobbab mbdir. 

12 Mar bbeachaibh’sambluidbcbuairtich 
cbaidb as mar tbeine di’eis ; [mi; 

Oir ann an ainm lehobbab threin, 
ni mi gu leir an sgrios. 

13 Do m’leagadh, tbeanntu ormgudluth; 
ach chuidich leamsa Dia. 

14 ’S e Dia mo cheol, ’s mo shlainte fds, 
is se mo threoir an Triath. 

15 Guth gairdeacbais is slaint’ a ta 
am pailliunaibh nan saoi; 

Is gairdean deas lehobhah threin, 
fhuaradh gu treubhach i. 

16 Ta gairdean deas an Tighearna 
air ’arduchadh gu mor : 

Do rinneadh bearta treubhantais 
le deas-laimh Dhe na gloir. 

17 Ni ’m fuigheam has, ach maiream bed, 
is innseam oibre Dhe. 

18 Throm smachduich Dia mi, ach chum 
cha d’thug se thairis mi. [bais 
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19 0 fosglaibh dhomh gu farsuiug reidh 
geatan an ionracais: 

Do racham orra-san a steach, 
lehobhah molaidh mis’. 

20 So doras De, air ’n dtheid a steach 
na daoine coire naomh’. 

21 Slor-mholam thu, oir chual tu mi; 
is tu mo shlainte chaomh. 

22 A’ chlach do dbiult na clachairean, 
elach chinn na h-oisinn i. 

23 ’S e Dia rinn sud, ’s ro-iongantach 
’nar suilibh-ne an gniomh. 

24 So fein an la a dh’orduich Dia, 
am bi sinn suilbhir ait. 

25 Foir, guidheam, guidheam ort, a Dhe, 
nis soirbhich leinn gu pailt’. 

26 Beannuicht’ gu’nrobhan neach do thig 
an ainm lehobhah threin: 

Do thug sinn beannachdoirbhs’ a mach, 
a tigh lehobhah fein. 

27 ’S e Dia lehobhah dhealruich oirnn’; 
ceanglaibh le cordaibh cruaidh, 

Ri adharcaibh na h-altair naomh’, 
an iobairt bheir sibh uaibh. 

28 ’S tusa mo Dhia, is molam thu: 
arduicheam thu, mo Dhia. 

29 0 molaibh Dia, oir ta se maith : 
sior-mhaireant gras an Triath. 
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ALEPH. 

1 ’ S beannuicht’ an droing ta foirfe glan 
san t-slighe dhlreach cheart; 

An droing do ghluaiseas ann an lagh 

ard-Thighearna nam feart. 
2 ’S beannuicht’ an aitim ud faraon 

le’r choimhdear teisteis De, 
’S a dh’iarras e gu dicheallach, 

le ’n uile chridhe fein. 

3 Na shlighibh-san sior-ghluaisear leo, 
’s nior dhean siad aingidheachd, 

4 Do aithn’ tu dhuinn’ gu’n coimhdea- 
gu dicheallach do reachd. [maid 

5 0 stiuir mo cheum, ’s gu’n coimhdear 
do statuin dhlreach fein! [learn 

6 Chaghabhminair’ ’n tra bheir mi speis 
do t’aitheantaibh gu leir. 

7 Le cridhe treibh-dhireach gun gho. 
mdr-mholam thu gu binn, 

’N tra’ dh’fhoghlumas mi breitheanais 
do cheartais naomha ghrinn. 

8 ’S e so mo run gu’n coimhdear learn 
do statuis cheart do ghnath : 

0 Thighearna, na treig-sa mi 
gu buileach no gu brath. 

BETH. 

9 Creud leis an glan an t-oganach 
a shlighe fein gu ceart ? 
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Tiid faicill mhaith is furachrais, 
reir t’ fhocail is do reachd. 

10 Le m’uile chridhe fein, a Dhe, 
do iarr mi thu gu caomh : 

Na leig dhomh dol air seacharan 
o t’aitheantaibh ro-naomh. 

11 Air eagal peacaidh, dh’fholuich mi 
a'm’ chridhe t’fhocal ceart. 

12 0 teagaisg dhomh do statuin naomh’: 
’s heannuicht’ thu, Dhia nam feart. 

13 Le’m bhilibh, breitheanais do bheil 
nochd mi air fad’s air leud. 

14 Slighe do theisteis b’aoibhneich leam, 
na saibhreas mdr d’a mheud. 

15 Socraichidh mi mo smuainteachadh 
air aitheantaibh do reachd : 

Air ceumannaibh do shlighe fein 
sior-dhearcaidh mi le beachd. 

16 Gabhaidh mi tlachd is ciata mhaith 
do d’ statuisibh gu leir: 

Air dearmad fos cha leig mi chaoidh’ 
deagh-fhocal glan do bhcil. 

G1MEL. 

17 Riumsa ta m’dglach dhuit, a Dhe, 
dean toirbheartas gach am, 

Do chum gu’m bithinn beo, is fus 
gu’n coimhdte t’fhocal leam. 

M 
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18 Fosgail mo shuileau, ’s chi mi ’n sin 

mor-iougantais do reachd. 
19 ’S coigreach air talamh mi: na ceil 

orm t’aitheanta ro-cheart. 

20 Ta m’anam briste briiit’ a stigh, 
is muladach do ghnath ; 

Aig meud mo thograidh is mo mhiaim 
do d’ bhreitheanais gach trath. 

:21 Luchd-uabhairmhalluicht’smachduich 
do chlaon o t’iarrtas ceart. [tu, 

22 Cuir spid is masladh fada uam, 
oir choimhdeadh learn do reachd. 

:23 A’m’ aghaidh labhair prionnsa mor, 
air suidhe dhoibh le cheil’: 

Ach air do statuisibh ro-naomh’ 
do smuaintich t’oglach fein. 

24 Taim gabhail tlachd is ciata mhor 
do d’ theisteas lirinneach : 

Is mar an ceudn’ ta se a’m’ fheum, 
dhomh fein ’na chomhairleach. 

DALETII. 

25 ’Ta m’anam leantuinn ris an uir: 
reir t’fhocail beothaich mi. 

26 Nochd mi mo shligh’, is dh’eisd tu 
seol dhomh do lagh, a Dhe. [rium: 

27 Air slighe fhior-ghlan t’aitheanta 
toir dhomhsa tuigse gheur ; 
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Mar sin air t’oibre iongantach 
labhram, ’g an cur an ceill. 

28 Ta m’anam leaghadh as le bron : 
reir t’fhocail debnuich neart. 

29 Cuir slighe bhreugach fada uam : 
a’d’ ghras toir dbomh do reachd. 

i 30 Slighe na firinn fhoirtidk ghloin, 
is i bu roghain leam: 

Do chuir mi do cheart-bhreitheanais 
fa’m chomhair fein gach am. 

31 Do leam mi fos gu tulchuiseack* 
ri d’ theisteas naomha fein : 

Na cuir gu h-amhlnadh naire mi, 
0 Thighearna ro-threin. 

32 An slighe fhior-ghlan t’aitheanta 
sior-ruithidh mi le tlachd : 

’N tra’ chiotardhuitf mochridheteann 
a chur am farsaingeachd. 

HE. 

33 Slighe do statuin teagaisg dkomh, 
0 Dhia lehobhah threin; 

Is coimhdeam i gu dicheallach, 
gu crlcfi mo shaoghail fein. 

34 Tuigs’ agus eblas tabhair dhomh, 
is coimhdidh mi do reachd: 

Is fos le m’ uile chridhe fein, 
coimhdear leam e gu beachd. 
* curamach. t uithear leat. 
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35 An ceum do lagh toir orra bln trial!, 
oir leam ’s ro-thlachdmhor e. 

36 Gu d’ theisteas naomh’, ’s ni h-ann gu 
mo chridhe lub, a Dhe. [sannt 

37 Mo shiiile pill nrn'n amhairc mi 
air diomhanas gun sta : 

Ach aim do shlighibh naomha lein 
ath-bheothaich mi do ghna . 

38 0 daingnich t’fhocal firinneach 
do t’dglach fein gu mor ; 

Do ’n neach thug suas e fein air fad 
do t’eagal mar is coir. 

39 Pill uam an nair’ a’s eagal leam, 
oir ’s maith do bhreith, a Dhe. 

40 Feuch/s miannachleamsa t’aitheanta: 
a’d’ cheartas beothaich mi. 

VAU. 

41 Tigeadh do throcair mar an ceudn 
do m’ ionnsuidh fein, a Dhe ; 

Do chomhfhuasgladh, ’s do shlainte 
a reir do gheallaidh fein. [chaomh, 

42 Mar sin do’n neach bheir masladh 
bidh agam freagradh deas: [ dhomh, 

Oir aim do bhriathar firinneach, 
mo dhdchas cuiridh mis’. 

43 Focal na firinn na buin leat 
gu h-iomlan as mo bheul; 
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Oir ann do breitheanais ro-cheart, 
do bhi mo dhochas fein. 

44 Mar sin gu suthain is gu sior, 
gna’-choimhdidh mi do reachd. 

45 Air son gu’n iarram t’aitheanta, 
gluaiseam am farsaingeachd. 

4G Ri righribh labhram air do theist, 
gun amhluadh orm no sgath. 

47 Is gabham tlachd do t’aitheantaibh, 
’s ann doibh do thug mi gradh. 

48 Ri t’aitheantaibh d’an d’thug mi toil, 
togam mo lamhan fein ; 

Is ann do statuisibh ro-naomh’ 
bitheam ri cnuasachd gheir. 

ZAIN. 

49 Cuimhnich am focal ud, a Dhe, 
do t’bglach fein a ids, 

Thug tu mar bharrant’ dochais dhomh, 
’s thug orm gu’n d’ earb mi ris. 

50 ’S e so mo chomhfhurtachd ro-mhor, 
a’m’ theinn’s a’m’ amhghar geur: 

Oir rinn do bhriathar firinneach 
m’ath-bheothachadh gu treun. 

51 Do bhiom mar aobhar fanaid mhoir 
aig daoinibh ardanach: 

Gidheadh nior aom mi o do lagh, 
le claonadh seachranach. 
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52 Do bhreitheanais do bhi o chian, 
chuimhnich mi, Dhia gu leir ; 

Is gblac mi chugam arm an sin, 
deagh chomhfhurtachd am’ fheum. 

53 Air son gur threig an daoi do lagh, 
ghlac uambunn mi gu mor. 

54 An tigh mo chuairt is m’eil-thire, 
do statnin b’iad mo cbedl. 

55 Chuimlmich mi t’ainm, san oidlicli’, a 
ischoimhdeadh learn do reachd.[Dhe, 

5G B’e so mo chuid ; oir choimhid mi 
t’iarrtais, a Dhe, gu beachd. 

CIIETH. 

57 Mo chuibbrionn is mo chrannchur thu, 
0 Thighearn’ is a Dhe: 

Le gealladh cinnteacb, dubhairt mi, 
gu’n coimhdinn t’fhocal fein. 

58 Le m’uile chridhe dh’iarram ort 
do ghnuis, ’s do ghrasa saor: 

A reir do bhriathar fhirinnich, 
dean trocair orm gu caoin. 

59 Do chnuasaich mi mo shlighe fein, 
’s ri d’ theisteas phill mo chos. 

GO Rinn deifir cboimhead t’aitheanta, 
’s nior ghabh mi cilird* no fois. 

G1 Chreach buidheanndhroch-dhaoin’mi; 
niordhearmaidmidoreachd.[gidheadh 

* dail 
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62 Eiream mu mheadhon oidhcli1 do chum 
gu molam do bhreith cheart. 

63 ’S fear-comuinn mi is companach 
do’n droing d’an eagal tu, 

’S do’n aitim ud do choimhdcas fds 
t’fhior-aitheanta gu dlii’. 

64 0 Thigearna, ta ’n talamh lan 
do d’ ghi’as, ’s do d’thrdcair chaomh: 

Tuigs’ agus eolas tabhair dhomh 
a’d’ statuisibh ro-naomh’. 

TETH. 

65 

66 

67 

68 

Do t’oglach rinn tu maith, a Dhe, 
do reir do bhriathair cheirt. 

Deagh-thuigs’ is colas teagaisg dhomh, 
oir chreid mi fein do reachd. 

Sol bhiom an teinn, air seachran 
ach t’fhocal ghleidh minis, [chaidhm’: 

’S maith thus’, is nithearmaithcas leat: 
ad’ statuis’ teagaisg mis’. 

A’m’ aghaidh luchd an ardain bhuirb 

'0 

do dhealbh siad breug le cheil’: 
Ach coimhdidh mise t’aitheanta 

le m’ chridhe fein gu leir. 
Ta ’n cridhe-san co reamhar fos, 

ri saill aig meud an sogh’: 
Ach gabhaidh mise tlachd dhomh fein 

a’d’ lagh-sa, Dhe, gach Id. 
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71 ’S maith dhomhs’ a nis gu’n robh m i 
an teinn ’s an amhghar geur ; [feii 

Do chum gu foghlumain le beachd 
do statuin cheart gu leir. 

72 ’S fearr dhomh gu mor an lagh a ta j 
a' teachd o d’ bbeul a mach, 

Na milte mor do’n airgiod ghlan, 
’s do’n dr a’s deirge dreach. 

JOD. 

73 Do rinn, ’s do dhealbh do lamhan mi c 
dean tuigseach mi d’a reir, 

Do chum gu faighinn edlas maith 
air t’aitheantaibh gu leir. 

74- ’N tra’ chi luchd t’eagail mi, bi’d ait Iji 
oir dh’earb mi as do theist. 

75 Dhia chim’ gur ceart do bhreith, ’s le ! 
do ledn tu mi gun cheist. [cdii 6 

76 Dhe, guidheam ort, do thrbcair chaoin i( 
bhi dhomh mar chomhfhurtachd: 

Do reir an fhocail labhair tu 
ri t’dglach fein gu beachd. 

77 0 tigeadh chugam fein a nis, 
do thrdcair chaomh, a Dhe, 

Do m’ chumail beo: oir’s e do lagh 
mo thlachd’s mo mhiann gach re. 

78 Biodh nair’ air luchd an ardain mhbir, i 
bhuin riumsa, gun chion-fath, 
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Gu fealltach fiar : ach smuainticheam 
air t’aitheantaibli do ghnath. 

79 Pillidh luchd t’eagail rium/s androing 
ta eolach air do theist. 

80 Gu robh mo chridhe ceart a’d’ reachd, 
nach nairichear mi ’m feasd’. 

cAm. 

81 Ta m’anam air a chlaoidh’ gu mdrT 

feitheamh do chaibhre* Dhe : 
Ach ta mo dhochas bunaiteach 

’na t’fhocal tairis fein. 
82 Aig feitheamh t’fhocail chaith me1 

furtachd cia uair do ni ? [shuil . 
83 Oir ’taim mar bhuideal aims an toit;-f, 

’s do reachd nior dhearmaid mi. 

84 Cia lion iad lai do shearbhaint fein ? 
is fos, a Dhe, cia uair 

Chuireas tu breitheanas an gnlomb 
air droing ta orms’ an toir ? 

85 An dream ta lan do ’n ardan bhorbr 

threachail'{ siad dhomh gu beachd 
Sluicdhomhain,chummoghlacadhleo, 

nach robh a reir do reachd. 

86 Taid orm an tbir gu h-eacorach ; 
Dhe, cuidich learn gu grad : 

Oir tairis agus firinneach 

ta t’aitheanta air fad. 
* shlalnte. t den’ch. 9 t chlnrthnich. 
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87 ’S beagnachdo chlaoidh’ airtalamhmi: 
nior threig mi t’iarrtas naomh’. 

88’S gu’ncoimhdinn teisteas fior do bheil, 
ath-bheothaich mi gu caomh. 

LAMED. 

89 Ta t’fhocal bunaiteach gu brath, 
sna neamhaibh ard, a Dhe. 

90 Ta t’fhirinn is do thairisneachd 
buan-mhaireaut’ fad gach re: 

Do dhaingnicheadh an talamh leaf, 
’s na sheasamh ta d’a reir. 

91 ’Taidbuan an diugh reirt’orduigh fein; 
do shearbhant’ iad gu leir. 

92 Mur bhith gu’n ghabh mi ciata mhor, 
do t’fhocal firinneach, 

Do fhaillnichinn is gbeibhinn bas, 
a’m’ amhghar iomarcach. 

93 T’iarrtais cha di-chuimhnich mi 
oir bheothaich tu mi led. [chaoidh, 

94 ’S leat mi, fdir orm; oirdh’iarrmi fein 
t’aitheanta fein gach Id. 

95 Do bin luchd-aing’eachd furacbair, 
ga m’ fheitheamh chum mo sgrios ; 

Ach air do theisteas firinneach, 
le nT smuaintibh dearcaidh mis’. 

96 Chunnaic mi crioch gach ni a ta 
sa’ bheatha so d’a mheud: 
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Ach t’fhocal ta gun tomhas fds, 
aig farsaingeachd is lend. 

MEM. 

97 Cia ionmhuinn leam do lagh-sa Dhe ; 
mo smuainteach’ e gach la 

98 Os m’eas-car thug tu gliccas dhomh 
le d’ reachd, ta leam do ghna’. 

99 Is tuigseich mi n’an aitim ud 
thug teagasg dhomh gu leir ; 

Bhrigh gur ann air do theisteas naomh, 
’taim smuainteachadh gu geur. 

100 Taimtuigseacheagnaidh* fososcionn 
gach seanair anns an tir ; 

Air son gu’n choimhdeadh leam gu 
iarrtais do reachd gu fior. [beachd 

101 Phill mi mo chos o rod gach uilc, 
gu’n coimhdinn t’fhocal ceart. 

102 Nior chlaonmi fds o d’ bhreitheanais ; 
oir theagaisgeadh mi leat. 

103 Cia milis le mo bhlas, a Dhe, 
do bhriathra ceart gu leir! 

Is milse do mo chairean iad 
na mil air feadh mo bheil. 

104 Trid t’aitheanta taim faghail fds 
tuigs’ agus edlais mhaith ; 

Is uime sin ’s ro-fhuathach leam 
gach slighe cham air bith. 

* cnonna. 
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NUN. 

105 Is lochran t’fhocal fein do m’ chois, 
solus do m’ cheum gu seth. 

10G Do mhionnuich mi, is ni’m d’ a reir. 
gu’n coimhdinn do cheart bhreith. 

107 ’Ta mis an triobloid iomarcaich, 
0 Thighearna nam feart; 

Do reir an fhocail labhair tu, 
ath-bheothaich mi le d’ neart. 

108 Gabh uam gu taitneach (guidhean; 
ofrail mo bheil a nis, [ort); 

A bheiream dhuit gu toileach saor, 
stiuirmia’d’bhreitheanais.Qgbnaih 

109 Ta m’anam bochd a’m’ laimh dc 
ach chuimhnich mi do reachd. 

110 Leag droch dhaoin’ romham lion : gi- 
nior chlaon o t’iarrtas cearfc. [dheadl 

111 Do theisteis fhior do ghabh mi fein 
marm’oighreachd bhuan am feasd’ I 

Oir ’s iad a bheir do m’ chridhe leon 
subhachas mor gnn cbeist. 

112 Dh’aom mi mo chridhe fbs do chum] 
gu’n deanta leam do ghnath 

Do statuin cheart a chuir an gniom 
nis is a ris gu brath. 

S AMEC II. 

113 Is fuath leam smuainte diomhanach | 
do d’ reachd ach thug mi gradh. 
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114 ’S tum’ionad-foluichj’s tu mo sgiath; 
a’ t’fhocal mi’earbs’ a ta. 

115 0 sibhs’ a chleachd bhi deanamh uilc, 
imichibh uam a nis ; 

Oir aitheanta mo Thighearna, 
le curam coimlididh mis’. 

11G Heir t’fhocail dean mo chumail suas, 
do chum gu mairinn beo; 

’S na leig fuidh naire mi, fa chiiis 
mo dhochais fein gaeh Id. 

117 Neartuich mi’s tearnaidh misc sliin: 
sior-dhearcam air do reachd. 

118 Shaltair tu air na chlaon o d’ lagh ; 
oir ’s breug am feall gu beachd. 

119 Mar shal droch-mbiteil tilgear uait 
gach daoi air talamh ’ta; 

Is uime sin ’s ro-chaomb learn fein 
teisteis do bheil a ghna’. 

120 Dochriothnuichm’fhedilfa’neagalud 
do ghabh mi romhad fein ; 

Is lionadh mi le uamhunn fds, 
fa d’ bhreitheanais gu leir. 

AIN. 

121Rinnmibreithchothromcheart:nafag 
fuidh iochd luchd m’fhdirneirt mi. 

122 Bi ’n rath airt’dglach fein air mhaith; 
na leig luchd-buirb do m’ chlaoi’. 
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123 Mo shiiilean ta air faillncachadh, 
feitheamh do shlainte, Dhe ; 

’S a’ feitheamh gus an coimhlionar 
deagh bhriathar ceart do bheil. 

124 Ri t’oglach bain a reir do ghrais, 
main dhomh do lagh gu beachd. 

125 ’S mi t’oglach, tabhair eolas domh, 
gu’n tuiginn fein do reachd. 

12G ’S mithich dhuit gniomh a thaisbean- 
a Dhe lehobhah threin; [adh, 

Air son gu’n sgaoil,’ s gu'n bhriseadar 
t’aithcanta naomh gu leir. 

127 Fa’n aobhar ud, 0 Thighearna, 
gu dearbh is ionmhuinn learn 

T’aitheanta fein os cionn an dr, 
an for a’s fearr a’t’ann. 

128 Measam t’uil’-iarrtais, uime sin, 
bhi aims gach aon ni ceart: 

Is fuathach le mo chridhe fein 
gach slighe bhreig’ gu beachd. 

PE. 

129 Tha ffhocal is do theisteis fein, 
a Dhe, ro-iongantach: 

Air ’n aobhar sin ni m’anam bochd 
’n coimhead gu curamach. 

130 Bheir tionnsgnadh * f fhocail solus 
ri dol a stigh ’na phairt; [maith, 

* fosgladh. 
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Do dhaoinibh simplidh ain-eolach, 
do bheir se edlas ard. 

131 Gu farsaing dh’fhosgail mi mo bheul, 
a’ ploscartaich gu mor; 

Fa mheud mo thoil do t’aitheantaibh, 
bhi’m muladach gu lebr. 

132 Seall agus amhairc orm, a Dhia, 
dean trocair orm gu caomh ; 

Mar rinneadhleat a ghmV do’n dream, 
le’mb’ionmhumnt’ainm ro-naomh’. 

133 Peacadh na biodh an uachdar orm ; 
na t’fbocal stiuir mo cheum. 

134 0 fhbirneart dbaoine teasairg mi, 
is coimhdeam t’iarrtais fein. 

135 Dealradh do ghnuis air t’dglach tog, 
muin dhomh do statuin cheart. 

13G Ruith srutha deur o m’ shuilibh fbs, 
air briseadh leo do reachd. 

TSADDI. 

! 137 ’S ro-cliotbromach thu fein, a Dhe, 
’s is direach reidh do bhreith. 

138 Do theisteis dh’aithn’ tu dhuinn, a 
ro-thairis ceart gach laith. [taid 

! 139 Do rinn mo ghradh is m’ end ro-mhor 
mo chaitheadh roimhe cheil’; 

Dobhrighgu’ndhearmaidm’eascairde 
deagh bhriathra ceart do bheil. 
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140 ’S ro-fhiorghlan t’fhocal; uirae sin, 
’s ionmhuinn le t’oglach e. 

141 Taim suarach beag ; gidheadh dc 
airdhiclmrailin’ niorleig mi. [reachd 

142 Do cheartas fein is ceartas e, 
ta siorruidh buan gu brath : 

Is amhluidh sin do lagh ro-cheart, 
’na fhirinn ghlan a ta. 

143 Ghlac trioblaid mi, is dh’amais* orm 
teinn agus amhghar geur: 

Gidheadh do bhi mo thlachd gu mor 
na t’aitheantaibh gu leir. 

144 Ceavtas do theisteis fein, a Dhe, 
ta siorruidh buan gun cheist: 

Deagh-thuigse tabhair thusa dhomh, 
is bitheam beo am feasd. 

KOPH. 

145 Ghlaodhmi le m’uile chridh’; a Dlie. i 
eisd, ’s coimhdidh mi do reachd. 

146 Do eigheam riut, foir orm, ’s an sin i 
coimhdeam do theist gu beachd. 

147 Dothionnsgoin-j-miroimh’nscarthan- 
is ghlaodh mi nuts’ a Dhe: [aich 

Do bhi mo dhochas bunaiteach 
na t’fhocal daingean fein. 

148 Mo shiiilean bhi ni b’fhurachair 
na forair’ theann na h-oidhch’; 

• dh’cirmis. t thainig. % chainlianaich. 
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Do chum gu’m bithinn smuainteach- 
air t’fhocal fein a chaoidh. [|adh 

149 A reir do chaoimhneis throcaireich, 
eisd ri mo ghuth a nis : 

Do reir do bhreitheanais ro-mhdir, 
lehobhah beothaich mis. 

150 Luchd leanmhuinnuilc’taidteannadh 
a ta siad fad o d’ reachd. [orm ; 

151 Dhe, ta tu ’m fagus, agus ta 
t’uil’ iarrtais fior is ceart. 

152 Fa thimchioll fos do tbeisteis naomh, 
o thoiseach b’fhiosrach mi, 

Gu’n d’ rinneadh leat an socrachadh, 
do chum bhi buan gach re. 

KE.SIT. 

153 Amhairc a Dhe air m’amhghar goirt, 
is fuasgail orm a’m’ fheum ; 

Fa’n aobhar nach do dhearmaid mi 
an reachd a dh’aithn tu fein. 

154 Tagair mo chilis, is fuasgail orm ; 
reir t’fhocail cum mi beo. 

155 ’S fad slaint’ o dhroch-dhaoinibh, air 
do reachd nach iarrar leo. [son 

156 ’S ro lionmhor mor do throcair 
0 Thighearn’ is a Dhe : [chaomh, 

A reir do bhreitheanais ro-cheirt, 
dean beodhail ealamh mi. 
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157 ’S lionmhor luchd leanrahuinn orm 
is m’eas-cah’de faraon : [an toir, 

Gidheadh o d’ theisteas firinneach, 
nior chaidli’m air seachran claon. 

158 Chimnaicmi peacaich,chradh sud mi, 
do reachd oir bhriseadh leo. 

159 Feuch maris ionmbuinn leamdolagli: 
a’d’ chaoimhneas cum mi beo. 

1G0 A Tbigbearna ta t’fbocal fein 
o tboiseacb daingean fior; 

Is ’laid do bhreitbeanais air fad 
ceart agus buan gu sior. 

scniN. 

1G1 Bhi prionnsa laidir orm an toir, 
gun aobhar no cion fath : 

Acb air mo cbridh’ ta eagal mor 
roimh t’fhocal fein do ghnath. 

162 Ta aiteas orm ri t’fhocal maith, 
mar neach fhuair creacb gun toir. 

163 ’S oillteil’s is fuatb learn breug: gidh- 
do d’ lagh thug gradh gu mdr.[eadh 

164 A taim a’ tabbairt molaidh dbuit, 
fa sheachd gach uile la, 

Air son do bhreitbeanais gu leir, 
’ta ceart, a Dhe, gu brath. 

165 ’S mor sitb na muinntir ud a ta 
a’ tabbairt graidh do d’ reachd : 
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Cha’n eirich tuisleadh idir dhoibh, 
no oil-bheira fos gu beachd. 

1G6 Do fheith mi ri do shlaint’, a Dhe, 
choimhdeam do reachd air choir. 

107 Do theisteis choimhid m’anam Fein; 
’s ionmhuinn leam iad gu mbr. 

108 Do theisteis agus t’aitheanta, 
do choimhdeadh leam do ghna’ ; 

Oir ’taid mo shlighe fein gu leir 
fa d’ chomhair fein gach la. 

TAU. 

109 Tigeadh mo ghlaodh am fagus dhuit, 
na t’fhianuis fein, a Dhe ; 

Is fos reir t’fhocail fhlrinneich, 
dean tuigseach eolach mi. 

170 A’d’ lathair tigeadh m’athchuinge : 
reir t’fhocail ormsa foir. 

171 Air teagasg dhuit do statuin dhomh, 
mo bheul bheir dhuitse gldir. 

172 Labhraidhmotheang’airt’fhocal fior, 
oir ta t’uil’ iarrtais ceart. 

173 Deanadhdo lamh-sa comhnadh leam; 
oir roghnaich mi do reachd. 

174 Aig feitheamh air do shlainte, Dhe, 
bhi’m fein gu tuirseach trom ; 

Is mar an ceudn’ do bhi do reachd 
ro-thlachdmhor ciatach leam. 
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175 Deonuich do m’anam bochd bhi beo 
is dhuit do bheir se gloir; 

Is doanadh do cheart-bhreitheanais 
deagh-chomhnadh dhomh le foir. 

176 Do chaidheas fein air seacharan, 
mar chaoire chaillte thruaigh: 

larr t’dglach,oir nior leig do d’reaclic 
dol as mo chuimhne uam. 

SALM CXX. 

1 A’m’ eiginn ghlaodh mi suas ri Dia, 
is dh’eisd se rium gach re. 

2 O’n teangaidh chealgach m’anam saor 
’s o bheul nam breug, a Dhe. 

3 Creud bheirear dhuit ? no nithear ort 
a theanga lan do ghb ? 

4 Geur-shaighde laoicb, ’s ro-chinnteacli 
’s do’n aiteal* eibhle beo. [beachd 

5 Mo thruaighe mi, gu bheil mo chuair 
am Mesech : is mo thamh 

Am bothaibh Cedair choigrich bhuirb 
gu muladach gun daimh ! 

6 Rinn m’anam comhnuidh fhada fos 
le neach thug fuath do shith. 

7 Gu eogadh ta siad togarach ; 
air sith ’n tra labhras mi. 

* aitian. 
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1 Mo shuile togam suas do chum 
nam beann o’n dthig mo neart. 

2 O’n Dia rinn talamh agus neamh 
ta m’fhurtachd uile teachd. 

3 Cha leig do d’ chois air ghne air bith, 
gun sleamhnuich si gu brath: 

Taimh-neulcha dthigeann air an neach 
’s fear-coimhid ort do ghnath. 

4 Feuch air fear-coimhid Israeli, 
codal cha’n aom no suain : 

5 ’S e Dia t’fhear-coimhid; ’s e do sgail, 
air do laimh dheis gu buan. 

6 A’ ghrian cha bhuail si thu san la, 
no ghealach fos san oidhch’. 

7 Ni Dia do choimhead o gach ole ; 
ni t’anam dhion a chaoidh. 

8 Do dhol a mach, ’s do theachd a steach, 
coimhididh Dia do ghnath ; 

O’n aimsir so a nis a’t’ann, 
’s o sin a leith gu brilth. 

SALM CXXII. 

1 Bm aoibhneas orm ’n tra dubhradar, 
Gu tigh Dhe theid sinn suas. 

2 A’d’ dhorsaibh, 0 lerusaleim, 
ar cosa seasaidh fos. 

3 lerusalem mar chaithir i, 
thogadh gu dileas dluth ; 
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4 D’aa rachaid suas na treubh’ gu leir, 
siad treubha Dhe nan dul; 

Gu teisteas Israeli, do chum 
ainm Dhe gu moladh siad. 

5 Oir caithridh breitheanais ’ta ’n sud. I 
caithridh’ tigh Dhaibhidh iad. 

6 Sior-ghuidhibh do Jerusalem 
sioth-shaimh is sonas mor ; 

An droing sin Ids le ’n ionmhuinn tur; 
soirbhichidh siad gu ledr. 

7 An taobh a stigh do d’ bhallaibh fein i 
biodh sith is sonas maith : 

Deagh-shoirbheas fdsgurobhgu brath | 
a’d’ luchairt ard a stigh. [ghaoil ( 

8 Air sga’ mo braithrean’s luchd mo < 
dhuit guidheam sith do ghnath 

9 Air sga tigh naomh’ ar Tighearn’ Dia i1 

iarram do leas gu brath. 

SALM CXXIII. 

1 

2 

Mo simile togam riuts’ a ta 
’n cdmhnuidh air neamh nan speui 

Feuch mar ta suil nan seirbhiseach 
air laimh am maighstir fein, 

’S mar shuile ban-oglaich air laimh 
a bain-tighearn’ faraon ; 

Feithidh ar suil’ air Dia gu hi dean 
se trdcair oirnn gu caoin. 

!/ 

. 

I 
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3 Dean grasan oirnn, a Thighearn Dhia, 
dean grasan oirnn, gu luath ; 

Oir ta sinn air ar lionadh lan 
do tharcuis’ is do fhuath. 

4 Le fanoid luclid na seasgaireachd,* 
lionadh ar n-anam bochd ; 

’S le spid na’ muinntir ud a ta 
lan ardan is an-iochd. 

SALM CXXIV. 

1 Nis abradh Israel gu fior, 
mur bhiodh lehobhah leinn’: 

2 Mur bhiodh lehobhah as ar leth, 
’n tra’ dh’eirich daoine ruinn’: 

3 ’N sin dheanta leo ar slugadh beo, 
’n tra las am fearg-san ruinn’ ; 

4 Itachmaid fuidh’n tuil,’s ar n-anam fds, 
rachadh fuidh shruthaibh teann : 

5 ’N sin rachadh thar ar n-anam bochd, 
na tuilte ard gu leir. 

6 Moladh do Dhia, nach d’thug se sinn 
mar chreich d’am fiaclaibh geur. 

7 Mar eun as lion nan eunadair, 
ar n’anam as do chaidli: 

Do sgaoileadh is do bhris an lion, 
is shaoradh sinn le buaidh. 

8 Ar cdmhnamh ta ’s ar cuideachadh 
an ainm lehobhah threin : 

* samnachalr. 
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An neach do rinn an talamh ti, 
’s a chruthaich neamh nan speur. 

SALM CXXY. 

1 ’Ta ’n dream ni dochas ann an Dia, 
mar shliabh Shioin a ghnath, 

Nach feudar fos a chorruchadh, 
ach mhaireas ann gu brath. 

2 Ceart mar a ta na beannta trie 
timchioll lerusaleim, 

Ta Dia mar sin, o nis gu sior, 
timchioll a phobuill fein. 

3 Oir slat luchd uile cha gliabb si tamh 
air chrann nan daoine coir ; 

D’eagal gu sin na fireana 
an lamh gu peacadh mor. 

4 An aitim ud ta maith, a Dhe, 
do mhaitheas pairtich leo ; 

Is leis an droing ta treibhdhireach, 
’s nan cridhe ta gun gho. 

5 Ach fbs an droing do theid a thaobh, 
g’an slighibh claon le cheil’, 

lomanaidh Dia le luchd an uile, 
’s bidh sith air Israel. 

SALM CXXYI. 

1 ’N tra’ thug lehobhah air a h-ais 
bruid Shioin, do bhi sinn 
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Mar dhaoine chunnaic aisling mhor, 
do mhosgail as an suain. 

2 Lionadh ar beul le gair’ an sin, 
’s ar teanga fbs le cedi: 

A dubhradar measg Gheintileach, 
Itinn Dia dhoibh bearta mdr. 

3 Rinn Dia mdr-bhearta air ar son, 
chuir oirnne gairdeachas. 

4 lehobhah, pill ar bruid a ris, 
mar shruth san airde-deas. 

b An droing do chuir gu deurach slol. 
gu subhach ni siad buain. 

0 An neach gu cur a theid a mach, 
le siol ro-phriseil caoin, 

Air bhith dh’a gul gu muladacb, 
’ga iomchar sud gu fonn, 

Le h-aiteas pillidh se gu dearblg 
a’ giulan sguaba trom. 

SALM CXXYII. 

1 Mur tog lehobhah fein an tigh, 
luchd-togail diomhain iad: 

Mur gleidh lehobhah ’m baile fds, 
luchd faire diomhain ’taid. 

2 Dhuibh’s diomhain bhi ri moch-eirigh, 
san oidhch’ ri caithris bhuain, 

Bhi ’g itheadh arain brdin : mar sin 
d’a sheircinn bheir se suain. 
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3 ’Se Dui bheir toradhbronn mar dhuais; 
mar oighreachd bheir se claim. 

4 Bidh mic na h-big’ mar shaighde geur, 
’n laimh ghaisgeich threin gach am.jj 

5 ’S bu nearachd fear ’g am bi dhiubhsudj! 
a ghlac’s a dhorlach lan : 

Gun rudhadh labhruidh siad sa’ phort 
ri’n naimhdibh ole gu dan’. 

SALM CXXVIII. 

1 ’S beannuicht’ gach aon neach air am 
eagal lehobhah mhoir ; [bi 

Is aim an slighibh fiorghlan Do, 
stiuireas a cheum a>r choir. 

2 Oir toradh gniomh do lamhan fein, 
ithidh tu e gu h-ait: 

Beannuichear thu gu mbr mar sin, 
’s bidh sonas ort gu pailt. 

3 Marfhionain tharbhaichbidhdobhean, 
’n taobh stigh do t’fhardoch feiu ; 

Do chlann mar phlanta dl-chrainn uir, 
timchioll do bhuird gu leir. 

4 Feuch, ’s amhluidh sin do bheannuich- 
an neach d’an eagal Dia. [eai 

5 A Sion gheibh tu beannachadh, 
is sonas chean’ o’n’ Triath; 

Is chi tu maith lerusaleim 
ri fad do laith’ gu leir. 
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6 Is clann do chloinne chi tu fos, 
is sith air Israel. 

SALM CXXIX. 

1 ]3u trie do chradh siad mi o m’ dig’, 
deir Israel gu truagh : 

2 0 in’ dig’ do chradh siad mi gu trie, 
gidheadh nior thug siad buaidh. 

3 Na treabhaich threabh siad air mo 
tharruing siad claisean fad’, [dhruim; 

4 Ach bhris lehobhah ceart-bhreitheach 
edrdan nan daoi gu grad. 

5 Air naimhdibh Shioin gu robh nair’, 
pilleadh air cul gun chaird’. 

j G Mar fheur a chrionas sol fa’m fas, 
bhios shuas air tigh gu h-ard: 

: 7 Ni leis nach lionar glac an fhir 
a bhios gu trie a’ buain, 

Is leis nach lionar sgia’ an ti, 
a bhios ri ceangal sguaib. 

8 Ni mo deir luchd a’ bhealaich leo, 
Gu robh oirbh beannachd De: 

Ta sinne fds ’gar beannachadh 
an ainm lehobhah threin. 

SALM CXXX. 

1 O ’n doimhne, 0 lehobhah Dhe, 
do ghlaodh mi riutsa suas. 
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2 Dhia, eisd ri m’ ghuth gu furachair; 
’s ri m’urnuigh crom do chluas. 

3 Ma chomh’richear leat aingidheachd 
a Dhe, cia sheasas riut? 

4 Ach agadsa ta iochd, do chum 
gun striochdt’ a’ t’eagal duit. 

5 Ri Dia a taim a feitheamh, fos 
ta m’anam feitheamh ris ; 

Is ann a fhocal firinneach, 
mo dhochas cuiridh mis’. 

G Ta m’anam bochd ni’s furachair, 
a’ feitheamh Dhe do ghnath, 

Na bhios luchd-faire maidne fus, 
ri sgarachdain nan trath : 

Ni’s furachair, a deiream fbs 
’ga fheitheamh-san gun gho, 

Na bhios luchd-faire anns an oidhch 
ri teachd a steach do’n Id. 

7 Biodh dochas Israeil an Dia; 
oir ta a throcair mbr, 

’S ann aig an Tighearna gu beachd, 
ta fuasgladh paillt’ gu ledr. 

8 Is bheir se fein gun cheist air bith 
d’a phobull Israel, 

Lan saoradh agus fuasgladh glan 
o ’n aingidheachd gu leir. 
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1 Mo chridhe ni bheil ardanach, 
no fbs mo shuil, a Dhe : 

Nior ghluaiseas ann an cuisibh mor, 
a’s airde na mi fein. 

2 Gu dearbh, mar naoidh air chur o’n 
chumas mi fein a’m’ thosd: [chich, 

Mar naoidh air dol o chich a mhath’r, 
is amhluidh m’anam bochd. 

3 Biodh dbchas maith aig Israel 
an Dia lehobhah treun, 

O’n aimsir so a nis a’t’ann, 
’s air feadh gach linn an ceinn. 

SALM CXXXII. 

1 Air Daibhidh deansa cuimhn’, a Dh6, 
’s air ’uile amhghar gear: 

2 Mar thug se mionn’ do Dhia, is mbid,* 
do Dhia ud lacoib threun. 

3 Do m’ thigh ni racham fein a stench, 

no air mo leabaidh suas ; 
4 Ni leigeam codal do mo shuil’, 

no suain do m’ rosgaibh fos, 

5 Gu nuig an uair am fuigheam ait’ 
do Dhia lehobhah treun, 

Is ionad-comlmuidh bunaiteach 
do Dhia ud lacoib fein. 

6 Feuch, ann an criochaibh Ephrata 
do chualamar an sgeul; 

* bold. 
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Air machairibh nan coillteach dluth, 
fhuaramar mar an ceudn’. 

7 Aig stdl a choise sleuchdaidh sinn, 
an aros Dhe nam feart. 

8 Eirich, a Dhe, gu t’ionad taimh, 
thu fein is airc do neirt. 

9 Sgeuduicht’ gu’n robh do shagairt-s 
do ghna’ le h-ionracas ; 

Is deanadh do luchd-muinntir naomlu 
gun tamh ur-ghairdeachas. 

10 Air sga do shearbhaint dhileis fein, ij 
Daibhidh do’n d’thug tu buaidh, P 

Aghaidh an ti do ungadh leat, 
na cuir air h-ais gu truagh. 

11 Do Dhaibhidh mhionnaich Dia gu fio'fl 
’s cha phill se uaidh’ am feasd’, 

A’d’ chathair-rioghail cuiridh mi 
t’iarmad ’s do shliochd gun eheist. 

12 Ma ni do chlann mo choimhcheanga 
a choimhead, is mo reachd, 

An teist do ni mi theagasg dhoibh, 
ma chumar leo gu ceart; 

Ansliochd-sansuidhidh mar an ccud) 
a’d’ chaithir righ, gu brath. 

13 Oir mhiannuich agus roghnuich Dia 
Sion mar ionad taimh ; 

14 ’S i so mo thamh’smoshuaimhneas ftjfl 
gu suthain is gu sior: 
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An so do dheanam fardocli dhomh, 
oir’s i mo mhiann gu fior. 

15 Mor bheannuicheams’ a stor gu pailt’ 
diolam a bochd le Ion : 

1G Le slaint’ a sagairt euduicbeam ; 
’s a naoimb ni’d iolach mhdr. 

17 Bheiream an sin gu h-urur glas 
air adharc Dhaibhidh fas ; 

Is lo-chran dh’orduich mi do’n ti 
do ungadh leam tre ghras. 

18 Cuairtichidh mi a naimhde-san 
le nair’as rudhadh gruaidh : 

Ach air-san bidh a choron feia 
a’ fas le h-iomadh buaidh. 

SALM CXXXIIL 

1 O feuch, cia meud am maitb a nis, 
cia meud an tlachd faraon, 

Braithre a bln nan cdmhnuidh ghnath 
an slth ’s an ceangal caoin. 

2 Mar ola phriseil air a’ cheann, 
ruith air an fheusaig sios, 

’S i feusaig Aaroin, is do shruth 
gu iomall ’eudaich rls. 

3 Mardhealt airHermon,?n dealt dothuit 
air sleibhtibh ard Shioin : 

’N sindh’orduicbDiaam beannuchadh, 
a’ bheatha sbiorruidh bhuan. 
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1 O shearbhanta lehobhah mhoir, 
beannuichibh Dia a chaoidh ; 

D’an gna bhi ann an arcs De, 
’n ur seasamh feadh na h-oidhch’. 

2 ’Na theampull togaibh suas bhurlamh, 
beannuichibh Dia nam feart. 

3 Beannuicheadh Dia a Sion thu, 
rinn neamh is lar le neart. 

SALM CXXXY. 

1 Molaibeise Dia, ard-mholaibh fbs 
deagh ainm lehobhah threin, 

Is thugaibh cliu is moladh dha, 
shearbhanta De gu leir. 

2 0 sibhse ta ’n ur seasamh fos 
an tigh lehobhah mhoir, 

An cuirtibh aluin tigh’ ar De, 
molaibh e mar is coir. 

3 Molaibh an Tighearna do bhrigh 
gu bheil se maith gach re : 

D'a ainm-san seinnibh moladh ait, 
oir’s ni ro-thlachdmhor e. 

4 Oir Jacob fds do roghnuich Dia, 
’n a throcair mhor dha fein : 

Dha fein mar ionmhas is mar sheilbh, 
do thagh se Israeil. 

5 Oir’s fiosrach mi’s is deimhin learn, 
gu bheil lehobhah mbr, 
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Gu bheil ar Tighearna faraon 
os cionn gach Dia an gloir. 

6 Gach ni air bith bu mhiannach leis, 
rinn Dia an neamh nan speur, 

’S air talamh, ’s anns nacnantaibhmor, 
’s na doimhneachdaibh gu leir. 

7 Do bheir se air a’ ched dol suas 
o chrich na talmhainn ti, 

Uisge do ni le dealanaich ; 
gaoth as a stor gun ditb. 

8 Gach ceud-ghin do bhi anns an Eipht, 
do bhuaileadh leis gu trom ; 

Do dhuin’ is ainmhidh fds faraon, 
bhi ‘g imeachd air a fonn. 

9 0 Eiphte chuir se comhara, 
is miorbbuile le cheil’, 

A’d’ bhuilsgean* fein : air Pharaoh fds 
’s a shearbhantaibh gu leir. 

10 Na cinnich lionmborchlaoidheadh leis, 
mharbh Righre cumhacbdach. 

11 Do mharbhadh Og righ Bhasain leis, 
Sihon nan Amorach : 

Gach uile rioghacbd mar an ceudn’, 
cia h-iomadh bhi siad ann, 

Do sgriosadh, is do mhilleadh leis, 
d’ an robh an tlr Chanaain: 

12 Am fonn ’s am fearann sud air fad 
mar oighreachd thiodhlaic se ; 

n 2 * mheadhon. 
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Mar oighreachd do chloinn Israeli, 
siad pobull dileas De. 

13 Ta t’ainm, a Thighearna nam feart, 
buan-mharannach do ghnath; 

Ta t’iomradh buan airchuimhn’, a Dh % 
o linn gu linn gu brath. 

14 Oir air a phobull fein ni Dia 
ceart bhreitheanas gu beachd ; 

Is gabhaidh esan aithreachas 
m’a shearbhanta le iochd. 

15 lodboil* nan cinneach ’laid do ’nor, 
’s do’n airgiod ghlas faraon; 

Is ni bheil annt’ ach diomhanas, 
rinneadh le lamhaibh dhaoin’. 

16 Ta beul ac’, is gun chdmhradh ann; 
is suilean, leis nach leir. 

17 Ta cluasan ac’, ’s nior chluinnid leo ; 
gun anail fos nam beul. 

18 A’ mhuinntir ta ’gan deanamh sud, 
’taid fein ro-chosmhuil leo ; 

Is amhluidh ta gach idle neach 
a chuireas annt’ a dhoigh. 

19 0 beannuichibh lehobhah mor, 
a theaghlach Israeli: 

’S a theaghlach Aaroin beannuiclubh 
an Tighearna le cheil’. 

20 0 theaghlach Lebhi, beannuichibh, 
is thugaibh cliu do Dhia : 

* dealblia. 
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Sibhse d’an eagal Dia faraon, 
mor-bheannuichibh an Triath. 

21 A Sion beannuicht’ gun robh Dia, 
’g am bheil a chomknuidh bhuan 

An cathair naomh’ lerusaleim. 
Molaibhse Dia gach uair. 

SALM CXXXYL 

1 O thugaibh buidheaclias do Dhia, 
do bhrigh gar sar-mbaith e ; 

Air son gu mar a throcair chaomb 
gn siorruidh feadli gach re. 

2 Thugaibh do Dhia nan uile dhia 
mor-bhuidheachas le cheil’; 

Air son gu mair a thrbcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

3 An Tighearn’ os gach Triath a ta, 
ard-mholaibh e gu leir ; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

4 Do’n ti ’na aonar fos do rinn 
mor-mhiorbhuile gu treun; 

Air son gn mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

5 Do’n ti le gliocas iongantach 
a chruthaich neamh nan speur ; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 
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G Do’n ti a shin air uachdar tuinn 
an talamh trom gn leir ; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gn siorruidh feadh gach re. 

7 Do’n ti a rinn na soluis mhor, 
ta soillseachadh nan speur; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

8 A’ ghrian gu h-uachdranachd san la, 
chum dhuinne gu’m bu leir ; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

9 A’ ghealach is na reulta glan 
do riaghladh oidhch’ le cheil’; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

10 Do’n ti rinn bualadh trom san Eipht’, 
air ceud-ghin dhaoin’ is spreidh ; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

11 Thug as am builsgean^-san’ a mach 
a phobull Israel; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

12 Le neart a ghairdein sint’ a mach, 
’s le ’laimh a ta ro-threun ; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

* meadhon. 
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13 Do'n ti le’r sgoilteadh a’ mhuir ruadh, 
’na bloidh as a cheil’: 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

14 Is trid a meadhoin do thug se 
gu tearuint’ Israel; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

15 San fhairge ruaidh do sgriosadh Icis 
Pharaoh’s a shluagh gu leir ; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

1G Do’n ti sin trid an fhasaich mhoir 
threoruich a mhuinntir fein ; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

17 Do’n ti a bhuail, ’s a lot gu trom 
na Righre laidir treun ; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

18 Is Righre nasal iomraiteach, 
do mharbh le ’ghairdean fein : 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

19 Nam measg sud do bhi Sihon, right 
nan Amorach bu treun ; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re : 



302 SALM CXXXVL 

20 Is Og air Basan bhi na righ, 
do mharbh is chasgair se ; 

Air son gu mair a throcair ehaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

21 Is thug se fbs mar oighreachd blmain 
am fearann-san gu leir; 

Air son gu mair a throcair chaomli 
gu siorruidh feadh gach re. 

22 An oighreachd thug do Israel, 
a shearbhant dileas fein ; 

Air son gu mair a throcair chaornh 
gu siorruidh feadh gach re. 

23 Neach, airbhith dhiiinnro-losaltruagh, 
do chuimhnich oirnn ’nar feuxn; 

Air son gu mair a throcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

24 Gu sabhailt’ bhuin se sinn a mach 
o neart ar naimhde treun ; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

25 Ta tabhairt beatha do gach febil, 
is loin do’n idle chre ; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 

20 0 thugaibh moladh agus cliu 
do Dhia nan neamh ’s nan speur ; 

Air son gu mair a thrdcair chaomh 
gu siorruidh feadh gach re. 
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1 Aig sruthaibh coimheach Bhabiloin, 
shuidh sinn gu bronach bochd; 

Air Sion fds ’n tra’ chuirnhneamar,* 
do ghuileamar gu goirt. 

2 Air gheugaibh seilich innte sud, 
ar clarsaich’ chrochadh leinn. 

3 Oir dh’iarr siad bran oirrm an sud, 
an dream rinn braighde dhinn ; 

Is dh’iarr siad luathghair’ oirnn an 
le’r chreachadh sinn gu leir: £droing 

A dubhradar, dhuinn seinnibh laoidh 
do laoidhibh Shioin fein. 

4 ’N tir choigrich cia mar dh’fheudar 
bran lehobhah sheinn ? [leinn 

5 Mur cuimhn’cheam thu, lerusaleim, 
ri’m dheis nior lean a seirm. 

6 Mo theanga leanadh ri mo ghiall, 
mur cuimhn’chear thusa learn ; 

Mur togam os m’uiP aoibhneas ard 
cathair lerusaleim. 

7 Clann Edoim, cuimhnich thus’, a Dbe, 
oir dubhradar le tair, 

An laithibh truagh lerusaleim, 
lorn, lorn i, sios gu lar. 

8 0 Inghinn uaibhreach Bhabiloin, 
a dh’fhasaichear gu leir ; 

* chuimlinich sinn. 
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Bu nearachd neach, mar rinn tu oinm. 
a dhiolas dhuit d’a reir. 

9 Bu nearachd neacli a ghlacas fos 
do mhaoth-chlann bheaga thruagh, 

’S a phronnas iad gun acarachd, 
ri clochaibh tuinnidh cruaidh. 

SALM CXXXYIII. 

1 IvE m’uile chridh’ ard-mholam thu, 
ard-mholam thu gu caomh 

2 ’N lath air nan dia. Is sleuchdam dhuit. 
m’aghaidh ri d’ theampull naomh’,. 

Is molam t’ainm, bhrigh t’fhirinn clieirtj 
’s do chaoimhneis ghradhaich fein : 

Oir t’fhocal fior-ghlan dh’arduich tu, 
os cionn t’uil’ ainm gu leir. 

3 San la do ghlaodh mi riut, a Dhe, 
fhreagair tu mi gu luath ; 

Is thug tu spionnadh dhomh gu lebr 
le tredir a’m’ anam truagh. 

d Bheir Righre mdr na cruinne dhuit, 
ard-mholadh binn gu leir, 

San uair an cluinnear led, a Dhia, 
deagh bhriathra glan do bheil. 

5 An slighibh fds lehobhah mhdir, 
seinnidh siad cedi gu h-ait: 

Air son gur onorach, ’s gur ard 
gldir illuin Dhia nam feart. 
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6 Ge ard lehobhah, seallaidh se 
air daoinibh iimbal coir: 

Ach ’s leir dha ’n droing ud fad o laimh, 
ta lan do’n ardan mbdir. 

7 D’an gluaisinn ann am builsgean* fos 
na triobloid mbdir do m’ chlaoidh’ 

A ta mi fiosrach dochasacb 
gu’m beotbuich tusa mi; 

An agbaidb corrnich mbdir mo namh, 
do lamh-sa sinear leat; 

Is ni do dheas-lamh-sa a’m’ fhcum 
mo tbeasairginn le neart. 

8 Gacb ni air bitb a bhuineas domb, 
coimhlionaidh Dia gu treun : 

Is buan do ghras, a Dhia, gu brath, 
oibre do lamb na treig. 

SALM CXXXIX. 

1 Do rannsuicb tu, \s is aitbne dhuit 
mise, lehobhoh tbrein. 

2 Mo sbuidb’, is m’eirigh’saithne dhuit; 
’s leir dhuit mo smuain an cein. 

3 Mo cheumna, is mo luidhe sios, 
do chuairtich tu gu dlu’ ; 

Is air mo sbligbibb fein gu leir 
’s geur-fhiosrach edlach tu. 

4 Feuch, ni bheil focal mdr no beag, 
no uirghioll ann mo bheul, 

* meadhon. 
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Mii’n labhram iad, a Dhia nam feart, 
nach aithne dhuit gu leir. 

5 Do chuairtich tu mi air gach taobh, 
romham faraon’s a’m’ dheigh ; 

Do lamb ta neartmhor cumhachdach, 
do leag tu orm, a Dhe. 

6 Ta ’n t-eblas so ro-iongantach, 
is ormsa ta se cruaidh ; 

Ni ’n ruigeam air, oir ta se ard 
r’a thuigsinn, is r’a luaidh. 

7 Cia ’n t-ait1 air bith am feud mi dol 
o d’ spiorad glic a Dhe ? 

0 d’ ghnuis ta uile-leirsinneach, 
cia ’n taobb a theicheas mi ? 

8 D’an racb uinn suas air neamh nan speur, 
a ta tu fein an sud ; 

D’an luidhinn ann an ifrionn shios, 
ta tu san ionad ud. 

9 Air barraibh sgiatb na maidne fos, 
d’an siiibblainn fad o laimh, 

Gu b-iomallaibh na fairge moir, 
chum cdmhnuidh agus taimh ; 

10 Stiuiridb tu mi an sin, a Dbe, 
lo d’laimh ta treun an neart; 

Is nithear leat mo chumail fos 
le d’ dbeas-laimh mbdir gu beacbd. 

11 D’an abrainn, gu’n dean dorchadas 
gu deimhinn m’fholacb uait; 
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Bidh ’n oidhche fein mar sholus glar*., 
ag iadhadh orm m’an cuairt. 

12 Cha’n fholuich uaitse dorchadas, 
’s co-shoilleir oidhch’ is lil; 

’S ceart-ionann duits’ an duibhre dorch’, 
is solus glan nan tra’. 

13 Oir feuch do ghabh tu sealbh gu moch 
air m’airnibh is mi maoth ; 

’S ann leat a rinncadh m’fholach fos 
am bolg mo mhathar chaomh. 

14 Ard-mbolam thu, oir ’s uabhasach, 
’s is miorbhuileach mo dhealbh : 

Tha t’oibres’ iongantacb, ’s is leir 
do m’anam e gu dearbh. 

15 ’N tra’ rinneadh mi an diomhaireachd, 
’s a dhealbhadh mi gu ceart, 

An aitibh lochdrach talmhainn sbios; 
bu leir dhuit brigh mo neirt. 

16 Mo Cheudfhas* an-abuicb gun dreach, 
do d’ shuilibh-se bu leir ; 

Mo bhuill gu h-iomlan chuireadh sios, 
sgriobht’ ann do leabhar fein ; 

Gidheadh ri aimsir is ri uin, 
do dhealbhadh iad san am ; 

Airbhith dhoibh roimhesin gun dreach, 
’s nach robh a h-aon diubh ann. 

17 ’S ro-phriseil uime sin, a Dhe, 
do smuaintes’ uile learn : 

* embrvo. 
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’S ro-lionmhor mor r’an aireamh iad, 
’s ran cur air cunntas ceann. 

18 Ri ’n airearah, ’s mor gu’r lionmhoir 
na gaineamh mhin na tragh’: [iad, 

Air mosgladh as mo chodal domh, 
’taim maille riut do ghnath. 

19 Marbhar an t-aingidh leal gu beacbd, 
0 Thighearna ro-threin: 

A nis, a dhaoine fuileachdach, 
imichibh uam an cein. 

20 Oir labhradar a’ t’aghaidh, Dhe, 
le aing’eachd easontais: 

Is thug do naimhde mbrunach 
t’ainm naomh’ an diomhanas. 

21 Nach ’eil mi tabhairt fuath, a Dhia, 
do’n droing thug dhuitse fuath ? 

Nach ’eil mi gabhail grain do’n dream, 
a’ t’aghaidh dh’eirich suas ? 

22 Fuath iomlan th ug mi dhoibh gu beachd, 
mar naimhde nim’ am meas. 

23 Rannsuich mi, Dhe, mo chridhe faic: 
mo smuainte feuch, fionn mis’. 

24 Feuch agus amhairc fein am bheil 
sligh’ aingidh ole a’m’ chle ; 

Is anns an t-slighe shiorruidh choir, 
gu direach tredruich mi. 
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1 O’n droch-dhuin’ saor is teasairg mi, 
0 Dhia lehobhah naomh’; 

O’n fhear a ta ri foireigneadh, 
dean didean dhomh gu caomh. 

2 Nan cridhe ’taid a’ smuainteachadh 
air aimhleas mor gach la ; 

Chum oath’ is cdmhraigchruaidhataid 
air cruinneachadh do ghna. 

3 Mar theanga nathrach, rinneadar 
an teanga sgaiteach geur; 

A ta nimh mhillteach nathrach fds 
am folach ann am beul. 

4 0 laimh nan daoi, gleidh mis’, a Dhe, 
’s o luchd an fhoirneirt, dion ; 

Mo cheuman thilgeadh bun os cionn, 
’s e sud an run ’s am miann. 

5 Dh’fholnich na h-uaibhrich gaoiste 
is corda fds, do m’ sgrios; [dhomh, 

Ri taobh a’ bhealaich sgaoil siad lion ; 
do leag siad ceap gun fhios. 

6 Ri Dia lehobhah dubhairt mi, 
’S tu fein gu beachd mo Dhia; 

Eisd ri guth m’ athchuinge a nis, 
0 Thighearn’ is a Thriath. 

7 Is tu as spionnadh slainte dhomh, 
lehobhah Dhia nam hath ; 

Chuir dion is folach air mo cheann, 
an aimsir troid is cath’. 
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8 Na deonuich miann an aingidh uilc, 
0 Thighearna nam feart; 

’As-innleachd fos na soirbhich leis, 
mu’n ard’chear iad an neart. 

9 Ack cinn na droing a chuairtick mi 
m’an cuairt le tuaileas kkreug, 

Gu’n robk siad air am folack fos 
le tubaist * mhoir am beil. 

10 Orra gu’n tuiteadh eibhle loisgt’: 
tilg iad san teine beo ; 

An slockdaibh domhain sios, do ckum u 
nach eirich iad ni ’s mo. 

11 Na daingnickear air talamk fos 
fear-labkairt uilc a ckaoidk : 

Biodk ole a’ sealg fir-fbireignidk, 
d’a leagadk is d’a cklaoidk’. 

12 Is aitkne dkomk gu’n deanadk Dia, 
do’n dream ’ta ’n amkghar goirt, 

An cuis a skeasamk dkoibk gu treun, | 
is coir nan daoine bockd. 

13 Do bkeir na fireana gu dearbk 
do t’ainm-se moladk mor : 

Bidk cbmknuidk bkuan a’ t’fkianuis | 
a Dke, aig daoine coir. [fein, || 

SALM CXLI. 

1 O Dhia, a taim ag eigkeack riut, 
dean deifir ckugam fein ; 

* aimhieas. 
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Is tabhair eisdeachd fus do m’ ghuth, 
’n tra ghlaodhas riut a’m’ fheum. 

2 Mar bholtrach tuis a’d’ latliair suas, 
mar sin biodh m’urnuigh riut; 

Is togail suas mo lamb, gu’n robh 
mar iobairt fheasgair dliuit. 

3 Cuir faire air mo bheul, a Dbia ; 
dorus mo bheil-sa glbidh. 

4 Gu droch-bheart, no gu ole air bith 
na aom mo chridh’, a Dhe: 

D’eagal le luchd na h-aingidheachd, 
gu’n cuirinn ole an gnlomh, 

Ge milis blast’ an sogh’s an gleus, 
nior itheam fein maoin diubb. 

5 Buaileadh am firean mi le smachd, 
gabhaidh mi sin gu caomh ; 

Gabhaidh mi uaidli’ an t-achasan, 
mar ola phrlseil mhaoth; 

Cha bhris am bualadh ud mo cheann: 
oir fos theid m’urnuigh suas, 

’N tra’ bhios an aitim ud gu truagh 
nan amhghar cruaidh an sas. 

C ’N tra’ thilgear sios air chlochaibh 
am breitheamhna gu leir, [eruaidh, 

’N sin cluinnidh siad, oir’s milis binn, 
deagh bhriathra grinn mo bheil. 

7 Ar cnamhan fos aig beul na h-uaigh’ 
do sgaoileadar le tair; 
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Mar ghearrar is mar sgoiltear fiodh, 
’na spealtan air an lar. 

8 Ach ’taid mo shuile riutsa suas, 
lehobhah Dhia nam fcart: 

Na fag-sa m’anam bochd gun treoir, 
’s tu fein mo dhoigh’s mo neart. 

9 0 teasairg mi o’n rib’, a Dhe, 
do leagadar do ’m sgrios ; 

’S o eangaich luchd nah-aingidheachd 
a dh’fholuich siad gun fhios. 

10 Ach tuiteadh luchd na h-aingidheachd 
nan liontaibh rinneadh leo, 

Am feadh bhios mise gabhail thart’, 
’s a’ tearnadh asta beo. 

SALM CXLII. 

1 Ghlaodh mi ri Dia le m’ghuth; is fos, 
le m’ ghuth rinn m’urnuigh ris. 

2 Mochaoi’ ’nafhlanuis dhoirtmi ’mach, 
’s mo thriobloid dh’fhoillsich mis’. 

3 ’N tra’ bhi mo spiorad bait’ a etigh, 
’n sin b’aithne dhuit mo cheum : 

’S a’ bhealach san do shiubhail mi, 
gun fhios do leag siad lion, [fheuch | 

4 Dll’ amhairc mi air mo dheas; is dh’- I 
’s ni ’n robh fear m’eolais ann ; 

No neach do m’anam bheireadh speis; | 
threis cabhair mi san am. 



SALM CXLiII. 313 

5 0 Thighearna, do ghlaodh mi riut, 
a dubhairt mi gun gho, 

Gur tu is tearmunn dileas domh, 
’s mo chuid an tir nam bed. 

6 Air son gu’n chlaoidheadh mi gu 
eisd ri mo gblaodh san am ; [trough, 

Is saor mi o luchd m’fhdirneirt mhoir; 
oir’s treise leo na learn. 

7 A prlosun m’anam buin a much, 
t’ainmse gu molar learn ; 

Is iadhaidh umam fireana; 
oir ni tu pailteas rium. 

SALM CXLIII. 

1 Ri m’urnuigh eisd, is aom do cliluas 
ri m’athchuinge, a Dhe ; 

A’ t’fhlrinn, is a’d’ cheartas ard, 
gu grasmhor freagair mi. 

2 Na tionnsgain ann am breitheanas 
le t’oglach dileas fein; 

Oir’s dearbh nacli saorar duine bed 
a’ t’fhianuis ann am binn’. 

3 Oir lean an namhaid ea-corach 
le tdir gheir m’anam bochd, 

Mo bheatha thilg se sios le tair, 
leag ris an lar gun iochd: 

Do chuir se mi an dorchadas, 
chum cdmhnuidh ann gu truagh, 

o 
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Is ionann mi ’s an dream gu dearth, 
bhiodh fada marbh san uaigh. 

4 Is uime sin ’ta m’anam bait’, 
gu craiteach ann mo chom: 

Mo chridh’ a’m’ cliliabh gu muladach, 
air fas gu tuirseach from. 

5 Na lai o chian do chuimhnich mi, 
’taim cnuasachadh gun tamh 

T’oibre gu leir ; ’s a’ smuainteachadh 
air gnlomharaibh do lamb. 

6 Mo la mb an shin mi riutsa suas; 
an geall ta m’anam ort, 

Amhluidh mar bhitheas fearann 
air tiormachadh le tart. [cruaidh 

7 Eisd rium, a Thighearna, gu grad, 
chaidh as do m’anam bochd: 

Do ghnuis na ceil, d’eagal gu’m bi’m 
mar dhroing chaidb sios do’n t-slocbd. 

8 Toir orm gu’n cluinnear learn gu moch 
guth binn do ohaoimhneis ghraidh ; 

Oir annad chuir mi fein gu mor 
mo dhochas is mo dhoigh: 

Am bealacb fos an gluaisear learn, 
toir orm gu ’n aithnich mi: 

Oir riut a ta mi togail suas 
mo spioraid thruaigh, a Dh6. 

9 0 m’ naimhdibh guineacb teasairg mi, 
0 Tbighearn’ is a H igh: 
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Do t ionnsuidh theich mi fds, do chum 
gu’m foluicht’ leatsa mi. 

10 Do thoil a dheanamh teagaisg dhomh, 
oir ’s tu mo Dhia gu beachd : 

O’s maith do spiorad, tredruich mi 
gu tir na fireantachd. 

11 Sga’ t’ainmse, beothaich mi gu treun, 
a Dhe lehobhah mhoir: 

Sgat’fhireautachd, saorm’anambochd 
o thriobloid ghoirt ’s o ledn. 

12 Cuiras do m’ naimhdibh trid do ghrais, 
is sgrios an droing gu leir 

A ta cur m’anma thruaigh fuidh ledn; 
oir ’s mise t’dglach fein. 

SALM CXLIY. 

1 Beannuicht’ gu’n robh lehobhah 
mo charraig e’s mo thredir; [treun, 

Molamh a theagaisgeas gu cath, 
’s gu cdmhrag maith mo mhedir. 

2 Mo mhaith, mo dhion, ’s mo bhaideal 
mo shlanuighear, ’s mo sgiath; [ard, 

’S e cheannsuicheas mo dhaoine fum: 
mo mhuinghinn is e Dia. 

3 Dhia, creud e ’n duine, gu bheil tu 
a1 gabhail edlais air ? 

No creud e mac an duine fds, 
gu’n d’thug tu e fainear ? 
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4 An duine, ’s cosmhuil e gu fior 
ri diomhanas gun sta’: 

’S a lai mar sgaiP, ’s mar fhailoas fds, 
a’ gabhail thart’ a ta. 

5 0 lub, a Dhia, do fhlaitheis ard, 
thig fein gun chaird’ a nuas ; 

Bean ris na sleibhtibh mor le d’ neart, 
is uath’ theid deatacb suas. 

6 Leig chuc’ a mach do dhealanach, 
le’r sgaoilear iad air fad ; 

Ts tilg a mach do shaighde geur, 
le’r chlaoidhear iad gu grad. 

7 Sin uait do lamh as t’ionad ard, 
saor mi, is fuasgail orm, 

0 uisgibh laidir iomarcach, 
’s o laimh nan coigreach borb. 

8 An droing ’g am bheil am beil a’ teachd 
air diomhanas gach Id : 

An deas-lamh sud, is deas-lamh i, 
lan iogain* agus go. 

9 Dhuit seinneam dran nuadh, a Dhe, 
’s ann air an t-Saltair ghrinn ; 

Ar inneal ciuil nan teuda deich, 
dhuit seinneam moladh binn. 

10 ’S e Dia a bheir do righribh mdr 
shunt’ agus buaidh gu treun, 

’S e shaoras Daibhidh ’dglach caomh 1 
o’n chlaidheamh mhillteach gheur. I 

* b:oiSc. 
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11 Saor mi, is fuasgail orm o laimh 
nan coimheach, ’g am bheil beul 

Lan diomhanais ; ’s an deas-lamh fos, 
’na deas-laimh foill’ is breig’. 

12 Do chum gu’m biodh ar maca fils 
mar fhaillein* ur nan dig’; 

’S mar oisinn-chloch’ ar nigheana, 
snaidhte mar arcs mbr. 

13 Ar sgioboil f lan do’n uile stor; 
gu’m biodh ar trend’ a’ breith 

Nam milte, seadh deich milte fos, 
’nar sraidibh’ fein gu seth. 

14 Ar daimh gu h-obair laidir calm, 
gun bhriseadk’ ’mach no steach ; 

Do chum ’nar sraidibh fds nach biodh 
guth caoi’ gu gearanach. 

15 ’S beannuicht’ am pobull sin a ta 
san inbhe so gu beachd ; 

’S beannuicht’ am pobull fds, d’an Dia 
lehobhah Triath nam feart. 

SALM CXLY. 

1 Arduicheam thu, mo Dhia, "s mo 

t’ainm beannuicheam gu brath. [Righ; 
2 Do t’ainms’ am feasd’ do bheireamcliu; 

arduicheam thu gach la. 
3 Tha Dia lehobhah mdr gu dearbh, 

ion-mholta Dia gu mdr ; 

* Bhallaln. t gaiblilcan. 
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Cha’n fheudar mend a mhorachd-san 
a ranusuchadh gu ledr. 

4 Molaidh gach al do ghniomliara 
do’ii al a thig nan deigh, 

Is t’oibre cumhachdacha fos, 
sior-chuirear leo an ceill. 

5 Onoir do mhorachd glilormhoir fein 
cuiream an ceill gu beachd ; 

Air t’oibribh ionganf ach gu loir 
labhram, a Dhe nam feart. 

G Labhraidh daoin’ eile fbs air near! 
do bhearta uabhasach ; 

Is mise foillsicheam gu mbr 
do mhorachd iongantach. 

7 Is cuirear leo an ceill gu pailt’ 
iomradh do mhaitheis mhoir ; 

Do cheartas glan, is t’ionracas 
molaidh gu binn le cedi. 

8 Tha ’n Tighearna ro-ghrasmhor caoiu. 
is lan do thruacantachd ; 

A ta se mall chum feirg’, is fos 
pailt’ aim an trocaireachd. 

9 Is maith lehobhah do gach duil; 
ta ’throcair chaomh gu beachd 

Os cionn gach obair agus gniomh 
a rinneadh leis le neart. 

10 Dhia, molaidh t’oibre thu air fad ; 
le d’ naoimhaibh molar thu* : 

* le d'lmoimb oe^mmicheur thu. 
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11 Air gloir do rioghachd labhraidh siad ; 
innsid do neart le cliu. 

12 Do chum a bhearta cumhachdach 
gu’n tuigeadh claim nan daoin’; 

Gu bheil a rioghachd lan do ghloir; 
is moralachd faraon. 

13 Do rioghachd fein, is rioghachd i 
ta siorruidh buan gu beachd ; 

Is mairidh t’uachdranachd gu brath, 
air feadh gach al ri teachd. 

14 Cumaidh lehobhah suas le neart 
an droing ta tuiteam sios ; 

’S an dream ta claonadh chum an lair, 
togaidh se ’n aird’ a ris. 

115 Ta suile fos gach duil’ air bith 
a1 feitheamh ort a Righ; 

Is ta tu anns na trathaibh ceart, 
a’ tabhairt dhoibh am bidh. 

' 16 A ta tu ann do thoirbheartas, 
fosgladh do laimh gu mor, 

Is miann gach nithe beo air bith, 
sasuichear leat gu leor. 

17 Tha Dia ’na uile shlighibh ceart, 
naomha ’na uile ghniomh. 

18 ’S dhY Dia do mheud’s a ghairmeasair 
seadh ghairmeas air gu fior. 

19 Deagh mhiann gach neach d’an eagal e 
coimhlionaidh se gu pailt’ ; 
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Is eisdidh esan ri an glaodh. 
saoraidh se iad nan airc 

20 An droing ’ta tabhairt graidh do Dhia, 
dhoibh ni se tearmunn deas; 

Ach fds na h-aingidh ole gu leir, 
do ni se fein an sgrios. 

21 A1 luaidh air cliu lehobhah threin, 
bithidh mo bheul gun cheist: 

’Ainm naomha beannuicheadh gach 
gu siorruidh buan am feasd’. []feoil, 

SALM CXLVr. 

1 Dia moluibh ; mol o m’anam, Dia. 
2 Molaidh mi Dia ri m’ bheo ; 

Ard-seinnidh mise cliu do m’ Dhia, 
ri fad mo re’s mo lb. 

3 Na earbaibh, is na deanuibh bun 
a prionnsaibh laidir treun ; 

No fbs a mac aon duin’ a t’ann, 
’s gun fhurtachd ann ri feum. 

4 ’Ta ’anail-san dol as a mach, 
theid se g’a uir air ais ; 

Theid as d’a smuainteachadh gu leir, 
san la sin fein gu cas. 

5 ’S beannuicht’ an duine sin ’gam bheil 
Dia lacoib dha mar neart; 

’G am bheil a dhochas ann a Dhia, 
lehobhah Triath nam feart. 
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6 ’S e chruthaich neamh, is muir, is tlr, 
’s gach aon ni annta ta; 

Is se do choimhdeas tirinn fds, 
gu siorruidh is gu brath. 

7 Ri daoinibh ta fuidh fhdirneart mdr, 
cumaidh se coir gu caoin; 

Bheir biadh do’n ocrach; cuiridh Dia 
na prlosunaich fa sgaoil. 

8 ’S e Dia ta fosgladh sul nan dall, 
togaidh lehobhah mdr 

An dream a ta air cromadh slos: 
is caomh leis daoine coir. 

9 Ban-treabhach, ’s dilleachd’ seasaidh 
se’s dion do’n choigreach ann: [Dia, 

Ach slighe fhiar nan daoine daoi, 
tilgidh se bun os cionn. 

10 Bidh Dia ’na Ard-righ mdr gu brath, 
do Dhias’, 0 Shioin naomh’, 

0 linn gu linn gu marannach. 
Moluibhse Dia gu coamk. 

SALM CXLVII. 

1 Molaibhse Dia, oir’s maitli blii seinn 
ard-mkoladh binn d’ur Dia ; 

Oir’s tlachdmhor e, ’s is maiseal sud, 
bhi tabhairt cliu do’n Triath. 

2 Suas togaidh Dia Jerusalem ; 
cruinnichidh se le cbeil’, 
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An dream d’an d’rinneadh diobaraich 
do ghineal Israeli. 

3 Do’n aitim ’g am bheil cridhe bruit’, 
do blieir se slainte mhor; 

’S e cheanglas suas gu faicilleach 
gach cneadh ta orr’ is Icon. 

4 Na reulta llonmhor airmbear leis ; 
’g an ainmeachadh gu leir. 

5 Is mor ar Dia, ’s is mor a neart; 
gun tomhas air a cheill. 

6 Togaidh lehobhah suas gu dearbh, 
na daoine ciuin a ris, 

Is leagar leis na daoi le tair, 
gu lar ’g an tilgeadh sios. 

7 Seinnibh do Dhia lehobhah mbr, 
le buidheachas gu binn ; 

Seinnibh d’ar Dia-ne moladh ard, 
air teud na clarsaich ghrinn. 

8 Neachdh’fhol’cheas neamhle neulaibh 

dh’ullmhuicheasfearthuin*fos[tiugh, 
Do’n talamh: ’s e bheir air an fheur 

bhi fas air sleibhtibh mor. 
9 Do’nainmhidh’sdo gach beathach fiat, 

bheir esan biadh gun dlth ; 
Is do na fithich dg faraon, 

a ghlaodhas ’g iarruidh bldh. 

10 An neart an eich cha bhi a dhuil, 
ge mbr a luth sa threis’ • 

* frasan 
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Cha ghabh se tlaclid an cosaibli fir 
sheasas gu direach deas. 

11 Tha Dia a’ gabhail tlachd gu mdr 
do’n dream d’an eagal e, 

Chuireas an dochas is an doigh 
’n a throeair-san gach re. 

12 Thoir moladh, 0 lerusalem, 
do Dhia lehobhah mor, 

Do d’ Dhia-sa tabhair moladh fior, 
0 Shioin mar is coir. 

13 Croinn-dhruididh fos do dhorsa mor, 
do neartuich se gu maith ; 

Do bheannuich se do shliochd gu leir 
o’d’ mheadhon fein a stigh. 

14 ’S e chuireas ann do chriochaibh fos 
sith agus sonas mdr : 

’S e ni le smior a’ chruineachd ghloin 
do shasuchadh gu ledr. 

15 ’S e chuireas ’aithn’ a mach air tir, 
ni ’bhriathar ruith gu luath. 

! 10 Bheir sneachd mar olainn; sgaoilidh se 
an liath-reodh mar an luath. 

17 Leac-oighre tilgidh se a mach 
mar gbreamanna nach gann ; 

Agus san fhuachd a rinneadh leis, 
cd dh’fheudas seasamh ann ? 

IS Cuiridh se ’bhriathar mdr a mach, 
is leagar iad a ris : 
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Air seideadh dha le gaoith an sin, 
sruthaidh na tuilte sios. 

19 Do lacob ta se foillseachadh 
a bhriathra fior-ghlan naomh’, 

A statuin is a bhreitheanais 
do Israel gu caomh. 

20 Nior dheonuich se a’ mhaitheas nd 
dh’aon fhineach ta fuidh ’n ghrein ; 

A bhreitheanais cha b’aithne dhoibh. 
Moluibh lehobhah treun. 

SALM CXLYIII. 

1 Moluibhse Dia. Ard-mholuibh fos 
lehobhah mdr gun chaird’, 

0 neamh’ nan speur : moluibhse Dia, 
’s na h-ionadaibh a’s aird’. 

2 Uil’ aingle De mor-mholuibh e ; 
moluibh e ’shluagh gu leir. 

3 0 ghrian ’sa ghealach, moluibh e; 
’s a reulta glan nan speur. 

4 0 neamha ard nan uile neamh, 
is uisgeachan a ta 

An cdmhnuidh shuas os cionn nan speur, 
moluibhse Dia do ghna. 

5 Thugadh siad cliu is moladh binn 
do ainm lehobhah threin, 

Oir chur se ’aithn’ a mach le neart, 
is rinneadh iad d’a reir. 
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6 Do rinn se fos an daingneachadh, 
a chum bhi buan do ghnath 

Is chuir se statuin orra sud, 
nach dtheid air cul gu brath. 

7 O’n talamh fds a ta fuidh neamh, 
moluibh lehobhah treun ; 

A dhragon’ adhbhal uabhasach, 
’s a dhoimhneachda gu leir. 

8 Tein-adhar agus clach-slmeachd chru- 
ancedtbeid suas’s an sneachd; [aidh, 

Gaoth dhoinionnach a’ coimhlionadh 
a bhriathar-san gu beachd 

9 Na sleibhte farsaing at-mhor mor, 
’s na tulaich fds le cheil’; 

Gach craobh bheir toradh agus blath, 
’s na Sedair ard gu leir. 

10 Gach beathach, ainmhidh, is gach du 
a shnaigeas air an lar, 

’S gach eunlaith sgiathach iteagach, 
’ta ’g itealuich gu h-ard. 

11 Gach righ air talamh, laidir mdr, 
’s gach pobull fds air bith ; 

Na prionnsa, is luchd breitheanais 
ta os gach tir ta leith. 

12 Na h-dig-fhir is na maca deas, 
’s na maighdeana le cheil; 

Na seanaire ta edlach glic, 
’s na leinibh dg gu leir. 
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13 Ainm Dhe ard-mholadh iad, oir ta 
’ainm-san a rnhain ro-mhoir, 

Os cionn na talmhainn agus neamh, 
do krduicheadh a ghldir. 

14 Adharc a phobuill ard’chear leis, 
sud cliu a naomh gu leir, 

Chloinn’ Israeli a phobtiill chaoimh. 
Moluibh lehobbah treun. 

SALM CXLIX. 

1 Moltjibhse Dia. Is oran nuadh 
seinnibh do Dbia gu caomh: 

Seinnibh a mholadh-san gu binn, 
an coimhtbional nan naomh. 

2 Biodh Isra’l aoibhneach ann an Dia, 
an ti do chruthaich e: 

Deanadh clann Shioin gairdeachas 
nan Righ air feadh gach re. 

3 Is anns an dannsadh thugadh iad 
d’a ainm-san moladh binn: 

A chliu le tiompan seinneadh iad, 
is leis a’ chlarsach ghrinn. 

4 Oir ta lehobbah gabhail tlachd 
’na phobull dhlleas fein: 

Do ni se seiamhach le a shlkint’ O 
na daoine seimh gu leir: 

5 Biodh air na daoinibh naomh’ an sin 
hr-ghairdeachas an glbir; 
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Is air an lealraidh seinneadli iad 
do Dhia le h-iolaich mlioir. 

6 Gu’n robk krd-chliu an Ti^hearna 
gu dligheach ann am beul; 

Is ann an laimh-san fbs gu’n robh 
claidkeamk da-fhaobbair geur. 

7 Do chum gu’n deant’ air fineachaibh 
lan-dioghaltas gu trom; 

Is mar an ceudn’ air phoibleachaibh 
smachdachadh goirt mar thoill. 

8 Do chum gu’n deant’ an righre-san 
a chur fuidh chuibhreich gheir, 

Fuidh gheimhlibh teann do’n iarunn 
an uaisle mbr gu leir. [chruaidh 

9 Chum diogkaltas a chur an gnlomh, 
ta sgriobht’ ’na fhocal ceart; 

So cliix nam fireanach gu leir. 
Moluibhse Dia nam feart. 

SALM CL. 

1 Moluibhse Dia. ’Na theampull 
moluibhse Dia gu mbr: [naomk’. 

An speuraibh hrd a chumhachda, 
moluibh e mar is cbir. 

2 Air son a ghnlomhara ro-threun, 
moluibshe Dia gun cbaird’: 

Do reir a mhbrachd moluibh e, 
’s a ghlbir a ta ro-ard. 
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3 Le guth na gall-truimp mar an ceudn’ 
moluibbse Dia gu binn: 

Air clarsaicb seinnibh moladh dim, 
is air an t-saltair ghrinn. 

4 Lc tiompan thugaibh moladh dha, 
san dannsadh mar an ceudn’; 

Le organ togaibh suas a chlih, 
’s le inneal ciuil nan teud. 

5 Air ciombalaibh ta labhar binn, 
nioluibhse Dia gun chaird’; 

Moluibhse Dia air ciombalaibh, 
ni toirm is fuaim ro-ard. 

6 Gach uile dhiiil sam bith ta beo, 
’g am bheil an deb nan ere, 

Ard-mholadh iadsan Dia gu mbr. 
Molaibh lehobhah treun. 

CRIOCH. 



LAOIDIJEAN, 

o'n 

SCRIOPTUR NAOMH. 

LAOIDH I. Genesis i. 

1 O neo-ni eireadh talamh’s neamh, 
So labhair guth an Triath : 

O neo-ni dh’eirich talamh’s neamh, 
Gu h-umhal mar a dh’iarr. 

2 Shuidh air an aigein duibhre tiugh, 
Thuirt Dia, Biodh solus ann ; 

Ghrad-las an solus aobhach geal, 
Is theich an duibhre dall. 

3 Do neulaibh dh’aithn e togail suas, 
Suas thog na neoil d’a reir; 

Le’n ionmhas fliuch sgaoil iad ’s gach 
A’ snamh air feadh nan speur. [ait, 

4 Dh’aithn e do’n uisg’ a luidh air fonn 
Grad-thional gu h-aon ait; 

Dhian ruith an fhairge, tonn air thonn, 
Is feuch an talamh traight 1 

5 Le luibhibh uaine’s craobhaibh meas, 
Chomhdaich e ’n talamh lom; 

Mu’n d’ thainig fras no druchd o’n speur, 
’S mu ’n d’ eirich grian air fonn. 

6 Sgeadaich e ’n sin na neamhan ard ; 
Gu dealrach las a’ ghrian ; 

A’ ghealach is na reulta dhuisg, 
A chunnta’ mhios is bhliadhn’. 
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7 Do’n uisge dhealbh lehobhah treun 
Gach gineal eisg sa’ chuan ; 

Is ghairm o'n doimhne mar an ceudu 
Gach eun san ealtainn shuas. 

8 Gach duile bed air thalamh ta 
Dliealbh thn le d’ liiimh, fa loth; 

Do’n leomhan bhorb ’s do’n chnuimheig 
Thug thu maraon am bith. j_Thaoin 

9 An duine chruthaich thu fadheoidh, 
A’d’ choslas glormhor fein, 

Go bhi ’na uaohd’ran dligheach fior 
Os ceann gach ni fo’n ghrein. 

10 D’uil’ oibre ’n sin a’d’ lath’r, a Dhia, 
Gu ciatach aluinn sheas; 

Sheall thu, is tliuirt gu robh gach ni 
Gu fior-mhaith agus deas. 

11 Cia glormhor d’oibr’ air fad, a Dhe! 
Cia treun thu fein an neart; 

Co ’n ti nach tugadh dhuitsa cliu ? 
Molams’ thu, Dhia nam feart! 

LAOIDH II. Gen. xxviii. 20—22. 

1 Due Bhet-eil! le d’laimh thoirbheartaich 
’S tu bheathaich d’lsra’l fein: 

’S a threoraich feadh an turuis sgith 
Ar sinnseara gu leir; 

2 Ar boid’s ar u-urnuigh nis a ta 
Aig lath’r do chaithir ghrais; 

Bi leinn, 0 Dhia ar n-aithrichean! 
’S na diobair sinn gu brath. 

8 Trid ceumna dorch’ ar beatha bhos, 
0 treoraich thusa sinn; 

’S o la gu Hi ar n-eideadh cuirp, 
’S ar teachd-an-tir thoir dhuinn. 
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4 Fo sgail do sge, 0 dean ar dion 
Gu crich ar seachrain sgith, 

Is thoir d’ar n-anmaibh fois fadheoidh 
A’d’ chombnuidh shuas an slth. 

5 Na tiodhlaca so, Dlie nan gras, 
Thoir dhuinn o d’laimh gu fial; 

’S a nis agus a ris gu brath, 
Is tu do ghnath ar Dia. 

LAOIDH III. Ion i. 21. 

1 XvOMNOCHD mar tliainig sinu a steach 
Do ’n t-saoghal so air tus, 

Is amhlnidh theid sinn lomnochd as, 
Is taisgear sinn san iiir. 

2 Gach ni ri ’n canar leinn gu faoin 
Ar maoin’s ar storas fein, 

Is iasad goirid aon-la e, 
’S grad-dhiolar e gu leir. 

3 ’S e Dia bheir dhuinn gach comh-fhurtachd, 
No ghearras iad air falbh ; 

Ma thug e leis, ’s e fein thug uaith; 
Beannaicht’ gach uair biodli ’ainm! 

4 Beannaicht’ gu siorruidh gu robh Dia! 
Cha ghearain sinn ni’s mo; 

Docrach no socrach biodh ar cor, 
Dhuits’ Athair gu robh gloir. 

LAOIDH IV. Ion iii. 17—20. 

1 Oia. samhach ciuiu an talla dorch’ 
San gabh sinn uile tamh; 

An tir na di-chuimhn’ far nach gluais 
Aon fhuathas sinn no namh. 

2 Cia tosdach seimh an leab’ an uaigh, 
A ghabhail suain is fois ; 
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Theid crioch air dragh luchd-aing’ eachd innt’ 
’S gheibh daoine sgith innt’ clos. 

3 Innte cha chaoidh am priosanach 
Ni’s mb mar fhuair e ’chlaoidh; 

Cha dochainn smachd an droch righ bhuirb 
’S is balbh guth mhillt-fhir dhaoi. 

4 Tha lag is laidir, beag is mbr, 
Co-shint’ san uaigli le cheil’; 

Tha naimhdeau samhach taobh ri taobh 
Is luchd na comhstri reidh, 

5 Co-ionann coidlidh iad air fad 
Fo ghlasaibh teann a’ bhais, 

Gu’n uair an gairmear iad le Dia 
’Na fhianuis la a’ bhrath. 

LAOIDH Y. Ion v. 6—12. 

1 Amhghar o’n duslach ged nach diiisg, 
O’n iiir ged nach tig brbn; 

Gidheadh is lionmhor iad na h-uilc 
Th’ air mac an duine ’n tbir. 

2 Amhluidh mar dh’eireas srada suas 
Gu luath air lorg a cheil’: 

Mar sin tha’n duine air a bhreth 
Gu brbn is curadh geur. 

3 Ack earbam-sa ri Dia mo chuis, 
Is deanam m’urnuigh ris; 

Riaghladh an domhain tha ’na laimh, 
Gu ’lathair teichidh mis’. 

4 Tha ’oibre lionmhor agus mbr, 
Co chuireas iad an ceill ? 

An t-anam brbnach ni e ait, 
’S an truaghan ni e treuu. 
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1 Gun lathach am fas luachair glilas? 
No seileisteir gun srnth? 

Ged flias, is diombuan gearr an cuairt, 
Seargaidh, gun bhuain, an cruth. 

2 Is ionann dochas baoth an daoi, 
Nach feud a cbaoidh bhi buan ; 

Mar lion an dabhain-alluidh fhaoin, 
A bheir gach gaoth ’na chuairt. 

3 ’N tra leigeas e a thaie r’a thigh, 
Aomaidh gach clach is crann; 

’S luath ghreimicheas e ris, ach’s luaith’ 
Theid ’fhardoch bun os ceann. 

4 Ged fhas ’na gharadh ris a’ ghrein 
A gheuga dosraeh ur; 

’S ged sgaoil e domhain teann gach freumh, 
Th’ air leis, do-spiont’ a h-uir: 

5 Gidheadh air teachd d’a bh'inn o neamh, 
Spionar a fhreumh a bun ; 

Aite cha ’n aithnich e ni’s mo; 
Caochlaidh a ghlbir gu tur. 

6 Feuch! ’s amhluidh gairdeachas nan daoi, 
Ni fair air naomh-reachd Dhe; 

Grad-thuitidh iad: ’s co grad a thig 
’Nan kite daoine seimh. 

7 Ach Dia nan gras, le cumhachd mor, 
Ni daoine coir a dhion; 

An cridhe lionaidh e le gean, 
’S am beul le moladh sior. 

LAOIDH YII. Ion ix. 2—10. 

1 Am bi siol Adhaimh saor o chiont’, 
No glan am fianuis De? 

Ma thagras e reir ceartais ruinn, 
F’a smachd theid sinn do’n eug. 
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2 Gu geur-ehuiseach ma thoimliseas e 
Gach sraaoin, is guth, is gniomh; 

Leisgeul, seadh aou do m’ mhiltibli ciont 
A dhealbh cha’n urraiim mi. 

3 Is glic a chridh’ ’s is treun a lamb, 
’S nach aii.gidh dan an sluagh 

A thogas ceann an aghaidh Dhia, 
Co riamh thug air-san buaidhL? 

4 Roimh’ fheirg, na sleibhte criothnaichidh, 
Is clisgidh iad o’m bonn; 

0 ’bliunchar luaisgidh null’s a nail, 
Le garbh-chrith, ’n talamh trom. 

5 Ma thoirmisgeas e eiridh grein’, 
Cha’n eirich grian gu brath : 

Dui’-neulach ni e ’n speur air fad, 
’S gach reul theid as ’na smal. 

fi Coisichidh Dia sau fhairge ghairbh, 
Carbad do ghaothaibh ni; 

A shlighe ard cb lorgaicheas 1 
A cheumna dorch’ co chi ? 

LAOIDH VIII. Iob xiv. 1-^15. 

1 O Dhuine th’air do bhreth le mnaoi, 
Cia tearc is truagh do laitb’! 

O’n duslach thainig thu, is theid 
Gu d’ dhuslach fein gun dail. 

2 Mar mhaoth-lus fasaidh tu fo bhlath, 
Is gheibh thu bas gu beachd : 

Mar fhaileas teichidh tu gu luath, 
’S cha bhuan air thalamh neach. 

3 Lau ciont’ is truaigh, an seas aou diiil. 
Fa chomhair suilean De ? 

Co chaoidh bheir uisge soilleir glan 
A tobar salach creidh ? 
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4 Ar laithean air an aireamli ta, 
’S gun tamh a’ gabhail seach; 

is goirid gus an tig an nair 
An ni do’n uaigh ar teach. 

5 Dhemhoir! na smachdaich ann ad flicirg 
An tomb as goirid faoin, 

Do laithibh diombuan an-shocrach 
Thug thu do chloinn nan daoin’. 

6 Ged chrionas Ins, cha’n fhaigh e bas, 
Thig ’fhas ri h-iiine nios; 

’S ged sheargas craobh sa’ gheamhradh fliuar, 
Ni ’n t-earrach nuadh i ris. 

7 Ach aon uair’s gn faigh duine bas, 
Cha phill a laith’ ni’s mo ; 

A bheatha cha dean earrach nnadh, 
’S air ’uaigh cha ruig an 16. 

8 Amhluidh mar slirnth a ruitheas bras, 
’S nach pill air ais r’a shliabh; 

Tha laith’ is bliadhnai’ ’s linn dol seach, 
’S cha phill ri neach an triall. 

9 San naigh ’n trii luidheas duine sios, 
Coidlidh e ’n dion a’ bhais; 

’S cha duisg e tuille gus an teid 
An cruinne-ce ’na smal. 

10 0 biodh an uaigh ’na leaba thaimh 
Dhomh fein, gu la mo Thriath, 

San eirich mi gu h-aobhach suas 
Le naomh-shluagh maiseach Dhiat 

11 San dochas ait, le foighid mhoir, 
Feithidh mi ordugh Neimh, 

A thig san am a shonruich Dia 
An triall mi thuige fein. 
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1 Qo glileachdas ris a’ ghairdean threun 
A dhealbh na speuran ard ? 

No c’ait am folaich neach e fein 
O’n t-siiil d’an leir gach ait ? 

2 ’Na shealladh-san tha ifrimi fein 
Is leir-sgrios uile ruisgt’: 

’S am fol’chear lochd air bith no bend 
0 fhradharc geur a sliiil ? 

3 Air neo-ni chroch e ’n domhan mor, 
’S an airde tuath do sgaoil 

Air ionad falamh, agus phaisg 
Uisge sna neulaibh faoin. 

4 Tra chithear cumhachd Dlie’s gach ait, 
Tha sgail ’ga fholach fein; 

Tha ’chaithir cuairtichte le neoil, 
’S do dhuine beo cha leir. 

5 Onfha na fairge pillidh e 
Le traigh, air mend a neart; 

’S a chrioch a thug e dhi’s gach ait 
Gu brath cha teid i thart. 

6 Roimh achmhasan lehobhah threin, 
Tha talamh’s neamh air chrith; 

Clisgidh an steidh ma lasas suas 
A chorruich uair sam bith. 

7 Gun doinionn luaisgidh e an cuan, 
’S togaidh e suas a thuinn ; 

’S an t-uaibhreach tilgidh e, gun namh, 
O ’airde bun os ceann. 

8 'S e lionas neamh le cuideachd naomh, 
’S a ni iad aobhach ait; 

Ach sliochd na nathrach tilgidh sios 
Gu ionad claoidh le smachd, 

9 D’a oibre cha leir dhuinn ach cuid, 
’S cha tui<r sinn iad sin fein: 
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Ach tairneanach a chumhachd mhoir, 
Co dh’fheudas chur an ceill ? 

LAOIDH X. Gnath-fhoc. i. 20—31. 

iA n coimhtbional nan iomadh slogh, 
Is aims na roidibh tiugh, 

Ri cloinn nan daoin’ tha Gliocas neimh 
A’ togail suas a ghuth’; 

2 Cia fhad a ni luchd-fanoid tair 
Air firinn’s grasa Dhe ? 

’Sa bheir sibh, amadana, speis 
Do ’r toil mhi-cheillidh fein ? 

3 Pillibh, air m’ earails’, air ’nr n-ais, 
Is bidh sibb sona cbaoidb. 

Pillibh’s a chum ’nr beannachadh, 
Mo Spiorad bheir mi dhuibh. 

4 Ach mur toir sibh mo ghuth fainear, 
’S mur eisdear leibh mo ghlaodh : 

Tra ghlaodhas sibhs’ an la ’ur n-airc, 
’Ur n-athchuinge bidh faoin. 

5 Tra ghlacas leir-sgrios sibh ’na cuairt, 
Mar iom-ghaoth luath nan speur, 

Xi mise fanoid air ’ur caoidh, 
’S ’ur n-urnuigh chaoidh cha ’n eisd. 

6 0 rbghnaich sibh roimh bheatha bas, 
’S eigin gu brath bhi truagh ; 

Oir ciod air bith a chuireas neach, 
Dheth sin ni ’n neach sin buain. 

LAOIDH XL Gnath-fhoc. iii. 13—17. 

1 Cia sona ’n ti do theagasg Dhe 
Bheir eisdeachd gach aon uair ; 

’S ri gliocas neimh, ie mbran tlachd, 
Thionndas gu moch a chinas ? 

p 
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2 Is fearr a stor na ’n t-ionmhas faoiu 
A ta san t-saogh’l gu leir; 

’S is luachmlioire a dhuais gu mor 
Na or a’ chruinne-che. 

3 Tha saoghal fada ’na laimh dheis, 
Is onoir ’na laimh chli; 

ladsan air fad a bheir dha gradh, 
’S leo saoibhreas, slaint’, is sith. 

4 Do ’n 6g ’na shlighe neo-chiontaich, 
Solas bheir e gu pailt, 

’S do ’n aosda bheir e coron gloir, 
’S trocair o Dhia gun aire. 

5 An uair tha dichioll dhaoine mor, 
Tha ’dhuais-san mor d’a reir : 

Do sholasaibh tha ’slilighe lan ; 
Is sith do ghnath’s gach ceum. 

LAOIEII XII. Gnath-fuoc. vi. 6—12. 

1 llimiCH a luundaire gu grad, 
’S thoir ort an seangan beag gun stad; 
Oir ged nach d’ fhuair e riamh fear-iiiil, 
No neach g’a ghreasadh air a chill: 

2 Fa chomhair geamhraidh ni e deas, 
A’ cuimhneachadh gun tamh a leas ; 
San t-samhradh trusaidh e a Ion, 
San fhoghar iomlan tha a stor. 

3 Ach c’ uin a dh’eireas tus’ o d’ shuain ? 
A lunndaire, nach duisg thu suas f 
Cha’n iarr do leisg ach tuille taimh, 
Le clo do’n t-suil, is pasga lamh. 

4 Ach feuch! tha bochdainn agus bron, 
A g iadhadh air gach laimh a’d’ choir; 
’S mar ghaisgeach armach teachd a’d’ dhail, 
Trom-bhruthaidh iad do cheann fo ’n sail. 
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1 13ibh tosdack uile, chlann nan daoin’ 
Tra ghlaodkas Gliocas De, 

A bhriathra tkugar leibh fainear, 
’S d’a earail thugaibh geill. 

2 Bu mbise Annsachd Dbo o thus, 
Mu’n robh na neamha ann; 

’S mu’n d’fhuair an domhan mor a bhith, 
Bha mise, feadh gach am. 

3 Mu’n robh ann sleibhte mor no bcag,^ 
Mu’n robh ann muir no tir ; 

No ni air bith sa’ ehruiune-che, 
Aig deas laimk Dhe bha mi. 

4 Tra dhealbh e nebil is adhar ard, 
An talamh traight’s an cuan, 

’S tra ghearr e ’n criochan doibh fa leth, 
Bha mise leis san uair. 

5 Tra chroch e ’n talamh cothromaicht’' 
Gun taic ris o aon taobh, 

Dhearc mi le solas mbr an sin 
Air ionad cbmknuidh dhaoin’. 

6 D healbh smaoin mo chridh’ o shiorruidheachd 
Lan-tearmunn doibh o’n bhas ; 

Neo-chaochluidheach, uaith sin gu so, 
Tha m’iochd dhoibh is mo gkradh. 

7 Hi m’ theagasg eisdibh uime sin, 
Is gheibh sibh beatha uaith, 

Is sona ’n ti bheir geill do m’ lagh; 
Bidh ’n ti nach tabhair truaigh. 

8 Is mise ni gu neamh an t-iul, 
’Sa bheir do ’n ionraic duais; 

Tha beatha’s cairdeas aig gach neach 
A leanas mi gach uair. 

9 Ach’s naimhde mbr d’an anma fein 
Na dhiultas geili do m’ reaehd; 
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’S na bheir sior-fhuath do m’ theagasg na 
Chum ifrinn theid ga beachd. 

LAOIDII XIY. Ecles. vii. 2-6. 

1 O Si bits* air fad le’m b’ aill bln glic, 
Bibb trie an tigh a’ bhroin: 

Oir luath no mall tha sinn gn leir 
Ri fulang pein is Icon. 

2 Is fearr ga mor bin giiilan goimh, 
0 amhghar tigli na caoidh; 

Na ’n cridh’ a lot le solas baoth, 
An cuideachd dhaoine daoi. 

3 ’N tra blnos an aghaidh tiiirseach trom, 
’S an t-siiil a’ sileadh dheur, 

Gheibh smuainte naomh san anam tamh, 
’S ni iad ni’s fearr an gne. 

4 An duine crionna tbeid gu trie 
Gu bothan bochd a’ bhroin; 

A eh leis an dream air bheagan ceill’ 
Is aoiblnn talla chebil. 

5 Is diombuan aighear dhaoine daoi, 
’S is dluth dhoibh amhghar truagh: 

Mar bhoisge fuaimneach droighinn fhaoin 
Ghrad-chaochlas a chum luath. 

LAOIDH XY. Ecles. ix. 4, 5, 6, 10. 

1 , Se nis an t-am bin reidh ri Dia; 
S e nis an t-am thoirt geill do’n Triath; 
Am feadh a mhaireas la nan gras: 
Feudaidh gach neach dol as o’n bhas. 

2 ’S i so an uair a sheachnadh trnaigh’, 
’S a thabhairt neimh a mach le buaidh; 
So eothrom aigh, ta dian-dhol seaeh, 
Deanar deadh-bhuil dheth leis gach neach. 
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3 Is fios do’n bheo gu faigh e bas, 
; Air di-chuimhn’ tha gach marbh an tras: 
i Do dli’fhalbh an cuimhne, ’s dh’fhalbh an aium, 
) Cha’n aitbnich’r iad, ’s cha’n aitbne dhoibh. 

4 Theirig an gradh, is sguir am fuath, 
’S tha’m farmad sinnte leo san naigh ; 
Cha ’n eol doibb ni sam bith fo ’n ghrein; 
An saothair sguir maraon riu fein. 

I i 
5 Dean dichioll uime sin ’na thra,, 

I | Crioch a chur air saothair do lamb 
i Oir saothair, seol, no obair ghlic, 
Cha deanar leat gu brath fo ’n licr- 

6 San uaigh, do’m bheil sinn uil’ a’ trial], 
1 Maith’nas cha ’n fhaigh, ’s cha d’fhuaradh riamh 

Gun chaochla’bithidh cor gach neach 
i G u am d’a bhinne teachd a mach. 

1 LAOIDH XVI. Ecles. xii. 1. 

1 Cuimhnich do Dhia an laithibh. d’.oig’, 
Laithibh gun bhrbn gun smal? 

Mu’n tig na bliadhnai’ breoite tinn^. 
’S am fas air d’inntinn cal. 

2 Mu’n salaich lochd air bith do chridh’, 
Grad-sgriobh air lagh do Dhia; 

’S cuimhnich do Chruthadair an tras 
Mu’m fas thu aosmhor hath. 

3 Oir, goirid uait tha pian is bron, 
Na neoil tha cheana dluth 

Ni d’aoibhneas dorcha, ’s doige scan, 
A’ cur do ghean air chid. 

4 ’S gearr gus an gearain thu gu goirt 
Fo sprochd is iarguin aois, 

’S an cuimhnich thu air aighear d’oig’, 
Nach pill ni’s mb do d’thaobh 
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1 A MiiAiTHiiAN Shodoim ! gablxaibh suim 
Do fiiocal High nam feachd; 

F hear a Ghoniorah ! thigibli dlixtix. 
Is bithibh imxh’l d’a i-eachd. 

2 Mar so a deir e, Ciod is brigh 
D ’ur n-xobairtibh gun sta? 

Tha m’ altair sgxth d’ur tiodhlacaibh, 
’S thug mi d’ur n-aoradh grain. 

8 Gcd las ’ur n-iobairtean gu neamh, 
’S ged dhorchaich this an speur; 

Gidheadh bheir niise fuatli is grain 
Do ghniomh ’ur lamh’s duibh fein, 

4 ’Ur trasg’s ’ur n-urnuigh’s fuathach learn, 
’S ’ur laithe feill faraon; 

Oir tha ’ur cridhe Ian do cheilg, 
’S ’ur slighe cam is claon. 

5 Glanaibh ’ur lamhan o gach ole, 
’S na deanaibh lochd ni’s mo; 

’Nur giulan idle bithibh ceart, 
’S ’nur cridhe glan, gun gho. 

6 Na tairgibh dhomhsa onoir fhaoin, 
Ach foghlumaibh mo reachd; 

Teann-thagraibh cuis na bantraiche, 
’S air fanu na deanaibh lochd. 

7 ’N sin, dearg mar chorcar ge do robh 
’Ur lochdan, nighear uaibh 

An sal, is bidh sibh glan, trid grhis: 
Mar shneachd is aillidh suuadh. 

LAOIDH XVIII. Isaiah ii. 2—6. 

1 F Exjcix! eiridh san linn dheireannaich 
Naomh-theampull Dhia na gloir. 

Os ceanu nam beann’s nan sleibhtean ard: 
hath iongautais ro-mhbr! 
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2 D’a ionnsuidh ting na cinnieh ait, 
Gach teanga’s treubh le clieil’: 

Ag riidh, Suas greasamaid gum dail 
Gu teampull aluinn I)e. 

3 An solus thig o Shion ard 
Dealraidh feadh dhuthcha coin ; 

’S do ’n High ’na sliuidh’ air Salem ta 
Bheirear’s gach kite geill. 

4 Measg chimieach’s eilean iomallach 
Ard-shuidhidh e gu breth ; 

’S o cheartas naomha gheibh gach aon 
A bhinne fein fa leth. 

5 Le connspoid is le h-an-iochd borb 
Cha bhuairear linn nan gras; 

Gu speal is collar iompaichear 
Gach claidheamh’s inneal bais. 

6 Le namh ni’s mo cha chasgrar namh 
’S cha bhi san araich caoidh : 

Cha chruinnich trompaid slbigh ri cheiP, 
'S cha ’n eighear cath a chaoidh. 

7 0 ghineil lacoib, uime sin, 
Thigibh gu teampull De; 

’S ’na sholus-san ta dealrach glau, 
Sior thriallamaid gu neamh. 

LAOIDH XIX. Isaiah ix. 2—8. 

1 I^kuch ! dh’eirich solus air na sloigh 
Bha chbmhnuidh ’n duibhre bais; 

Is air an t-sluagh a bha fo sgiiil, 
Xis dhealraich Grian nan gras. 

2 Do d’ionnsnidh-sa, a Ghrian an aigh! 
Le failte thig gach sluagh, 

’S iad aoibhin mar luehd buain o’n fhaich, 
’S am foorhar taissrte suas. 
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3 Oir thog thu dhinn air n-eallach ghoirt, 
Is lotadh leat ar namh, 

Le d’ ghairdean treun ghrad-thilg thu sios 
Luchd mi-ruin chum an lath’r. 

4 Mar laoch a’ riuth feadh fola’s ar, 
Tha Slanuighear nam buadh; 

Mar cheumaibh dealanaich nan speur 
Bheir thu fo gheill gach sluagh. 

5 Feuch duinne rugadh Mac an aigh; 
Fhuair sinn Slanuighear treun! 

Gach treubh air thalamh geillidh dha, 
Is aingle neimh gu leir. 

6 Prionnsa na siochaint canar ris, 
’S e’n Ti ta glic is treun; 

Le ceartas riaghlaidh e gach sluagh, 
0 ’chaithir shuas air neamh. 

LAOIDI1 XX. Isaiah xxvi. 1—7. 

1 Oia gloirmhor aluinn caithir Dhe! 
Sion cia breagh a snuadh! 

Innte chuir Dia a chaithir-righ, 
Chum mairsinn siorruidh buan. 

2 A ballaidh dionaidh e le gras, 
Gu lar cha tuit i chaoidh; 

Ni slainte tearmunn di gach taobh, 
'S ifrinn cha ’n fheud a claoidh. 

3 A dhorsa siorruidh, eiribh suas, 
Fosglaibh gu luath o cheil’; 

’S gu racha’ naomh-shluagh Dhe a steach, 
A thug d’a reachd-san geill. 

4 An so gun airceas mealaidh sibh 
Sith sholasach gu brath; 

Sibhse le ’n ionmhuinn ard-ainm Dhe, 
’S tha deanamh buin a ’ghriis. 
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5 Earbaibh a Dia, sior-earbaibh as; 
Gach eagal fbgraibh uaibh ; 

Aig Dia tha cumhachd chum ’ur diou, 
Feadh linn nan linn gu buan. 

6 Cbmhnuidh nan droch-dhaoin’, ged is ard, 
Bheir Dia le laimh i nuas ; 

’S am mor-chuis tilgidh esan sics, 
Co iosal ris an uaigh. 

7 Saltraidh am bochd an sin le tair, 
Air arois ard nan daoi; 

Tra bhios iad sinnte air an lar, 
Gun eiridh ’n aird a chaoidh. 

LAOIDII XXL Isaiah xxxiii. 13—18. 

1 Ho! gach aon neach fad as no dliith, 
Do’n chiiis so gabhaibh suim ; 

Bidh agh is beannachd aig na naoimh, 
Ach sgriosar daoine daoi. 

2 An ti bhios ionraic treibh-dhireach 
Fa chomhair Dhe gach uair, 

Ri gniomh gun iochd nach cuir a lamh, 
’S air breig gu brath nach luaidh; 

8 An ti nach laimhsich duais an uilc, 
’S gu ceilg nach buair an saogh’l, 

Nach seall gun ghrain air lochd air bith, 
’S nach gluais air slighe chlaoin. 

4 An ti sin cbmhnuidh gheibh gu brath 
An daingneach laidir Dhe; 

Gun easbhnidh gheibh e’theachd-an-tir, 
Is caisgear iota’s fheum. 

5 Fadhebidh bidh Neamh dha fosgailte, 
Le dorsaibh farsuinn fial, 

’S le Righ nan righrean bithidh e 
Gu tearuint feadh gach ial. 
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1 C ar son a dhoirtear leat a mach 
Do chaoidh, gun duil ri iochd? 

Ceart mar nach tugadh Dia fainear 
Cuis neaeh air bith d’a shliochd. 

2 Esan a chruthaich talamh’s neamh, 
Am bheil a thearmunn gann ? 

No’m feud an lamh a dhealbh gach ni 
Fas sgith gu brath no fann? 

3 Maith, glic, is uile-chumhachdach, 
Tlia ’n Triath a ta ’gar dion ; 

A shlighe ged nach Icir do neach, 
Is ceart e amis gach gniomh. 

4 "S mor fath ar misnich, uime sin, 
Fo cheannsal Dhia nan sluagh; 

v Do ’n fhirean lag bheir esan neart, 
’S do’n anmhunn bheir e buaidh. 

5 Caillidh na sean-daoine an treoir, 
’S an oigridh fein an high; 

Ach mend’s a dh’ fheith ri Dia nan gras, 
Tha slainte dhoibhsan dluth. 

6 Le cosaibh lughar siubhlaidh iad 
San t-slighe dh’ ionnsuidh gloir; 

’S fasaidh an neart mar thriallas iad, 
’Nan giiilan diadhaidh coir. 

7 Air sgiathaibh creidimh eiridh iad, 
Mar iolar luath nan speur, 

Os eeann an t-saoghail dhorcha so, 
Gu Dia an airde neimh. 

LAOIDH XXIII. Isaiah xlii. 1—13. 

1 Xi euch m’ oglach ! feuch mo sheircinn ghraidh 
’S e ardaicht’ ann am neart; 

Mo roghainn e do’n t-sluagh gu leir, 
Dha thug mi speis <ru beachd. 
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2 Airsan gu saoibhir tuirlingidh 
Mo Spiorad naomha fein, 

Chum anns na duthchaibh iomallach 
Mo bhreth gu’n cuir e ’n ccill. 

3 Seimh agus ciiiin, gun gheilt no buirb’ 
Bheir esan breth neo-chlaon ; 

Cha bhrist e’m feasd a’ chuilc tha bruit’, 
’S cha mhuch e’n lasair chaol. 

4 Gu lasair seidear leis an t-srad; 
Do ’n lag bheir e lan-bhuaidh; 

Feadh mhor-thir’s eilean sgaoilidh ’end; 
Is geillidh dha gach sluagh. 

5 So deir an Dia ghairm neamh gu bith, 
’S a las na lochrain liiil, 

A thug do ’n duine spiorad glic, 
’S a dhealbh gach uile dhuil: 

6 ’S tu m’ Fhaidh, a ghairm’s a thog mi suas ! 
Gach uair is leat mo neart; 

0 m’ uile chumhachd ghcibh thu treoir 
Gu d’ chbmhnadh anns gach beairt. 

7 Annadsa ni mi ris gach tir 
Coimhcheangal siorruidh graidh, 

Thoirt saorsa do na braighdibh leont’, 
’S do chinnich eolas aigh. 

8 Na dorsa praise brisidh tu, 
’S na glasa liiidir teann : 

Is solus aoibhin agus saors’ 
Bheir thu do ’n daor’s do’n dall. 

9 ’S mise lehobhah; ’s e sin m’ ainm 
Air feadh gach uile ial; 

Mo ghlbir cha bhuin do dhealbha faoin, 
’S mi fein a’m’ aonar Dia. 

10 Feuch! choimhlionadh a nis gach ni 
Gheall mi o shean do’n t-saogh’l; 
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’S na nit he gheallar leam an tras 
Coimklionar iad faraon. 

11 Canaibh do ’n Tighearn oran nuadh: 
Air ’ainm biodh luadh’s gach ait; 

Feadh muir, is tir, is innse cian, 
Biodh moladh Dhia gu brath. 

12 A chaithir mhoir! is fhasaich fhaoin! 
Molaibh araon ar Dia ; 

’■Sa mhaehair thugaibh moladh dha, 
’S na bheil ’nur tiimh feadh shliabh. 

13 Seinnidh gach sluagh, gn h-aon-sgeu!ach, 
GIbir ion-mholt’ JDhe bhith-bhuain ; 

'S do’n chaithream aoibhin agus throm 
Co-fhreagradh fonn is cuan! 

LAOIDH XXIY. Isaiah xlix. 13—17. 

1 A neamiia, togaibh luaghair ait; 
A thalamh, binn-cheol seinn, 

A shleibhte, canaibh co-sheirm chiiiil, 
’S gach duil air feadh gach linn! 

2 Feuchaibh cia trocaireach ar Dia! 
Cluinnibh a bhriathra grais ; 

Do’n anam thruagh bheir comhfhurtachd, 
Is saors’ o dhochann bais. 

3 Sguiribh, an laithibh goirt ’nr claoidh, 
Do’r caoidh’s do’r gearan cruaidh ; 

An saoil sibh nach toir Dia fainear 
Staid gach aon neach d’a shluagh ? 

4 An diobair matkair ciochran maoth 
A brollaich, le h-an-iochd? 

Nach maothaich osna’s deoir a cridh’ 
’S uach gabh i truas d’a sliochd ? 

5 Ach, arsa Dia, ged chaochail iochd 
D’a gineil aims gach mnaoi, 
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M’iochd-sa do m’ shluagh, agus mo ghaol. 
Gun chaochladh mairidh cliaoidh. 

6 Domhaiu air dearnaibh mo dha laimh, 
Ainm Shioin ghearr mi sios; 

A balla briste cairidh mi, 
’S a h-arois togaidh ris. 

LAOIDH XXV. Isaiah, liii. 

1 Cia tearc an dream, le creidimli bed 
A ghabhas eolas uainn ; 

No mhothaicheas o’m fiosrach fein, 
Mbr-chumhachd Dhe bhith-bhuain ? 

2 Tha Iosa teachd! gun ghreadhnacbas, 
A dh’fhoillseachadh cia dliith : 

Oir aille thalmhaidh air cha bhi, 
No bheag do ioghnadh shul. 

3 Mar chinneas ann am fasach fhaoin 
Luibh mhaoth, gun chiiram sluaigh; 

Mar sin, san t-saogbal aingidh so, 
Dh’fhas Criosd fo ainneart suas. 

4 Fo dhimeas is fo tharcuis dhaoin’, 
Feuch fear an amhghair thruaigh 

Is bron a’ leantuinn ris gun chlos, 
An taobli a bhos do’n uaigh. 

5 Ach clia b’e fein, ach sinne tboill 
Gach cradh a rinn a lebn; 

Oir, neo-chiontach sheas e ’nar riochd, 
’S gu h-iochdmhor ghabh ar bron. 

6 Gidheadh mar dhroch-dhuin’ mheasadh e, 
’S mar fhogarach o ghras; 

Tra dhoirt e ’fhuil air son an t-sluaigh, 
Fo osnaidh chruaidh a’ bhais. 

7 Le ’naomh-fhuil nigh e dhinn gn glan 
Ar truaill’eachd is ar lochd; 
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Leighis a chreuchdan, ’s sbaor a bhas 
Gu brath ar n-anma bochd. 

8 Chaidh daoine dall is ceannairceach 
Air seachran troagh, mar thread ; 

Aeh ghiulaia Criosd ar n-eusaontas, 
Is dhiol ar n-uile bheud. 

9 Fo bhuille trom ar smachdachaidh, 
Feuch giulan caomh ilhic Dhe ! 

Mar uan gun lochd, a dh’ imlicheas, 
An lamh le ’n casgrar e. 

10 A neo-chionta co dh’fhoillsicheas! 
?Se e ’n cnibhreach cruaidh an sas ? 

Feueh dhiteadh e le samhladh reachd, 
Is thugadh seach gu bas. 

11 Le peacaich luidh e sios san dus, 
Na beartaich thug dha uaigh ; 

Mar chaith’ e ’bheatha, chriochnaich e, 
Gun chiont’, air mend a thruaigh. 

12 Mar so ged bhruthadh e le Dia, 
Dh’eirich ar Triath a ris, 

Oir iobairt iomlan aoin mine fein 
Dhiol eeartas De gu sior : 

13 Oir, arsa Dia, lan-shoirbhichidh 
Mo thlachd ’na laimh gun cheist; 

I3idh ’ghineal lionmhor feadh gaeh linn, 
’S bidh inbhe mor am feasd. 

14 Bidh ’anam ait tra dhearcas e 
Air toradh pailt a phein; 

Is bheir na slbigh a shlanuich e, 
Cliu sior d’an Slan’ear treun. 

15 Roinnidh e chreach le laochraibh treun} 
’S do ’n eug bheir gach aon namh; 

Le ciontaich ged luidh e san uaigh, 
Dh’eirich le buaidh an aird, 
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16 Dh’fhuiling e dhioladh cionta dhaoiu’ 
A dh’ fhaotainn sith d’a shluagh; 

’S mar cliaraid sior-bheo ris air ncamh, 
Tagraidh e ’u ciiis gach uair. 

LAOIDH XXYI. Isaiah Iv. 

1 O dhaoine tartmkor ! thigibh chum 
Sruth pailt nan uisge beo ; 

An nasgaidh gheibh am bochd a dhiol. 
Gun airgiod is gun or. 

2 C’ar son a struidheas sibh ’ur maoia 
Air nithibh faoin nach biadh; 

’S a chailleas sibh ’ur saoth’r gach la, 
Mu ni nach sasuich mianu ? 

3 Gu deonach cromaibh riums’ ’ur duas, 
Ma’s aill leibh suaimhneas fior; 

Le m’ theagasg bidh ’ur n-anma beo, 
Is gheibh sibh solas sior. 

4 Eisdibh, is mairibh beo gu brath! 
Mo chumhnant grasmhor’s leibh; 

An trocair a rinn Daibhidh ait, 
Gun airc bheir mise dhuibh. 

5 Mar fhianuis roghnaich’s thog mi e, 
Mar cheannard treun do m’ shluagh; 

Gach fine gairmidh e o chein, 
’S bheir iad fo ’bhrataich buaidh. 

6 Feuch criocha cian nach b’aithne dhuit, 
Is do nach b’aithne thu, 

Ard-fhaidh! do d’ionnsuidh cruinnichidh, 
’S do m’ ainm-sa bheir iad cliu. 

7 Grad-iarraibh Dia am feadh tha ’chinas 
’Ga cromadh nuas ri ’r glaodh; 

’S ’nuair tha e tairgse dhuibh a ghrais, 
Gabhaibh ri shlaiute shaor. 

351 
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8 Treigeadh an t-aingidh ’shlighe chlaon, 
’S an droch-dhuin’ smuain a chridh’, 

Is pilleadh iad ri Dia gun dail, 
Is gheibh iad slaint’ is sith. 

9 Oir Dia tha saoibhir ann an iochd, 
Is laghaidh e gach bend; 

Cba’n ionann nadur dha’s do dhaoin’j 
A throcair chaomh cha treig. 

10 Oir mar is ard an speur, deir Dia, 
Os ceaun na talmhainn fhaoin, 

’S oo-iird tha m’ iiil’s mo smuainte-sa 
Thar iiil is smuainte dhaoiu’. 

11 X uas silidh frasa sneachd is uisg’, 
’S cha phill a ris an aird, 

An talamh gus an taisich iad 
A ghiiilan loin’s gach ait. 

12 Mar so aon smid a labhras mis’ 
Cha tig air ais gun bhuil; 

Mo ghairm gheibh eisdeachd o gach duil. 
Is bidh iad iimh’l do m’ thoil. 

13 ’N sin stiiirar diithcha iompaichte, 
Le h-aoibhneas is le fois : 

Na sleibhte seinnidh air gach taobh; 
Buailidh gach craobh a bos. 

14 An aite dhroigheann agus dhreas 
Didh ur-chroinn uain’ a’ fas; 

Mar so sior-mhairidh; ’s bheir gach diiil, 
Ard-chliii do Dhia nan gras. 

LAOIDH XXVII. Isaiaii Ivii. 15, 16. 

1 Eisdibh ! gach neach air thalamh ta, 
Guth Dhe ro-ard is naomh; 

’S iad so a bhriathra trbcaireach, 
Path dochais chloinn nan daoin’: 
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2 An airde neimh mo chaithir righ 
O shiorrui’chd shocruich mis’; 

’S learn clia nan aingeal feadh gach linn, 
’S gach buaidh ta iomlan leis. 

3 Gidheadh o m’ ionad comhnuidh shuas, 
Seallaidh mi nuas do ghnath, 

Air luchd a’ chridhe bhriste bhriiit’, 
’S ’nam buthan ni mi tamh: 

4 A cheangal suas an spioraid bhruit’, 
’S g’a thoirt o’n iiir a nios; 

’S a bheothachadh nan anma truagh 
Tha dol do’n uaigh a sios. 

5 Xa h-anma sin a dhealbh mi fein, 
Gheibh tearuinteachd fo m’ ghras; 

Tagradh cha dean mi riu do shior, 
Man tuit iad sios a’m’ lath’r. 

LAOIDII XXVIII. Isaiah Iviii. 5—9. 

1 l4 Eucii! ciod an trasg is aill le T)ia, 
An e bhi cianail trom ? 

Xo sgeadaichte le samhla broin, 
Is aghaidh lebnta chrom? 

2 An ionmhuinn leamsa eididh broin, 
Deir Righ na glbir e fein? 

Le ceann air lubadh, ’s gnuis fo smal, 
Am faigh sibh uamsa speis ? 

3 Ri daoine truagh ’gan saruchadh, 
Cum baigh is cothrom maith ; 

’S do dhaoine bochd is an-shocrach 
Gabh curam, ’s biodh ort rath. 

4 Do’n dilleachd ocrach thoir do bliiadh, 
’S biodh d’fhardach fial gach uair 

Do’n choigreach tha gun aite taimh, 
’S do’n anrach dhiblidh thruagh. 
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5 Corahdaich an lormiochd, diou am fuar, 
Tog suas an ti fo leon ; 

’S na druid do ckridlie le k-au-iockd 
0 neach air bitli san fhedil. 

6 An sin mar mhaduinn shoilleir cliiiiin, 
Bidh d’uin’ air thalamh bhos ; 

Air d’uile shlighe dealraidli Dia, 
’S o d’ iarguin gheibh thu fois. 

LAOIDH XXIX. Turn. iii. 37-40. 

1 Am measg nan cumhachdach co ’n ti 
A blieir gu crich na’s iiill ? 

Nach ’eil gach ni sa’ cliruinne-chfe, 
Fo ordugh Dhe a mhain: 

2 ’S esan a ni ar n-aoibhneas mbr, 
No blieir dhuinn bron fa seach; 

'S i ’lamb a dhealbh an solus iuil, 
’S do dhui-neoil thug an dreach. 

3 Ciod uim' an gearain duine beo; 
’Ga Icon fo smachdach’ Dhe f 

A chum a leas tha Dia ’ga chlaoidh 
Gu thoirt d’a ionnsuidh fein. 

4 0 dhaoine ! rannsaichibh gu geur, 
Gacb ceum do ’r slighe chlaoin; 

’S pillibh o T seachranaibh gu Dia, 
Thaobh meud a throcair chaoin. 

LAOIDH XXX. Hosea vi. 1—4. 

1 r'niGiBii, is rachamaid gu Dia, 
Le cridhe tiamhaidh broin : 

Ged pheacaich shin, ni esan iochd 
Air anmaibh briste leont’. 

2 Air iarrtus duisgidh ’n-doinnion gharbh, 
Is f'isaidh balbh a ris ; 
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Is ged tha ’ghairdean treun gu sgrios, 
Tha e co treun gu'r dion. 

3 B’ fhada’s bu cliian ar n-oidhche bliroin, 
Bheir teachd an 16 dhuinn gean ; 

Oir tbig ar Dia is fograidh e 
Gach dolas ruinn a lean. 

4 ’N sin gheibli sinn eolas air a ghrbdli, 
Ma ting sinn dhasan dluth ; 

Bidh ’ghnuis mar ghrein na maidne gloin, 
’S a gbuth mar inneal dull. 

5 Mar dhriichd air bbarr nan luibhean maoth, 
’S iad air gach taobh fo bhlath ; 

No mar na frasan thig a nuas 
Air fearann cruaidh sa’ Mhart; 

6 Mar sin ni dealradh gnuis ar Do 
Ar n-anma aoibhin ait: 

Fograidh e duibhre’s doilghios uainn, 
Is ni sinn uaill gun airc. 

LAOIDH XXXI. Micah vi. 6—9. 

1 Ota leis a thig mi’m fianuis Dhia, 
Ard-thriath a’ chruinne-che! 

No ciod an iobairt bheir mi dha, 
Chum e bhi ghnath rium reidh ? 

2 An toilich mile iobairt loisgt’, 
Le’m boltrach this an Triath ? 

Deich mile sruthan oladh ’n leor, 
’S gach ainmhidh beo san t-sliabh ? 

3 Mur leor, an gabh e mo cheud-ghin, 
An rioehd mo bheatha fein; 

Toradh mo chuirp an eiric m’ anm’ 
Chum bhi’s gach am rium reidh? 

4 Cha’n fhoghainn so; is aobhar graia 
Le Dia gach crabhadh saoi; 
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’Xa fhocal leig e ris a run, 
A stiiiradh chloinn nan daoin’. 

5 0 Dhuine! so na dh’iarr e ort; 
Dean ceartas, miannaich iochd ; 

Gu h-umhal gluais an lath’r do Dhia, 
Is dean a riar gu glie. 

LAOIDH XXXII. Habac. iii. 17, 18. 

1 Chaoidh ged nach toir crann fige blath, 
’S nach fas air fion-chrann meas; 

Saoth’r a’ chroinn oladh ged a threig, 
’S fas deis gun bin air slios; 

2 Gach trend o’n mhainnir ged a bhuail 
Grad fhuathas ’nuair nach saoil; 

Greigh ged nach fag an t-Earrach cruaidh, 
No bo air uachdar raoin; 

3 Gidheadh san Triath bidh mise ait, 
Is ni mi uaill ’na ghradh ; 

Mbr aoibhneas ni mi ann am Dhia; 
’S e Dia mo shlaint’ gu brath. 

4 Blieir Dia dhomh neart chum ruith gu dian 
Mar fhiadh air fireach ard ; 

Is bheir e mi gu riogh’chd na gloir, 
Fo sheola caomh a ghrais. 

5 ’S e Dia mo stor, mo bheatha, ’s m’iul 
O ’n tig mo lugh’s mo threis; 

Gainne no gort, beatha no bas, 
Cha sgar o ’ghradh mi’m feasd. 

LAOIDH XXXIII. Mat. vi. 9—14. 

1 Atiiair gach diiil a bhos is shuas ! 
D’an dual gach cliu is gloir; 

A’d’ lathair striochdaidh sinne sios, 
Gu h-iosal mar is eo'r. 
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2 D’ainm naomhaichear’s na h-uile ait, 
Is aoradh dha gach slogh ; 

Craobh-sgaoil do Shoisgeul, ’sthoir dha buaidK 
Is luathaich riogh’chd na glbir. 

3 Deanadh gach diiil air thalamh bhos. 
Do thoil mar ainglibh neimh; 

Dhi geilleadh iad le cridhe ait, 
’S le giiilan macant’ seimh. 

4 Ar n-aran lathail deonuich dhuinn, 
Is cridhe taingeil leis; 

Is ciod air bith is cuibhrionn duinn, 
Do bheannachd biodh ’na chois. 

5 Maith dhuinn ar fiacha trom, a Dhe, 
A reir mar mhaithear leinn, 

D’ar feichnibh fein an euceartan, 
’S gach beum a thug iad dhuinn. 

6 Xa leig am buaireadh sinn, a Dhe, 
Ach gleidh sinn o gach lochd; 

Oir rioghachd, cumhachd, ’s gloir gun chrioch, 
’Leat nis’s a ns gu beachd. 

LAOIDH XXXIV. Mat. xi. 25—30. 

1 1>uidiieachas follaiseach thug Criosd 
D’a Athair fein, ag radh, 

Sior-bheannaicht’ bi-sa, Dhia nam feart, 
0 linn gu linn gu brath ! 

2 ’S tu cheil air daoine saoghalt’ glic 
Dearbh-fhirinn shlainteil neimh, 

Gidheadh a thaisbein soilleir i 
Do leanbaibh umhal seimh. 

3 ’Si so do thoil-sa, Athair chaoimh! 
’S do naomh-reachd seasmhach buan; 

Na iarradh aingle naomh no daom’ 
Lan-fhios an aobhair uainn. 
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4 Gach uile chumliachd dhomhs’ thug Dia; 
Dha mhain is fios mo glme; 

Is dhomh-sa mhain a ghne-san’s eol, 
’S do 'n dream d’an seol mi e. 

5 0 sibhse ta le uallach trom 
An uilc’s an eagail leoint’, 

Thigibh a m’ionnsuidh-sa, is gheibh 
’Ur n-anama fois is trebir. 

6 Le cridhe umhal togarach 
Mo chuing-sa togaibh oirbh : 

Do m’ cheannsal geillibh, is do m’ reachd, 
Gu beachd cha ’n’eil e doirbh. 

7 Oir caomh tha mise agus seimh, 
’S cha dean mo chuing ’ur cradh; 

Foghlumaibh uam, ’s’ur n-anama sgith 
Fois shiorruidh gheibh is agh. 

LAOIDH XXXV. Mat. xxvi. 26—29. 

1 l5an oidhche san do bhrathadh los’, 
’S e reidh gu ’bheatha leigeadh sios, 
Ghlac e aran, is bheannaich e, 
Toirt buidheachais do High nan neamh. 

2 ’N sin thubhairt e’ra chairdibh gaoil, 
(’S e briste’ ’n t-samhlaidh sin air fheoil,) 
Glacaibh, ithibh; uaith so gu brath, 
Air chuimhne gleidhibh lii mo bhais. 

3 Ghlac e an cupan fbs ’na laimh, 
Is thog e ris a ghuth an bird, 
Tra labhair e le briathraibh sith, 
Is teas-ghradh lasadh suas ’na chridh’; 

4 M’ fhuil, amhuil so, do bheiream seach, 
Mar eiric anm’ air son gach neach; 
So seula ciimhnainte nan gras, 
Cruaidh-naisgte leamsa ann am bhhs. 
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5 Lan-luelidaichte le gradh do dhaoin’, 
Tha’n cupan so, ’s an ioc-shlaint’ saor; 
Gabhaibh dheth uile, ’s bitbibh bed; 
Bibh cuimhneach orms’ thug suas an deo. 

LAOIDH XXXV. Am siieol eile. 

1 San oidlicli’ an d’ eirich gacli aon namh 
An aghaidh Slanui’r dhaoin’, 

Ghlac e, ’s e reidh gu dol gu bas, 
Aran ’na lamhaibh naomh. 

2 ’S air toirt da buidheachais do Dliia, 
Tha riaghladh talamh’s neimh, 

An t-aran bhrist, mar shamhl’ air fheoil, 
Is thuirt gu foil r’a threud ; 

3 Mo chorp-sa briste, amhuil so, 
Feuch bheiream dhuibh gn saor ; 

Oir air ’nr sonsa bhristeadh e, 
’S air son a’ chinne-daoin’. 

4 Glacaibh is ithibh, uime sin, 
Is cuimhniehibh mo bhas, 

Gach nair a ni sibh ’n obair cheudn' 
’Na dheigh so, gu la bhrath. 

5 Ghlac e an sin ’na laimh an cup’, 
’S thug buidheachas faraon, 

Bha ’chridhe laiste le teas-ghradh, 
Shruth slaint’ o ’bhilibh caoin. 

6 Feuch amhuil so bheir mise m’ fhuil, 
Gu’r team’ o ghuin a’ bhais; 

Gabhadh gach neach ; tha ’n ioc-shlaint saor 
Do gach nil’ aon le’n aill. 

7 Air feadh gach linn sior-chuimhnichibh, 
Mor-shaoibhreas m’ iochd’s mo ghrais; 

So seul a’ chiimhnaint’ ni mi ruibh, 
Is cuimhneachan mo bhais. 
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1 m’anam uaill is gairdeaclias 
An Dia mo shlainte chaoimh ; 

Oir thog a mhaitbeas Inilt suas 
0 m’inbhe shuaraich fhaoin. 

2 Canar mi sona leis gack linn, 
Oir rinn mo Dhia orm iochd; 

Is naomha ’ainm, ’s is buan a ghras, 
Nis is gaeli tra gu beaehd. 

3 Feuch, dk’fhoillsich Dia a ghairdean treun. 
An t-uaibhreach threig e tur; 

Luchd-ardain thilg o’n caithir-righ, 
’S an t-iosal thog o’n dus. 

4 An t-ocrach shasuich e le Ion, 
An saoibkir leon le gort; 

Hi luckd an ailghios chair e cul, 
Is thug a rim do’n bhochd. 

5 Chuimknieh e ’throcair is a ghras 
Do lacob oglach fein ; 

Is thug e cabhair, mar a gheall, 
San aimsir fad o chein. 

LAOIDH. XXXVII. Luc. ii. 8—15. 

1 Am bhith do bhuachaillibh le cheil’ 
A’ faire’ trend san oidkeh’, 

Thaisbeanadh Aingeal doibh o neamh, 
’S am magh lion e le soills’. 

2 Bn mhbr an oillt’, ach thuirt e riu, 
Na gabhaibh geilt no sgath; 

Oir sgeul ro-ait tha agam dhuibh, 
Is do gach linn gu brath. 

3 ’N diugh rugadh dhuibh am bade ’n High 
An Slanui’ear, seadh Criosd; 

Feuch, cluinnibh uamsa comhara, 
Le’m mothaich sibh cur fior: 
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4 An naoidhean neamhaidh gheibli sibh’ u sin, 
Follais do rosgaibh dhaoin’, 

’S e paisgt’ an trusgan an-uasal, 
’S na luidh’ am prasaich fhaoin. 

5 Labhair an Seraph so, ’s air ball 
Bha’m magh do Ainglibh lan, 

A’ seinn gu binn do Dliia na sith; 
’S b’ e so bn bhrigh d’an dan, 

6 “ Gach gloir do Dhia sna neamhaibh shuas! 
Sith bliuan air thalamh ta; 

Nochd Dia ’dheadh-thoil do’n chinne-daoiu’, 
’S cha traogh am feasd a ghradh. 

LAOIDH XXXYIII. Luc. ii. 25—33 

1 Do Shimeon an duine naomh 
Dh’innseadh le Spiorad Dhia, 

Gu faiceadh e roimh uair a bhais, 
An Slan’ear, Criosd an Triath. 

2 An gealladh solasach so dh’fheith 
An naomh o la gu la; 

Is cha do mhealladh e ’na dhuil, 
Choimhlionadh chiiis ’na tra. 

3 ’Nuair thugadh los’ a reir an lagh 
A stigh do ’n teampull naomh, 

Do Shimeon dh’fhoillsicheadh co e, 
Le Spiorad neimh gu saor. 

4 ’Na ghairdean aosda ghlac an naomh 
An naoidhean, ’s thug e cliii 

Do Dhia, ’s e seinn le aoibhneas ard, 
S le gairdeachas ’na ghniiis. 

5 “ Nis leig do d’oglach triall an sith 
Chum siorruidheachd mar gheall; 

O’n chunnaic mi do shlaint’, a Thriatb, 
^lo thriall na bitheadh mall. 

Q 
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6 Na lamhan so, a ghlac mo High, 
Na glacadh ni ’na dheigh; 

’S na siiilean so a chunuaic Criosd, 
Na faiceadh ni fo’n gkrein. 

7 Tha’n t-slainte gheall thu dhuinn o shean, 
’S a cho-gheall thu faraon, 

A’ dearbhadh dhuinn gur fior do ghradh 
Gu brath do’n chinne-daoin’. 

8 So Grian an aigh le’m fograr duibhr’ 
A’ Gheintilich gun iul, 

Is anus an cuir do theagklach taght’ 
Clann Israeil an diiil’. 

LAOIDH XXXIX. Luc. iv. 18, 19. 

1 Cluinnibh sgeul ait; Tlia los’ air teachd 
Ri’n robh o shean ar duil! 

Lionar gach cridh’ le gairdeachas, 
Seinnear gu brath a chliii. 

2 Tha’n Spiorad dhbirteadh air gu pailt, 
Ri fhaicinn anns gach ni; 

Tha gliocas, cumhachd, eud, is grudh, 
Dealrach ’na uile ghniomh. 

3 Le ’theachd, lan shaorar braighde truagh 
Bh’aig Satan fo chruaidh-gklais; 

Oir sgaoilidh e gach cuibhreach teann, 
Is sgealbaidh dorsa prais. 

4 Le ’theachd, neul cionta theid air chul, 
’S thig fradharc iiiil do’n dall; 

Claisteachd do ’n bhodhar, ’s cainnt do’n 
’S do’n bhacach lugh nam ball. [bhalbk, 

5 Le ’theachd, gheibh boehd is uireasach 
Lan-diol do shaoibhreas grais; 

An cridhe briste ceanglar suas, 
An t-anam truagh bidh slan. 
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6 Tliainig la-saoraidh ait o’r Dia, 
'S maithear ar fiacka dkuiun : 

Oir choimklion Dia a gkealladk mor, 
Is bidh e ’n comhnuidk leinn. 

7 Hosanak ait do Rigk na sith! 
Nis is a ris gu brath; 

Co-fhreagradh neamh, is muir, is tir, 
Le co-skeirm shiorruidk dka. 

LAOIDH XL. Luc. xv. 13—25- 

1 Le misg is mi-bkeus ’nuair a ckaitk 
An struidkear truagk a mkaoin, 

'S e ’g iarraidk loin am measg nam muc,, 
Do pklaosgaibk falamk faoin. 

2 Ged bkasaickinn, tkuirt e, le gort, 
Am fearann coigreach cein, 

An teagklach m’athar gkeibh gach trkill 
Na’s kill le ’ckridke fein. 

3 Nis pillidk, tuitidk, ’s guilidk mi. 
An latkair m’ Athar ckaoimh ; 

Oeh ! pheacaiek is cha’n airidk mi,, 
Air d’iockd-sa no iockd neimk. 

4 Ag radk so, gu tigk Atkar pkilL 
Le inntinn tkuirseack tkrom; 

Tra ckunnaic ’atkair e fad as, 
Las tlus is iockd ’na ckom. 

5 Gkrad-ruitk ’na ckodkail, ’s tkug e pog, 
Le furan mbr, d’a mhac; 

Is b’aitkreach leis an struidkear tkruagh 
Gu’n d’tkug e fuatk d’a smachd. 

6 Och! pkeacaick, is eka’n airidk mi, 
Air d’iockd-sa no iockd neimk; 

Dean mi a’m’ skeirbhiseack a mkain, 
O Atkair ckairdeil ckaoimk! 
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7 Thugaibh a maeh, ars’ Atliair ait, 
A’ chulaidh thagbta dha? 

’S gach iocbd is onoir diolamaid 
Do’ii lompachan gun dail: 

8 Oir bha e marbh, is tba e beo; 
Caillte, ’s fadheoidh air sgeul ? 

Biodh gairdeacbas oirnn uime sin, 
’S biodb so ’ua latba feill. 

9 Mar sin bidh gairdeachas air neamh, 
Tra thearnar peacach baoth; 

Le pilleadh dha le b-aitbreacbas 
Gu ’Athair iocbdmbor caomb. 

LAOIDH XLI. Eoin iii. 14—19. 

i’N uair tbogadh suas an nathair pbrais 
Le Maois, san fhasach chruaidh, 

Dhearc oirre ’n dream bha dliith do’n bh;is, 
Is sblanuicheadb an sluagh ; 

2 Mar so tha Criosd air ardachadh, 
Gu slainte thabhairt duinn, 

Seallaidh na slbigh cbaidb lot an bird, 
Is slanuichear gacb tinn. 

3 Cia an-mhor trocair Dhia nan gras: 
Cia pailt a ghradh is ’iocbd, 

A thug a mhac mar iobairt suas, 
A dh’fhulaug truaigh ’nar rioclid! 

4 Cha’u aim a dlhteadh cloinn nau daoin’ 
A thainig Criosd o neamh; 

•Geur-lanu gu sgrios cba robh ’na laimh, 
No bagradb bais ’na bheul. 

'5 Le creidimh slainteil geillibb-sa, 
A luchd mi-bheus, d’a reachd; 

Is bheir e tearuint’ sibh an sith, 
G'a rioirb’cbd a ta ri teachd. 
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6 Ach leanaidh diogbaltas gu luath 
An sluagh nach geill ’na thra, 

An dream ni dimeas air mac Dhe, 
’S nacli eisd ri tairsgs’ a gbrais. 

LAOIDH XLII. Eoin xiv. 1—7. 

1 TJaibh fograibh eagal’s iomgain cridb'’ 
’S na biodh ’ur dochas fann; 

Earbaibh a freasdal De do ghnath, 
’S a’m’ ghradh-sa gach aon am 

2 Gu aros m’ Athar pilleamsa, 
Ann’s lionmhor ionad taimh : 

’S is dealracb gloir na rioghaclid sin, 
’Ga lionadh air gach laimh, 

8 Mur biodh na nithe so mar sar 
Dhuibh dh’innsinn sin o thus ;• 

Cha mhealainn sibh le dochas baotb* 
No muinghinn fhaoin mu’n chilis. 

4 Roimhibh theid mise chum, ’nur n-ainm, 
Gu gabhainn sealbh air neamh ; 

’S gu’n ullaichinn duibh ann am riogh'ehd. 
Gu siorruidh, aite taimb, 

5 Ach pillidh mi air m’ais a ris, 
Is bheir mi sibhse leam; 

An sin cha dealaich sinn ni’s mb, 
’S cha bhi sibh brbnach trom 

6 A’ bheatha, ’n fhirinn, is an rod 
A threbraicheas gu neamh, 

Is mise sin; ’s na leanas mi, 
Gu sonas bheir mi iad. 

LAOIDH XLIII. Eoin xir. 25—28. 

iM o ghuth cha chluinn sibh tuille nis, 
Ghairm m’athair mi chum neirnh. 
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O’n tig an comlifhurtair gun dail, 
An Spiorad grasmhor naomh. 

2 A’m’ ainm-sa cuiridh ’n t-Athair e, 
A dheanamh dhuibh an iuil; 

A thoirt na chuala sibh ’nur cuimhn’, 
’S a dh’fhoillseachadh gach ciiis. 

3 Mo shith mar bheannachd dealacliaidh, 
’S mar dhilib gheibh sibh ’n tras ; 

Mo shith bheir dhuibh lan-chomhfhurtachd, 
’Nur beatha is ’nur bas. 

4 A reir droch nbis an t-saoghail chlaoin, 
Cha mheall mi sibh gun cheist. 

Is gealla gun a choimhlionadh 
Cha toir mi dhuibh am feasd. 

5 A’d’ ghealla, Thriath, ni sinuo bun, 
Re lad ar turuis fhaoin ; 

’S ar n-earbsa laidir bidh a’d’ ghradh, 
Ri fagail dhuinn an t-saogh’l. 

LAOIDH XLIV. Eoin six. 30. 

Fedch ! losa ceusda air a’ chranu! 
’S a cheann a’ liibadh nuas; 

’Fhuil chraobhach o gach creuchd a’ ruith, 
Is cruitheachd bais ’na ghrnaidh. 

2 “ Tha’n obair criochnaicht,”—Labhair e, 
’S e tiomn’ a spioraid suas; 

Liib e a cheann’s cha d’fhuiling e 
Gne tuille pein no truaigh’. 

3 “ Tha’n obair criochnaicht”,—Bhasaich Criosd 
Air son a’ chinne-daoin’; 

Lan-fhuasgladh thug e dhuinn o’n bhas; 
0 chumhachd Shatain shaor. 

4 “ Tha’n obair criochnaicht”,—Sguir a Icon : 
Le ’bhron, le ’shaoth’r’s le ’fhuil 
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Lan-clieannsaich e gach uile namh, 
Is chreach e iad gu tur. 

5 “ Tka’n obair crioehnaicht”,—’s linn an Lagh 
Do linn an t-Soisgeil gheill: 

Seann nithe cliaidh a nis air chill, 
’S tha ’n saoghal iir gu leir. 

LAOIDII XLY. Rom. 1L 4—8. 

1 O Dhaoine daoi! an dean sibk tair 
Air gras is faighid Dhia ? 

’S an dean sibh fanoid air a near! ? 
An gleackd sibh ris, gun chiall ? 

2 A chionn gu bheil a throcair pailt, 
Is 'fhoigkidinn cho buan, 

Am meudaich sibh ’ur seacharain, 
’S am peacaich sibh gach uair 1 

3 A ghin mhi-thaingeil! nach ro-mho 
Bu choir do mhaitheas De, 

Do stiuradh dh’ionnsuidh aithreachais, 
’S do tharruing thuige fein ? 

4 Am fearr leat corruich chur air Dia, 
’S an Triath bhi dhuit ’na namh, 

Is ionmhas feirge thasgaidh suas, 
Xi truagh thu la a’ bhrath ? 

5 An la sin’s dliith, le’dhioghaltas, 
’S do bhinne ni e teann; 

Thig fearg is claoidh ort air gach liiimh, 
Gun neach gu d’ thearnadh aim. 

6 Ach iadsan uiF thug geill do’n Triath, 
’S a ghluais gu diadhaidh naomh, 

Gheibh crim na beatha mar an duals 
Bhith-bhuan, fad saogh’l nan saogh’L 
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1 C ia diomhain earbsa eliloinn nan daoin* 
A saoth’r an lamha fein ? 

0 nadur truaillidh ceannairceach 
Cha srnth ach ole’s mi-bheus. 

2 Biodh ludhaich’s Geintilich ’nan tosd; 
Gun fhocal as am beul; 

’S na deanadh duin’ air bith do’n t-sluagh 
Aon uaill am fianuis De. 

3 An gras a ni dhinn fireana, 
Cha toill ar gniomh’ra fein; 

Oir ditidh ’n Lagh gach duine beb 
Gu brbn bith-bhuan is pein. 

4 losa! tra dh’earbas sinn a d’ainm, 
Cia luachmhor dhuinn do ghras! 

Do ghras a bheir dhuinn fireantachd, 
’S do’r n-anam dion gu briith. 

LAOIDH XLYII. Rom. vi. 1—7. 

1 , Sam buanaich sinn gu dan ’nar ciont’, 
Bhrigh saoibhreis grasa Chriosd ? 

Nar leigeadh Dia gu faigh gu brath 
An smuain so tamh ’nar cridh’. 

2 Tra thugadh siun do Dhia gu moch, 
Ri droch-bheairt chuir sinn cul; 

Is gheall sinn gluasad fad ar liuth’ 
Mar chruthach aluinn ur. 

3 Do’n pheacadh bhasaich sinn 1c Criosd; 
Leis dh’eirich sinn o’n uaigh 

Gu beatha naomh, a threoraicheas 
Gu beatha ghlormhor shuas. 

4 Seadh, nis cha traillean sinn ni’s mb 
Do pheacadh no do bhas; 

Oir dh’fhuasgail Criosd gach cuibhreach dhiun, 
Is mhill ar n-uile namh. 
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1 Le creidimh’s dochas fogramaid ; 
Geilt, ciont’, is dorainn uainu; 

S e Dia ar caraid, ’s mor a threis ; 
Cia 'n t-eascair bheir oiran buaidli? 

2 An Ti thug aon-mhac air ar son, 
Mar chobhartach do’n bhas ; 

Nach toir gach tiodhlac eile dhuinn ? 
’S an ceil e oirnn a ghras ? 

3 Feuch, fhuair sinn anns a’ ghibht bu mho 
Lan-choir air nithibh’s lugh’; 

Tha Criosd ’na earlais air gach agh, 
Air neamh is lar faraon. 

4 Co nis a chuireas ciont a leth 
Sluaigh thaghta Dhe nan gras ? 

Co dhiteas iad? no dhiultas sith, 
0 dh ’fhuiling Criosd am bas ? 

5 Dh'fhuiling e’m bas, ach dh’eirich e 
Gu deas-laimh Dhe le buaidh; 

’N sin tagraidh e ar cuis do shior, 
Is bheir lan-dion d’a shluagh. 

6 Co nis ma ta a sgaras sinn 
0 chaidreamh caomh ar Triath? 

An sgaoil aon neach an cuibhreach sin 
A cheangail sinn Far Dia? 

7 Ged eirich dragh, ’s ged bhagair bas, 
’S ged iadh gach namh mu’n cuairt, 

Trid Chriosd bheir sinn gu dulanach, 
OrF idle tuille’s buaidh. 

8 Ifrinn no talamh, beath’ no bas, 
No saruch uine bhuan, 

O ghradh ar Triath cha dealaich sinn, 
’S cha sgar am feasd sinn uaith. 

9 Bheir so dhuinn sonas feadh gach linn, 
Mar rinn e gus an tras: 

Q 2 
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O shiorruidheachd gu siorruidheachd 
Bkeir Criosd d’ar n-anraaibh gradii. 

LAOIDH XLIX. 2 Cor. xiii. 

1 Ije briathraibh dhaoin’ is aingle neimk, 
Ged labhrainn, le sgeimh ghrinn ; 

lompaidh ged chuirinn air gach neach, 
Le teangaidh bhlasda bhinn; 

2 Ard-fhiosachd Faidh ged bu leam, 
’S ged fhoillsicbinn rim De; 

Gun seirc, is faoin gach ni dhiubh so, 
Cha dean iad dhomh gne fheim ; 

3 Ged ath’rraichinn le creidimb treun, 
Na sleibbtean as an ceal, 

Is neo-ni mi gun seirc is gradh, 
Cha mhair mo ghras ach seal. 

4 Ged bheatbaichinn le m’ mbaoin am bochd, 
’S mo chorp ged loisginn fos, 

Air son mo chreidimh, ’s mi gun seirc, 
Cha diong e bbeag fadbeoidh. 

5 ’S fad-fhulangach neo-fbarmadach, 
’S is cairdeil gach uair seirc; 

Cba dean i uaill a beartaibb fein, 
’S cha seidear suas i’m feasd. 

6 Drocb ambarus cba bbi aig seirc, 
’S ni faigbid ri droch dhaoin’: 

’S fath broin leath’ iomradh uilc is ciont’, 
’S is toigb leatb ’n flurinn chaoin. 

7 Giidan neo-iomcbuidb’s fuatb le seirc, 
’S fein-speis nan cleasa claon; 

Tha ’cridhe lan le ioebd is gradk 
Do cbacb air feadh an t-sao’il. 

R Giulainidh seirc fad nine mhoir, 
Le dockas nitbe’s fearr; 
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’S fuilingidh i gu macant’ seimh 
lom’ eucoir agus tair. 

9 Air neamh is talamh, feadh gach cian 
Sior-riogblaichidh caomh-sheirc; 

Tra sguireas teangaidh’s fiosachd Fiiidli, 
Buan-mhairidh gradh gun cheist. 

10 ’S neo-fhoirfidh ’n so gach gras air bith, 
Ach tionnsgnaidh laithe’s fearr, 

’S an tig lan-iomlaineachd a steach, 
’S an teich gach ni tha cearr. 

11 An tras ’nar n-6ige gluaisidh sinn, 
Mar naoidheana gun iiil: 

Chum foirf’eachd; ach ’nuair dh’fhasas sinn, 
Theid leanbaidheachd air chill. 

12 Air talamh mar trid dui-neoil doirch’ 
Is leir dhuinn dealradh Dhe; 

Ach gniiis ri gnuis an neamh na gloir 
Gu soilleir chi sinn e. 

13 Tha cveidimh, dochas agus gradh, 
An tras an so le cheil’; 

Ach creidimh’s dochas failnichidh, 
’S buan-mhairidh gradh gach re. 

14 Oir sluigear dochas le lan-sheilbh, 
Is creidimh le beachd sill; 

’S iad so na meadhoin, ’s i chrioch gradh 
Nach teid gu brath air chub 

LAOIDII L. 1 Coe. xv. 52—58. 

1 Ije fuaim na trompaid deireannaich 
Criothnaichidh’m fonu gu garbh: 

Fosglaidh gach uaigh is bruchdaidh nios, 
Chum siorrui’chd cuirp nam marbh. 

2 Feuch, eiridh cuirp nan saoi an sin 
Le misnich is mor-sgeimh, 
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lad basmhor thuit, ach eiridh chum 
Neo-bhasmhorachd air neamh. 

3 Feuch faisneachd fhior nam Faidhean naomh 
Coimhlionta ids gu beachd ; 

Gu geilleadh bas do bheatha shior, 
’S gu criochnaicheadh an gleachd. 

4 Suas togadh creidimh luaghair ait, 
Is canadh e mar laoidh, 

Ca’ nis am bheil do ghath, a Bhais ? 
C’ ait Uaigh, am bheil do bhuaidh? 

•5 B’i choguis chiontach gath a’ bhais, 
Teanu-shathta ’n cridhe ’n daoi; 

”8 b’e ’n Lagh a thug do chiont a neart 
Gu luchd a’ pheacaidh chlaoidh. 

G Ach beanuaicht’ gu robh Dia gu brath ! 
A chuir ar namh fo chois, 

’8 a thug dhuimi trid ar Ceannard Criosd 
Buaidh shiorruidh agus fois. 

7 Fa ’n aobhar sin, le diirachd cridh’, 
Do ’r Righ bheir sinne geill; 

Lan-dearbhta gu faigh sinn fadheoidh, 
Grim gloir an rioghachd neimh. 

LAOIDII LI. 2 Com v. 1—11. 

1 Grad-thuitidh ’n corp so sios do ’n iiir 
’Na smiir fo chumhachd bais : 

Ach gheibh ar n-anma comhnuidh’s fearr, 
Gu h-ard le Dia nan gras. 

2 Gheibh anma naomh an comhnuidh ’u sin 
San tigh a thog dhoibh Dia; 

Tra shaorar iad o ’n phriosan thruagh, 
Sam bheil an cuairt re cian. 

8 D’ar n-uallach talmhaidh sgith, mar so 
’S trie thair’near osna leinn; 
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Acli saoraidh’m bas gu caomh sinn uaith, 
Is dhachaidh suas theid sinn. 

4 Oir tha ar n-earbs’ a tigh is fearr, 
Tra dh’fhagas sinn a’ chriadh; 

Cha'n e bhi ruisgt’ ach sgeadaichte 
Ri’m bheil ar diiil’s ar iniann. 

5 So dbchas ait nan anma naomh, 
0 ’n Slan’ear caomh an tras, 

A thug an Spiorad dhoibh maraon, 
Mar sheul is earlais graidh. 

6 Sior-ghluaisidh sinn le creidimh beo 
An gealladh glormhor Uhia; 

’S bidh sinn, re fad ar cuairt sa’ chorp, 
Ag osnaich ’n deigh ar Triath. 

7 Na’s ait le ’r n-anma fhaotainn, ’s fad, 
’S ro-fhada leinn e uainn; 

Air imrich b’ ait leinn dol o’n fhebil, 
’S ar comhnuidh fhaotainn shuas. 

8 Ach anns a’ chorp, no as a’ chorp, 
An so no ’n sin ’gam bi, 

Sinn fein thoirt suas do sheirbhis Dhia, 
’S e so ar miann gu sior. 

9 Chum caithir-breitheanais Mhic Dhe, 
Feuch, theid gach uile neach ; 

A dh’fhaotainn pein no tuarasdail, 
Mar thoill iad uaith fa seach. 

10 Breith chothromach neo-chlaon an sin 
Gheibh deadh-ghniomh agus lochd: 

’S bidh cor gach neach gu siorruidh, reir 
A bheus, ma’s maith no ole. 

LAOIDII LII. Philip, ii. 6—12. 

1 Sibiise ta ainmichte air Criosd, 
Leanaibh gu sior a cheum ; 
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’Nur n-innlirm is ’nur coluadar 
Bibh cosmhuil ris gu leir. 

2 Cruth’s coslas Dhia ged bha air Criosd, 
’S nil’ iomhaigh High na gloir, 

Ged b’ ionann nadur’s inbhe dhoibh, 
Co-ionann air gach doigli; 

3 Gidheadh a mhorachd cliuir e thaoibh, 
Is daoineachd ghabli air fein ; 

Chum siune shaoradh, chuir e sgail, 
Re seal, air ailleachd ueimh. 

4 Seadh chrom ar Slan’ear caomh a sios 
Gu inbhe iosal traill; 

Striochd e do’n bhas, seadh bas na ceusd’ 
An ro-mhor pein is nair’. 

5 Feuch dh'ardaich Dia, fa’n aobhar sin, 
An Triath a shaor a shluagh; 

Thug e dha rioghachd thar gach righ, 
Is ainm thar aium r’a luadh. 

6 A chum do ainm an Tighearn los’ 
Gu’n striochd gach uile ghlim, 

Sna neamhaibh shuas, air talamh bhos, 
Gu h-urramach’s gu h-iimh’l. 

7 Seadh striochdaidh dhasan mar an ceudn’, 
Is geillidh ifrinn shios: 

Gach treubh is teangadh’s diiil a t’ ann, 
Aidichidh ’ainm gu sior. 

LAOIDII LIII. 1 Tessal. iv. 13—18. 

1 Riodii misneach aig luchd-muinntir Chriosd, 
Tra chi iad luchd an gaoil 

A’ dol gu codal ann an los’, 
Cha ’n i so crioch an sao'il. 

2 C’ar son ma ta bhios sibh ri brbn, 
Mar dhream gun dbchas mor; 
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Am blicil sa’ bhas ach teacbdair sith 
’Gan gairm gu riogh’cbd na gloir 1 

3 ilar cbaochail Criosd, ’s mar dhuisg e suas 
Le buaidh o staid a’ bhais: 

Is ambluidh dh’eireas fbs a shluagh 
Le luaghair la a bhrath. 

4 0 thig an la san tuirling Criosd, 
Le b-iolaich, o na nebil, 

Le guth Ard-aiugil’s fuaim na truimp, 
A chluinn gach marbh is beo. 

5 ’N sin atb’rraicbear an dream tba bed, 
’S duisgear na sloigh ta marbh ; 

Liubhraidh gach uaigh na fhuair i fein, 
’S bidh sleibht’ air chrith gu garbh. 

6 Eiridh na naoimh a suas air tus, 
0 ’n uir, le h-aoibhneas mor; 

Ni aingle Dhe an coinneachadh, 
’S an togail led gu gldir. 

7 Le cheile theid iad suas gu h-ait, 
Gu tigh an Athar chaoimh, 

Sam faigh iad cdmhnuidh shior le ’n Triath, 
Gun iarguin is gun chlaoidh. 

8 Eds tamul beag, is ruigidh sinn 
An caladh ait fadhedidh, 

San coinnich sinn na sgaradh uainn, 
’S cha dealaich sinn ni’s md. 

LAOIDII LIV. 2 Tim. i. 12. 

1 Oita ’n aobhar naire leamsa Criosd, 
No ’chiiis a dhion gu beachd: 

A crann a cheusaidh ni mi uaill; 
Geilleam gach uair d’a reachd. 

2 Iosa, mo Dbia ! is edl dhomh ainm, 
Is earbam as gu brath; 
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Clia naraich esan m’anam truagh, 
’S cha chum e uam a ghras. 

3 Daingean is buan, mar chaithir Dhia, 
Gach cian tha gealladh Chriosd ; 

0 ! ’s tearuint’ m’anamsa ’na laimh, 
Gu la a theachd a ris. 

4 San la sin failtichidh e m’ ainm, 
An lathair Athar chaoimh; 

Is sealbh san Nuadh Jerusalem 
Do m’anam bheir le naoimh. 

LAOIDH LY. 2 Tim. iv. 6, 7, 8, 18. 

1 Chuiociinaicii mi nis mo chath’s mo re'is 
Is dliith dhomh eng is uaigh; 

M’anam a choisrig mi do Dhia, 
Triallaidh gu neamh le buaidh. 

2 Le armaibh neamhaidh chuir mi ’n cath, 
Fo bhrataich Chriosd mo Thriath : 

Ruith mi mo reis, mo dhilseachd dhearbh, 
’S tha m’ earbs’ a duais o m’ Dhia. 

3 Fa m’ chomhair-sa thaisg Dia air neamh, 
Gu tearuint’ criin na glbir’; 

A chuireas a larnh feiu mu m’ cheann 
Air cliionn an latha mhoir. 

4 Mo Dhia cha d’ orduich dhomhsa mhain 
An coron so mar dhuais; 

Ach do gach neach le’n ionmhuinn teachd 
A Mine, o neamh a nuas. 

5 0 lochd’s o chunnart dionaidh Criosd; 
Mo choimhead ni gach uair; 

’S gu tearuint’ m’anam treoraichidh 
Gu riogh’clid na glbire shuas. 

6 Rheir mi, le comhnadh treun mo Thriath, 
Diilan do ifrinn fein: 
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Is dliasan gu robh gloir an-ard 
Is cliu gu brath. Amen! 

LAOIDII LYI. Titus iii. 3—9. 

1 Aidichidh sinn le tuirse cridh’ 
Ho mheud ar ciont’ a Dhe, 

B’ amaideach faoin ar n-uile smuain, 
’S cha b’fhearr ar giulan gne, 

2 Ach thoir, 0 m’anam, cliu is gradh 
Do ard-ainm Rigb na sluagh, 

Nach d’fhag thu’m feasd, gun teasairginn, 
Am peacadh, naire, ’s truaigh’. 

3 Cha ’n ann tre oibre Crcantachd, 
No gniomh ar lamha fein, 

Ach tre grais Dhe, an losa Criosd, 
A shaorar sinn o phein. 

4 Is ann an trocair Dhe, a mhain, 
A ta ar muinghinn threun; 

A thrboair shaor ar n-anma truagh, 
’S ghlan uainn gach ciont’ is beud. 

5 Tha’n Spiorad dhoirteadh oirnn trid los’, 
A’ nigheadh dhinn gach sal, 

A’ fadadh tcas-ghraidh feadh ar cridh’, 
’S ’gar deanamh naomha glan. 

6 Mar so, lan-fhireanaicht’ le gras; 
Gach la le beatha nuaidh 

Sior-ghluaisidh sinn, ’s an Spiorad leinn, 
Gu ruig ar n-oighreachd shuas. 

7 Na h-uile ’gam bheil samhuil so 
Do chrcidimh’s dbchas naomh, 

Sior-dhearbhadh iad, le giulan maith, 
Nach ’eil an dochas faoin. 
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1 Iosa Mac Dhe, leig aon uair sios 
A blieath’ air son a shluaigh, 

Tha nis a’ tagradh ’n ciiis air neamh 
Mar Shagart treun bheir baaidh. 

2 Trid beatba’s bais sior-leanamaid 
Ri Criosd gu daingean dliith: 

0 chreidimh’s dbclias gheibh sinn neart, 
Is tbeid gach geilt air chii!. 

3 Gu borb cha bhuin ri laigse dliaoin’, 
Caomh-Shagart ard an aigh ; 

Tha ’chridhe ian do thruacantachd, 
Tha ’anam Ian do ghradh, 

4 Co-fhulang'as tha aig an Triath 
Air iarguin’s laigs’ a shluaigh ; 

Oir dh’fhiosraich e ’na cholainn fciia 
Gach deuchainn agus truaigh’. 

5 Dh’fhiosraich e ’na cholainn fein, 
Gidheadh as eugmhais lochd : 

Oir nadur duine ge do ghabh, 
Cha b’aithne dha bin ole. 

6 Bu tuirseach deurach air arson, 
A chaith e ’laith’ fo ’n ghrein; 

’S ge h-ard e nis air deas-laimh Dhe, 
Co-mhothaichidh ar pein. 

7 Le danachd naomha, uime sin, 
Theid sinn gu ’chaithir-ghrais; 

Is fath gach gearain doirtidh sinn 
’Na fhianuis amis gach cas : 

8 A chum gu’n comhnadh esan leinn, 
Reir saoibhireachd a ghrais; 

’S gu’n tugadh d’ar n-an’maibh lag 
Neart agus fois gu briith. 
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1 San teampull am bheil Dia ’na thamh, 
(Tigh nach do thogadh riamli le laimh,} 
Tha Sagart ard a’ chinne-daoin’, 
Ar Slan’ear is ar caraid caoin. 

2 Esan a sheas an ait a shluaigh, 
Dhoirt ’fhuil ’nan riochd, ’s a luidh san uaigh, 
Tha cuimhneach orra fos air neamh, 
An Slan’ear is an caraid seimh. 

3 Ge h-ard e nis sna neamhaibh shuas, 
Tha ’shiiil a’ dearcadh oirnn a nuas; 
Lan sgeadaichte le nadur dhaoin’, 
Tha e min-eolach air an saoth’r. 

4 Co-fhulangas tha aige ghnath, 
'S co-mhothachadh le ’r n-uile chradh; 
Tha cuimhn’ aig air a pheanas fein, 
A dhebir, a ghoimh, is ’osnaieh ghenr. 

5 Gach dorainn dh’ fheudas oirnne teachd, 
Fo shamhuil sin rinn csan gleachd; 
D’ar n-uile bhrbn tha ’chuid-san mor, 
Is bheir e cobhar dhuinn gu lebr. 

6 Fa ’n aobhar sin theid sinn gu dan 
Le ’r n-uile ghearan gus a lath’r; 
Is guidhidh sinn a chbmhnadh treun, 
Gu ’r cuideachadh an uair ar feum. 

LAOIDH LIX. Eadh. xii. 1—13. 

1 l* euch neul ro-thiugh do fhianuisibh 
Ag iadhadh oinm mu ’n cuairt; 

An deigh, mar siuue, fulang cian, 
Thug Dia leis iad a suas. 

2 Air lorg nan naomh so ruitheamaid, 
Chum Chriosd, le faighid bhuaiu; 

Gach leth-trom’s peacadh leanailteach 
Grad-thilgeamaid fad uainu. 
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3 Ach riaghailt-stiuraidh’s fearr na so, 
’S ion thoirt fainear air tiis; 

Eiseimpleir los’ a stiiiras sinn, 
Trid creidimh chum ar criiin. 

4 Ri ’r Ceannard, suas siar-dhearcamaid, 
Neach, air son aoibhneis mhoir 

Bha roimhe, dh’fhuiling ceusa’ ’s nair’, 
’S an tras tlia riaghladh ’n gloir. 

5 Ma ghiiilan Criosd gu foighidneach 
An-cainnt is fanoid sluaigh, 

’N ion dninne, ’n uair ar saruchaidh, 
Bhi gearan craidh no truaigh’ ? 

6 Ei feuchainn ghairbh an d’ rinn sibh stri 
Mar los’, gu fuil is bas % 

Is focal De ’n do dhearmaid sibh, 
Tlia gealltuinn duibh a ghrais. 

7 A mine, deir e, le foighidinn, 
Sior-fhuiling mo chaomh-smachd, 

Is creid, ’nuair dhearbhas amhghar thu, 
Gu bheil aig Dia dhiot tlachd. 

8 Teagaisgidh ’n t-Athair caomh mar so 
A naomh-chlann dhileas fein. 

’G am fiosrachadh le docair chrnaidh, 
’S le iomadh truaigh is pein. 

9 Chi sinn mar so gur toigh leis sinn, 
Tra smachdaichear sinn leis, 

’S nach leig e uaith air seach’ran sinn. 
Gun suim air bith d'ar leas. 

10 Do ghuth ar n-Athar thalmhaidh bhos, 
Nach trie a thug sinn geill? 

’S do thoil ar n-Athar neamhaidh shuas 
Nach toir sinn suas sinn fein? 

11 Bheir athair talmhaidh smachd gu trie, 
Gun fhios c’ar son d’a chloinn: 
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Ach Dia a mhain a chum ar leas, 
Bheir docair’s easlaint dhuinn. 

12 Is deacair leinne achmhasau 
Is smachdachadh ar De; 

Ach toradh sith is fireantaehd 
Gu siorruidh thig ’nau deigh. 

13 A uis ma ta na meathar sinn 
Le mi-mhisnich ni’s mo; 

Ach earbamaid a trocair Dhe, 
’S dha geilleamaid r’ar bed. 

LAOIDH LX. Each. xiii. 20, 21. 

1 Athair na sith, ’s a Dhe na seirc! 
Do d’ neart bheir sinne cliu; 

An neart a dhiiisg ar n-Aodhair suas, 
Le buaidh, o ghlais na h-iiir’. 

2 O’n iiir thog thu ar Triath an aird, 
Gun spairn o chuibhreaeh bais; 

Mar sin le ’fhuil is ’aiseirigh, 
Shior-naisg e ’n cumhnant grais. 

3 Le d’ spiorad seulaich sinn, a Dhe, 
Is dean sinn iimh’l do d’ thoil; 

Chum as o d’ naomh-reachd nach bi sinn 
Air seach’ran truagh a’ dol. 

4 0! sgriobh do lagh air clar ar cridh’, 
’Nar gniomh sior-dhealradh e ! 

’N sin ruigidh sinn, fo eheannsal Chriosd, 
Air seilbh an rioghachd neimh. 

LAOIDH LXI. 1 Dead. i. 3—4. 

1 Beannaicht’ gu robh ar Dia gu sior, 
Caomh-Athair Chriosd ar Triath; 

Beannaicht’ gu robh a throcair mhor, 
’S a mhdrachd feadh gach ial. 
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2 O’n uaigli trii thog thu ris do mhac, 
’S a glilac thu e gu neamh, 

Lan-cliinnteach rinu thu sinue fos 
Gu’n toir thu bed sinn fein. 

3 Ri oighreachd shiorruidh ann an gloir 
Bed dhochas thug thu dhuinn; 

Oighreachd neo-thruaillidh saor o smal, 
A mhaireas feadh gach linn. 

4 Gu ruige sin, le d’ chumhachd treun, 
Liiii thearuint’ bidh gach naomh; 

Trid creidimh stiiirar sinn gu slaint’ 
Le gras do Spioraid Naoimh. 

LAOIDII LXII. 2 Read. iii. 3—14. 

1 1* euch ! aims na liiithibh deireannach, 
Suas eiridh gineal ole; 

D’am miannaibh peacach bheir iad srian, 
’S ’nam briathraibh their mar so: 

2 C’ a bheil an gealladh thuirt o shean 
Gu robh am Breitheamh dliith? 

O linn ar sinnsear gus a so, 
Cha’u fhaic sinn gne do mhuth’. 

3 Tha bliadhn’ air bhliadhnai’ ruith gun tamh, 
Mar bha o thus an t-saogh’l; 

’S mar thonn air thuinn a’ ruith gu traigh, 
Gu brath bidh gineal dhaoin’. 

4 So deir iad, aineolach d’an deoin 
Gu’n d’ dhdirteadh tuil a nuas, 

A sgrios an saoghal ceannairceach 
A chaidh air seach’ran truagh. 

5 Aeh sgrios nach ionann gheibh an saogh’l-s’ 
’S na daoine ole a t’ ann; 

lie teine las’rach millear iad, 
’S is gearr gu ruig an t-am. 
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6 Ge fada leis na naoimh an iiiu’, 
’S an diiil ri teachd an Trial!j, 

’Na shealladh-san tha la is uair 
Co buan ri mile bliadhn’. 

7 Cha dichuiinlin’ geallaidh rug air Crisod, 
Ach gaol bhi’n sith ri daoin’; 

A’ feitheamh dh’fheuch am pillear leo, 
’S an iarr iad trocair chaoin. 

8 Gidheadh mar ghaduich: aims an oidkch’ 
Nach cum na croinn a mach, 

Grad-tbuirlingidh an Triath a nuas, 
’S tliig fuatbas air gach neach. 

9 Le tairneanaich’s le dealan speur, 
Na neamha teichidh as ; 

Na diiilean leagliaidh, ’s theid an saogli’l 
’Na chaoiribh le dian tbeas. 

10 O’n theid gach ni mar so a sgrios, 
Mar fhuair sinn fios o Dhia, 

Nach iomehuidh dhuinne deasachadh 
Fa chomhair teachd ar Triath. 

11 Cia naomh bu choir dhuinn bin gach uair 
’Nar smuain’, ’nar cainnt, ’s ’nar gniomh, 

’Nuair tha ar siiil ri crich an t-saogh’l, 
’S ri caochladh gach aon ni ? 

LAOIDII LXIII. 1 Eoin iii. 1—4. 

1 Feucii! saoibhreas iongantach a ghrividh 
Thug Dia ar slainte dhuinn, 

I’eacach is truaillidh ge do bha, 
Clann dha-san rinneadh dhinn. 

2 Folaicht’ tha’n onoir so an tras, 
’S an-ard a sealladh dhaoin’; 

]\Iar so air Criosd e fein san fheoil 
Neo-eolach bha an saogh’l. 
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3 Is ard ar n-iabhe cheana bhos, 
Acii’s airde bhios sinn sliuas; 

Gidheadh an inbhe sin cha leir 
Do ueach fo ’n gbrein san uairs’. 

4 Ach’s leir dhuinn so, gu faic sinn Dia, 
Ar Triath, seadh gniiis ri gniiis; 

’S gu’n iompaicliear gu ’choslas sinn 
Tra mhosglas sinn o’n uir. 

5 Gach neach ’gam bheil an dochas so, 
’Na chomhradh is ’na ghniomh 

Biodh e sior-naomh; ’s a chridhe glan, 
Ceart amhuil a bha Criosd. 

LAOIDII LXIV. Taisb. i. 5—9. 

1 Diiasan a ghradhaich anma dhaoin’ 
’S a dhoirt gach braon d’a final, 

A chum ar ciont’ a ghlanadh uainn, 
’S ar deanamh naomh gu tur: 

2 Dhasan riun sagairt’s righrean dhinn. 
Air feadh gach linn, do Dhia, 

Biodh moladh, urram, agns gradli, 
Gu briith air feadh gach ial. 

3 Lionar gach beul le binn-cheol da, 
’S gach cridh’ le teas-ghradh caomh, 

Air talamh canar moladh dha, 
’S gu h-ard le ainglibh naomh! 

4 Feuch teachd mine De air neulaibh tiugh, 
’S ro ait le ’shluagh an la; 

Ach guilidh a luchd-casgraidh truagh, 
Le amhghar is le cradh. 

5 tu ’n ceud neach, ’s an neach deireaunach, 
’S leat bith gun tiis gun chrioch; 

Maith, glic, is uile-chumhachdach, 
Bha, tha thu, ’s bithidh chaoidh. 
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1 Am caithir rioghail ’Athar fein 
Feuch dealradh gloir an Uain; 

Ur-urram deasaichibh d’a ainm, 
Is bibb le taing ’ga luadh. 

2 Feuch, iosal aig a chosaibh striochdt’ 
Tha’n Eaglais shiorruidh shuas, 

Le boltrach cubhraidh lobairt thuis, 
’S le claraibh ciiiil ri fuaim. 

S Is iad so urnuighean nan naomh, 
’S na laoidhean tha iad seinn; 

Ri ’n urnuigh cromaidh Criosd a chinas, 
Do’n luaghair gabhaidh suim. 

4 Run diomhair siorruidh do thoil naoimh 
O Athair, co d’an leir ? 

Co ach do mhac a leughas sin, 
’S a dh’fhuasgaileas gach seal! 

5 Cluinn! annailt neimh le’n luaghair ait, 
Timchioll na caithreach-righ; 

Milte do mhiltibh’s aireamh dhoibh, 
Ach’s aon a mhain an cridh’. 

G ’S airidh an t-Uan a dh’ lobaireadh, 
Deir iad, air inbh’ ro-ard! 

’S airidh, oir b’e ar n-iobairt-ne, 
Co-fhreagradh daoin’ ’s gach ait! 

7 Is airidh ’n t-Uan, a striochd do’n bhas, 
Air agh is beannachd buan; 

Biodh slainte, gloir, is aoibhneas ard 
Gn brath air ceann an Uain! 

8 O’r cionta shaor e sinn le ’fhuil, 
’S thug braighde truagh a pein; 

Rinn sagairt’s righrean dhinn do Dhia, 
Gu riaghladh shuas leis fein. 

9 As gach aon teangaidh agus fir, 
Thionail’s thug Criosd a shliochd ; 

R 



886 LAOIDH LXYI. 

Gach duthaich chein is innis cuain, 
Fios fhuair air saoibhreas ’iochd. 

10 ’S airidh air geill’s air ceannsal Criosd, 
Air talamh’s neamh gu brath; 

Is cliu ni’s fearr na’s urrainn daoin’, 
Tlmgadh naomh-aiugle dha! 

11 Gacli neach tha ’g aiteachadh nan neamh, 
No chruinne-che a bhos; 

Gach dnil air bith, do Righ nan sluagh, 
Seinnibh gacb uair gnn fhois. 

12 An cruthach’ aontaicbeadh gu leir, 
Tboirt geill is cliu do ’n Triath, 

Tba riagbladh anns na neamhaibh shuas, 
’S do ’n Uan air feadb gacb ial. 

LAOIDH LXVL Taisb. vii. 13. 

1 Cia dcalrach gloir a’ mhaith-shluaigh udl 
An trusgain iir’ cia geal! 

Cionnus a thainig iad gu soills’, 
’S co dh’ionnlaid dbiubh gach sal? 

2 Feuch, sud an dream a rainig neamh, 
Troimb fbeucbainn ghairbb is chruaidh, 

’S a nigh an trusgain ann am fuil, 
Fuil ioch-shlainteach an Uain. 

8 Xis sleuchdar leo le glunaibh lubt’ 
Gu h-iimh’l aig caithir Dbia; 

’S le an’maibh crabbach molaidh iad 
A mbbraehd feadb gach ial. 

4 Gach cridh’ bidli ait le lath’ reachd Dh4, 
’S gacb beul am fonn gu seinn; 

Co-fbreagraidb ’n teampull naomh gach tril 
D’an ard hosanah bhinn. 

5 A eras no tart cha chlaoidh an sin, 
Xo boisge loisgeach grein’; 



LAOIDH LXVII. 387 

*8 e Dia an grian, ’s o dhealradh caomh, 
Sior-sgaoilidh la an cein. 

6 Stiixraidh an t-TJan a naomh-threud fein 
Gu tobar slaint’ nach traigh; 

Is tiormaichidh gu brath o ’n gruaidh 
Dear, truaighe, brbin is craidh. 

LAOIDH LXYII. Taisb. xxi. 1—9. 

1 >Nach glormhor ard an sealladh so, 
Chitliear le suilibh dhaoin'! 

Am fonn’s an fhairge gabhail seach, 
’S na speura scan maraon, 

2 0 neamh thig Nuadh lerusalem, 
Lan ulluichte d’a High; 

Feuch nis gach ni ath-nuadhaichte; 
Is fhuair sinn agh gn sior. 

8 Clin seinnidh aingle coimheadachd, 
Is armailt fhlathail neimh; 

Feuch, chi gach siiil a’ chaithir-righ 
Air an suidh losa fein. 

4 Dh’ atharraich Dia chum dhaoin’ a nuas 
A phailliun nasal naomh: 

I .e daoin’ tha chomhnuidh; ’s iad a shluagh; 
’S d’a shluagh’s e ’n tearmun caomh. 

5 Deur mulaid siabaidh e le ’laimh 
Gu cairdeal bharr an gruaidh; 

Is eugaidh eagal, caoidh, is cradh, 
Is amhghar, bas, is uaigh. 

6 Feuch, gach ni saoghalt’ caochlaidh mi! 
So deir an High sior-bheo, 

An domhan as am amharc theid, 
’S cha ruith uin’ fein ni’s mo. 

7 ’S mi’n ceud neach, ’s an neach deireannach. 
Gun atharrach’ gu brath: 
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Ataim . so m’ ainm’s mo chuimhneachan 
Air feadh gach linn gu brath. 

8 Do ’n deadh dhuin’ bheir mo ghrasa pailt 
Ni maith, gun luach, gu saor; 

0 dhuine thartmhoir, 61 do dhiol 
Do ’n ioc-shlaint so nach traogh. 

9 Do’n ti bheir buaidh air eusaontas 
Bheir mise oighreachd mic ; 

Is aidichidh mi ’n lath’r gach sluaigh 
A ghluasad naomha glic. 

10 Ach daoine neoghlan’s breugairean, 
’S luchd-muirt thug speis do bhas, 

Le mheud ’s a dhiiilt gu h-amaideach 
Mo ghras, le fanoid’s tair ; 

11 A m’ fhianuis tilgear fada sios? 

An cuibhreach siorruidh cruaidh, 
Gu builsgein fairge lasaraich, 

Sam faigh iad peanas buan. 
19 O bitheam-sa air deas-laimh Chriosd, 

Tra dhiobras fonn is cuan; 
Is faigheam failte uaith air m’ainm 

Gu souas anmhor buan I 



DANA SPIORADAIL. 

DAN I. 

1 Air d’uile thrbcair, O mo Dhia, 
Tra dhearcas mi gu dluth, 

A’ mosgladh suas tha m’anam blath, 
Le h-ioglmadh, gradh, is cliu. 

2 Cha ’n urrainn mi le briathraibh beoil, 
An taing a chur an ceill, 

Tha lasadh ann am chridhe stigh, 
Ach dhuits’ an sin is leir: 

3 Do fhreasdal chum mo bheatha beo, 
Grun uireasbhuidh, gun di, 

Ri am dhomh bin sa’ bhroinn a’m’ thosd, 
’S an crochadh ris a’ cMch. 

4 Ri m’ ghearan is ri m’osnaich mhaoth, 
Chrom thu gu caomh do chinas, 

’S mu’m b’urrainn mi aon urnuigh dhealbh, 
Do ’n bhalbh ghabh thusa truas. 

5 Tiodhlaca lionmhor dheonaich d’iochd 
Gu trie do m’anam maoth, 

Mun robh a’m’ chridhe leanbaidh neart, 
A thoirt fainear a h-aon. 

6 Tra ruith mi dian, gun mhothachadh, 
An ceumnaibh sleamhainn big’; 

Do lamh nach facas, dhion is stiuir, 
Is chum, gu so, mi beb. 

V 0 ioma slochd do-leirsinn learn, 
0 rib is eangach bais, 

’S o bhuairibh cealgach blasd’ an uile. 
Thug thu mi tearuint’ slan. 

8 Tra shearg mo ghruaidh fo anshocair 
Rinn thus’ i nuadh le slaint’; 
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’S tra bha mi baitht’ am peac’ is brou, 
Do m’auam dheonaich gras. 

9 Shruth mile sochair shaoghalta, 
O d’ laimh ro fhaoilidh chaomj 

Is ann an caraid dileas dliith, 
Dhixblaich thu m’ uile mhaoin. 

10 Deich mile mhilte comhar’ graidh 
Fhuair mi gach la o m’ Dhia; 

Is ni nach Ingha, cridhe ait, 
A mbeal le tlachd iad riamh. 

11 Am fad is beo mi molaidh mi 
Ard-righ mo bheatha’s m’iiiil; 

’S an deigh mo bhais, an saoghal cein 
Cuiridh mi ’n ceill a chliu. 

12 Tra theirgeas neamli, is muir, is tir, 
’S thig crioch air la is oidkch’. 

Mo cliridke taingeil seinnidh cliu 
Do Dhia nan dill a chaoidh. 

13 Feadh linute bith-bhuantachd gu leir 
Togaidli mi bran binn; 

Ach O! ’s ro ghoirid bith-bhuantachd 
Gu moladh Dhe a sheinu. 

DAN II. 

iNa speuran ard is aillidk dreach, 
’S a sgaoil an gorm-bhrat cian a maeli, 
Le ’n reulta dealrack maiseach grinn, 
Tha seinn d’ an Cruitli’ear co-sheirm bhinn, 

2 Tba ghrian gun sgios o la gu la, 
A’ sgaoileadh cliu a Dhia’s gach ait, 
’S a’ glaodhaich feadh gach fir fa leth, 
“ Cia treun an Dia thug dhomh mo bhith!” 

3 An-moch, tra dh’ aomas neoil nan speur, 
Togaidh a’ gkealach ait an sgeul; 
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’S do ’n talamh, chluinn le tosd a gutb, 
Innsidh i co thug dhi a cruth. 

4 Na milte reul tha dh’ise dluth, 
Grach Bolus eile’s lochran lull, 
Canaidh an sgeul so fad’ is cian, 
0 ’n aird an ear gu ruig an iar. 

5 Samhach is ciuin ged tha an triall, 
Mu ’n talamh dhorcha so ag iadh; 
Guth ged nach cluinnear fos no fuaim, 
’Nan imeachd dealrach tosdach shuas ; 

6 Gidheadh le cluasaibh tuigse ghlic 
Cluinnear am fonn’s an cebl gn trie, 
A’ seinn gun tamh air feadh gach linn, 
“ Is tusa, Dhia, a chruthaich sinn.” 

dan m. 

1 Tra dh’eireas mi le ciont’ is geilt, 
O leabaidh dhoirch a’ bhais, 

’S a chi mi’m Breithe’ gnuis ri gnuis : 
Co ghiulaineas a lath’r. 

2 Ma’s e’s gu bheil mo chridhe fo gheilt, 
Seadh cheana leis an smuain, 

Tra dh’fheudar trboair fhaotainn pailt, 
Is maitheanas gn saor; 

3 0 cionnus idir sheasas mi, 
Tra dh’ fhoillsichear thu, High, 

A’d’ shuidh’ air caithir breitheanais, 
A thoirt air m’anam binn’ ? 

4 Ach dh’innis thu do luchd a’ bhrbin, 
Tha lebnt’ air son an lochd, 

Gu bac an aithreachas’s an debir 
An dbrainn so gu beachd. 

5 O seall ma ta air brbn mo chridhe 
Mu’m bi e tuille’s mall, 
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’S eisd acain bais mo Shlanuighir 
A ghuidh dhomh slaint’ gu teann. 

6 Mo dhuil ri maitheanas, a Dlie, 
Cha chaill mi fein gu brath; 

Oir’s ann a choisneadh maitheanais 
A fhuair do mhac am bas. 

DAN IY. 

1 Failte do ’n la san d eirich Criosd, 
Le cumhachd mos o’n uaigh; 

’S an d’ fhuair e air gach idle namh. 
Air ifrinn’s bas lan-bhuaidh. 

2 ’Na leabaidh thosdaich anns an uir 
Ghabh Righ nan did a thamh, 

Gu ruig an treas la glormhor sin 
A shonraich e roimh laimh. 

3 Chuir ifrinn’s uaigh an liimh r’a cheil’ 
G’a chumail shios fo ghlais; 

Ach bhrist an gaisgeach dheth gach sas. 
Is dhuisg e’n aird gu cas. 

4 Do d’ainm ro-ard, a Thriath nam buadh, 
Gach uair bheir sinne cliu ; 

’S le ’r n-ait hosanah failtichidh 
An la san d’eirich thu. 

5 Slainte is cliu gun chrioch d’ar Dia, 
An Triath le’n d’ shaoradh sinn; 

Dha seinneadh neamh is fonn is cuan 
Gach uair hosanah bhinn. 

6 Do’n Ath’r, do’n Mhac, ’s do’n Spiorad Naomh. 
An t-aon Dia beo is fior, 

Biodh gloir mar bha, a ta, ’s a bhios, 
Nis is a ris gu sior. 

DAN Y. 

1 Thaintg an uair: ’s tha mis’ a’ triall; 
Chluinn mi an guth t’am ghairm gu Dia; 
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Sguireadh m’ uiT amhghar nis, a Righ, 
’S ceadaich do d’bglach trial! an sith. 

2 Chriochnaich mi nis mo chath’s mo reis, 
Mo dhuais tha cinnteach, ’s m’anam reidh; 
Tha m’fhianuis shuas le Dia nan gras, 
Mo theisteas auns na neamhaibh ard. 

3 M’ earbsa cha ’n’eil a’m’ neo-cliiont fein; 
Strioehdam san dus am fianuis De; 
Trid fail is fearta Chriosd a mhain, 
Tha m’ earbs’ a d’iochd, O Dina, ’s a d’shlaint. 

4 Cha chruaidh leam dealach’ ris an t-saogh’l, 
Mur cruaidh bhi fagail luchd mo ghaoil; 
Leighis am bron, a Dhia nan gras, 
’S ri call dhoibh caraid, cum riu baigh. 

5 Air d’iarrtus tha mi falbh gun dail, 
! Mo spiorad tiomnam suas do d’laimh; 
j O! sin a mach do ghairdean treun, 
i ’S o ghath a’ bhais dion mi le d’ sgeith. 

6 Thainig an uair, ’s tha mis’ a’ triall: 
Chluinn mi an guth t’am ghairm gu Dia; 
Sguireadh m’ nil’ amhghar nis, a Righ, 

j ’S ceadaich do d’oglach triall an sith. 

A’ CHREUD. 

1 CiiEiBEAM san Dia ta uile threun, 
| A thug do’n chruiune-che a bhith, 

1 A chruthaich neamh is talamh trom, 
i An cuan agus am fonn fa leth. 

2 Creideam an losa Criosd ar Triath, 
Aon mhac siorruidh Dhia na glbir, 

1 An ti le feart an Spioraid Naoimh, 
•(xhabhadh’s a rugadh le Muir’ Oigh: 

3 An ti a dh’fhuiling cradh is pein, 
I ;’S a cheusadh fbs ri crann an aird; 
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A dh’adlilaiceadh’s a luidh san uaigh, 
’S a dh’eirich suas air an treas la: 

4 An ti a chaidh gu neamh nan neamh; 
’S aig deas-laimh Dhe tha nis ’na thamh, 
Ach gus am pill e nuas fadlieoidh, 
Thoirt breitheanais air bheo’s air mharbh. 

5 Creideam anns an Spiorad Naomh; 
G u bheil Eaglais a dh’aon-run aim, 
Is co-chomunn aig naomh-shluagh Dhe 
Maille ri cheile feadh gach am. 

6 Creideam an aiseirigh a’ chuirp 
O’n duslach fhuair air iarrtus los’; 
Creideam sa’ bheatha shiorruidh bhuan, 
A mhealar leinn shuas: Amhluidh biodh. 

a’ phaidir 
NO 

URNUIGH AN TIGHEARN. Mat. vi. 9—14. 

1 O athair naoimh! a ta air neamh 
Am measg nan Cerubim a’d’ thamh, 
’S a chi a nuas o d’ chaithir-righ, 
Gach uile ni sa’ chruinne ta: 

2 Naomhaichear d’ainm, Ard-Righ na gloir, 
Co sheinneas mar is coir do chiiu; 
’S nach feud na h-aingil fein gun sgail’ 
Seasamh an dealradh glan do ghnuis; 

3 Thigeadh is buadhaicheadh do riogh’chd, 
Sgaoil Soisgeul Chriosd air feadh gach ait, 
Thoir dha mar oighreachd is mar sheilbh, 
Gach aon fhine a dhealbh do lamh. 

4 Gach fin’ air an dealraich a’ ghrian, 
Deanadh do riar is moladh thu; 
Is seinneadh daoin’ air thalamh bhos, 
Mar ainglibhneimh gun chlos do chiiu. 



NA DEICH AITHEANTAN. 

5 0’s tu is beatha do gach febil, 
'S a ta cumail an deb ’nan ere; 
Thoir dhuinn le d’ bheannaehadh gach la, 
Ar Ion gach tra mar thig ar feum. 

6 Maith dhuinn ar ciont’ air sgath do ghrak, 
Mar mhaitheamaid do chach gach uair; 
Dean fbs ar neartachadh, a High, 
Gu maitheanas o’r cridh’ thoirt uainn. 

7 Na leig am buaire sinn chum lochd, 
Saor siun o’n ole, is gabh dhinn truas; 
No anns an am sam buairear sinn, 
Grad-chuidich leinn is cum sinn suas 

8 Oir’s leats’ an rioghachd, cumliachd,’s glbir,- 
Onoir is mbralachd, gu sior; 
Sleuchdaidh is aoraidh dhuit gach sluagh 
Gu siorruidh buan! gu b’amhluidh bhios. 

NA DEICH AITHEANTAN. Ecsod. xx* 
AN ROIMH-EADH. 

j An Reachd ro-mhaith so thabhair Dia, 
Shuas air an t-sliabh d’ a phobull naomh 
Mar riaghailt beatha agus beus 

i Air feadh an re bhos anns an t-saogh’l. 
! Is mis’ an Tighearna do Dhia, 
| Eisd thus’ ri m’ bhriathraibh-sa gu ceart; 
] A tir na h-Eiphit’s mi shaor thu, 
l ’S a tigh na daorsa dluth le m’ neart. 

iN a sleuchd do ni, no neach ach Dia, 
An Triath a chruthaich gach aon ni, 

I: D’ am buin a mhain urram is glbir 
I Nan uile shlbgh gu suthain sior. 

2 Trid iomhaigh fhaoin cha ’n aor thu b, 
i No coslas gne a rinneadh leis: 
’Fhocal a threbraicheas gu glbir, 
Lean-sa mar shebl’, ’s na dealaich ris. 
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3 Ainm naomh an Tighearna do Dhia 

Na luaidh gu diomhain ann ad bheul, 
Le buidheachas, urrara is gradh, 
Luadhaidh tu e do ghnath gun bheud. 

4 Coimhead an t-Sabaide gu naomh, 
Is tarming-sa o ’n t-saogh’l do chridh’: 
Le ’shluagh, le d’ theaghlach, is a'd’ aonar, 
Thoir gnath-aoradh do ’n Ard-Eigh. 

5 Onoir do d’ Athair is do d’ Mhathair 
O lagh naduir’s dleasnach dhnit, 
’S na’s dual fa leth do gach inbhe 
Ni thu gu suilbhir sin a dhiol. 

6 Cum o Mhurtadh air ais do lamh: 
Criothnaichidh nadur dhaoin’roimh Mhurtr’s 
Aeh coimhead d’anam fein do ghnath, 
Is anam’ chaich a reir do neirt. 

7 Adhaltrannas na cuir an gniomh; 
An neo-ghloine na biodh do speis: 
Bi geamnuidh, subhailceach is naomh, 
Am briathraibh, smuaintibh, is am beus. 

8 Na deanar leat Meirle gu brath, 
Ach ceart do ghnath dean ris gach aon; 
Cuid do choimhearsnaich na goid, 
Cuidich, is na grab a mhaoin. 

9 Na tog-sa fianuis leis a’ bhreig; 
Na siach agus na seun a’ cheart; 
Ach seas gu teann leis a f hirinn, 
Oir’s e’s fianuis ort Kigh nam feart. 

10 Comhnuidh do choimhearsnaich gu bratit, 
No ’bhean air aillead’s mais’ a deilbjj 
Am feasd na Sanntaich-sa a’d’ chriah, 
No fos aon ni ’gam bheil ’na sheilbh. 

Gradhaich-sa Dia le d’ uile chridh’, 
Le d’anam, d’ inntinn is le d’ neart; 
’S do choimhearsnach amhuil thu fein, 
Tha ’n sin gu leir dhuit suim an reachd. 

a’ chrioch. 




